
 
PROCESSING ORGANIC PRODUCTION RULES 

ກໍາລັງປະມວນຜົນ ກົດລະບຽບການຜະລິດອົງກອນ  
Pag. 1 di 61 

 

 

 

 

PROCESSING ORGANIC PRODUCTION RULES 
 

Applicable for processed agricultural products, including 
aquaculture products, for use as food, feed, wine and yeast 
used as food or feed, and other products listed in Annex I of 

Reg. UE 2018/848 
 

 

ການປະມວນຜົນກົດລະບຽບການຜະລິດອິນຊີ 
 

ໃຊ້ໄດ້ ກັບຜະລິດຕະພັນກະເສດປຸງແຕ່ງ, 
ລວມທັງຜະລິດຕະພັນການລ້ຽງສັດ, ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ເປັນອາຫານ, 

ອາຫານ, ເຫ້ົຼາແວງແລະເຊ້ືອລາທ່ີໃຊ້ເປັນອາຫານຫືຼອາຫານ, 
ແລະຜະລິດຕະພັນອ່ືນໆທ່ີລະບຸໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ I ຂອງ Reg. 

UE 2018/848 
 

 

ABSTRACTS FROM THE EUROPEAN REGULATIONS 
- EU 2818/848 (consolidated version 2023-02-21) 
- EU 2021/1165 (consolidated version 2023-02-07) 
 

 

 

ບົດຄັດຫຍ້ໍຈາກກົດລະບຽບຂອງເອີຣົບ 
- EU 2818/848 (ສະບັບລວມ 2023-02-21) 
- EU 2021/1165 (ສະບັບລວມ 2023-02-07) 

 

 
According to the requirements provided in art. 1.2.e of Reg. EU 2021/1698, 
BIOAGRICERT is providing this abstract of the production rules and control measures 
set out in Regulation (EU) 2018/848, and in the delegated and implementing acts 
adopted pursuant to it, based on the above mentioned consolidated version available 
on 
https://eur-lex.europa.eu/collection/eu-law/consleg.html 
 
This abstract is integrated with unofficial translation, in languages that are 
understandable for the contracted operators in the third countries for which 
BIOAGRICERT requests recognition. 
 
In case of any disputes related to the interpretation of this document, shall apply only 
the official version of the mentioned regulations as available in one of the official 
language of the European Union on 
 
https://eur-lex.europa.eu/homepage.html 
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This text is meant purely as a documentation tool and has no legal effect. The 
Union's institutions do not assume any liability for its contents. The authentic 
versions of the relevant acts, including their preambles, are those published in 
the Official Journal of the European Union and available in EUR-Lex. Those official 
texts are directly accessible through the links embedded in this document 

 

REGULATION (EU) 2018/848 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL 

of 30 May 2018 

on organic production and labelling of organic products and repealing Council 
Regulation (EC) No 834/2007 

 

(ABSTRACT from consolidated version 2023-02-21) 

 

 

ຂ້ໍຄວາມນ້ີແມ່ນມີຄວາມຫມາຍພຽງແຕ່ເປັນເຄ່ືອງມືເອກະສານແລະບ່ໍມີຜົນກະທົບທາງກົດ
ຫມາຍ. ສະຖາບັນຂອງສະຫະພັນບ່ໍຮັບຜິດຊອບໃດໆສໍາລັບເນ້ືອໃນຂອງຕົນ. 
ສະບັບທ່ີແທ້ຈິງຂອງການກະທໍາທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ລວມທັງຄໍາບັນຍາຍຂອງເຂົາເຈ້ົາ, 
ແມ່ນການພິມເຜີຍແຜ່ໃນວາລະສານທາງການຂອງສະຫະພາບເອີຣົບແລະມີຢູ່ໃນ EUR-Lex. 
ຂ້ໍຄວາມທ່ີເປັນທາງການເຫ່ົຼານ້ັນແມ່ນສາມາດເຂ້ົາເຖິງໄດ້ໂດຍກົງຜ່ານລ້ິງທ່ີຝັງຢູ່ໃນເອກະສານ
ນ້ີ 

 

ກົດລະບຽບ (EU) 2018/848 ຂອງສະພາເອີຣົບແລະຂອງສະພາ 

ວັນທີ 30 ພຶດສະພາ 2018 

ກ່ຽວກັບການຜະລິດກະສິກໍາແລະການຕິດສະຫຼາກຂອງຜະລິດຕະພັນກະສິກໍາແລະການຍົກເລີກ
ລະບຽບຄະນະກໍາມະ (EC) ເລກທີ 834/2007 

 

(ບົດຄັດຫຍ້ໍຈາກສະບັບລວມ 2023-02-21) 

 

 

CHAPTER I - SUBJECT MATTER, SCOPE AND DEFINITIONS 

Article 1 

Subject matter 

 This Regulation establishes the principles of organic production and lays down the rules 
concerning organic production, related certification and the use of indications referring 
to organic production in labelling and advertising, as well as rules on controls additional 
to those laid down in Regulation (EU) 2017/625. 

  

Article 2 

Scope 

 1. This Regulation applies to the following products originating from agriculture, 
including aquaculture and beekeeping, as listed in Annex I to the TFEU and to products 
originating from those products, where such products are, or are intended to be, 
produced, prepared, labelled, distributed, placed on the market, imported into or 
exported from the Union: 

 (a) live or unprocessed agricultural products, including seeds and other plant 

 

ບົດທີ I - ຫົວຂ້ໍ, ຂອບເຂດ ແລະຄໍານິຍາມ 

ມາດຕາ 1 

ວິຊາ 

ກົດລະບຽບນ້ີກໍານົດຫັຼກການຂອງການຜະລິດອິນຊີແລະວາງກົດລະບຽບກ່ຽວກັບການຜະລິດອິນຊີ, 
ການຢ້ັງຢືນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງແລະການນໍາໃຊ້ຕົວຊ້ີບອກກ່ຽວກັບການຜະລິດອິນຊີໃນການຕິດສະຫລາກແລະການໂ
ຄສະນາ, ເຊ່ັນດຽວກັນກັບກົດລະບຽບການຄວບຄຸມເພ່ີມເຕີມທ່ີວາງໄວ້ໃນກົດລະບຽບ (EU) 2017. /625. 

  

ມາດຕາ 2 

ຂອບເຂດ 

1. ກົດລະບຽບນ້ີໃຊ້ກັບຜະລິດຕະພັນຕ່ໍໄປນ້ີທ່ີມາຈາກການກະສິກໍາ, 
ລວມທັງການລ້ຽງສັດນໍ້າແລະການລ້ຽງເຜ້ິງ, ດ່ັງທ່ີໄດ້ລະບຸໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ I ກັບ TFEU 
ແລະຜະລິດຕະພັນທ່ີມີຕ້ົນກໍາເນີດຈາກຜະລິດຕະພັນເຫ່ົຼານ້ັນ, ບ່ອນທ່ີຜະລິດຕະພັນດ່ັງກ່າວມີ, 
ຫືຼມີຈຸດປະສົງທ່ີຈະຜະລິດ, ກະກຽມ, ປ້າຍຊ່ື. , ແຈກຢາຍ, ວາງຢູ່ໃນຕະຫຼາດ, ນໍາເຂ້ົາຫືຼສ່ົງອອກຈາກສະຫະພັນ: 

(a) ຜະລິດຕະພັນກະເສດທ່ີມີຊີວິດຢູ່ ຫືຼຍັງບ່ໍໄດ້ປຸງແຕ່ງ, ລວມທັງແກ່ນ 
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reproductive material; 

 (b) processed agricultural products for use as food; 

 (c) feed. 

 This Regulation also applies to certain other products closely linked to agriculture listed 
in Annex I to this Regulation, where they are, or are intended to be, produced, prepared, 
labelled, distributed, placed on the market, imported into or exported from the Union. 

 2. This Regulation applies to any operator involved, at any stage of production, 
preparation and distribution, in activities relating to the products referred to in paragraph 
1. 

 3. Mass catering operations carried out by a mass caterer as defined in point (d) of 
Article 2(2) of Regulation (EU) No 1169/2011 are not subject to this Regulation except 
as set out in this paragraph. 

 

ແລະອຸປະກອນການຈະເລີນພັນຂອງພືດ; 

(ຂ) ຜະລິດຕະພັນກະເສດປຸງແຕ່ງເພ່ືອໃຊ້ເປັນອາຫານ; 

(c) ອາຫານ. 

ກົດລະບຽບນ້ີຍັງໃຊ້ກັບບາງຜະລິດຕະພັນອ່ືນໆທ່ີເຊ່ືອມໂຍງຢ່າງໃກ້ຊິດກັບການກະສິກໍາທ່ີລະບຸໄວ້ໃນເອກະສາ
ນຊ້ອນທ້າຍ I ກັບກົດລະບຽບນ້ີ, ບ່ອນທ່ີພວກມັນມີ, ຫືຼມີຈຸດປະສົງ, ຜະລິດ, ກະກຽມ, ຕິດສະຫຼາກ, 
ແຈກຢາຍ, ວາງຢູ່ໃນຕະຫຼາດ, ນໍາເຂ້ົາຫືຼສ່ົງອອກຈາກສະຫະພັນ. . 

2. ກົດລະບຽບນ້ີໃຊ້ກັບຜູ້ປະກອບການທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ໃນຂ້ັນຕອນການຜະລິດ, 
ການກະກຽມແລະການຈໍາຫນ່າຍໃດໆ, ໃນກິດຈະກໍາທ່ີກ່ຽວຂ້ອງກັບຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່າວເຖິງໃນວັກ 1. 

3. 
ການປະຕິບັດການໃຫ້ບໍລິການອາຫານມວນຊົນທ່ີດໍາເນີນໂດຍນັກຈັດອາຫານມະຫາຊົນຕາມທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃ
ນຈຸດ (d) ຂອງມາດຕາ 2(2) ຂອງລະບຽບການ (EU) ສະບັບເລກທີ 1169/2011 
ແມ່ນບ່ໍຂ້ຶນກັບກົດລະບຽບນ້ີຍົກເວ້ັນທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນວັກນ້ີ. 

 

 

CHAPTER III - PRODUCTION RULES 

Article 9 

General production rules 

 1. Operators shall comply with the general production rules laid down in this Article. 

 2. The entire holding shall be managed in compliance with the requirements of this 
Regulation that apply to organic production. 

 3. For the purposes and uses referred to in Articles 24 and 25 and in Annex II, only 
products and substances that have been authorised pursuant to those provisions may 
be used in organic production, provided that their use in non-organic production has also 
been authorised in accordance with the relevant provisions of Union law and, where 
applicable, in accordance with national provisions based on Union law. 

 The following products and substances referred to in Article 2(3) of Regulation (EC) No 
1107/2009 shall be allowed for use in organic production, provided that they are 
authorised pursuant to that Regulation: 

 (a) safeners, synergists and co-formulants as components of plant protection products; 

 (b) adjuvants that are to be mixed with plant protection products. 

 The use in organic production of products and substances for purposes other than 
those covered by this Regulation shall be allowed, provided that their use complies with 
the principles laid down in Chapter II. 

 4. Ionising radiation shall not be used in the treatment of organic food or feed, and in 

 

ບົດທີ III - ກົດລະບຽບການຜະລິດ 

ມາດຕາ 9 

ກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ົວໄປ 

1. ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ົວໄປທ່ີວາງໄວ້ໃນມາດຕານ້ີ. 

2. 
ການຄອບຄອງທັງໝົດຈະຖືກຄຸ້ມຄອງໃຫ້ສອດຄ່ອງກັບຂ້ໍກໍານົດຂອງລະບຽບການນ້ີທ່ີນໍາໃຊ້ກັບການຜະລິດ
ອິນຊີ. 

3. ສໍາລັບຈຸດປະສົງ ແລະການນໍາໃຊ້ທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 24 ແລະ 25 ແລະໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II, 
ພຽງແຕ່ຜະລິດຕະພັນແລະສານທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມຂ້ໍກໍານົດເຫ່ົຼານ້ັນອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດອິນ
ຊີ, ສະຫນອງໃຫ້ການນໍາໃຊ້ຂອງເຂົາເຈ້ົາໃນການຜະລິດທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ. 
ອະນຸຍາດຕາມບົດບັນຍັດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງຂອງກົດໝາຍສະຫະພັນ ແລະຖ້ານໍາໃຊ້, 
ອີງຕາມບົດບັນຍັດແຫ່ງຊາດໂດຍອີງໃສ່ກົດໝາຍສະຫະພັນ. 

ຜະລິດຕະພັນ ແລະສານທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 2(3) ຂອງລະບຽບການ (EC) ສະບັບເລກທີ 1107/2009 
ຈະຖືກອະນຸຍາດໃຫ້ນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດອິນຊີ, ໃນກໍລະນີທ່ີເຂົາເຈ້ົາໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມລະບຽບນ້ັນ: 

(a) ຄວາມປອດໄພ, synergists ແລະ co-formulants 
ເປັນອົງປະກອບຂອງຜະລິດຕະພັນປົກປັກຮັກສາພືດ; 

(b) ສານເສີມທ່ີຈະປະສົມກັບຜະລິດຕະພັນປ້ອງກັນພືດ. 

ການນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດຜະລິດຕະພັນແລະສານອິນຊີສໍາລັບຈຸດປະສົງອ່ືນນອກເຫນືອການປົກຫຸ້ມຂອງກົດ
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the treatment of raw materials used in organic food or feed. 

 5. The use of animal cloning, and the rearing of artificially induced polyploid animals, 
shall be prohibited. 

 6. Preventive and precautionary measures shall be taken, where appropriate, at every 
stage of production, preparation and distribution. 

 7. Notwithstanding paragraph 2, a holding may be split into clearly and effectively 
separated production units for organic, in-conversion and non-organic production, 
provided that for the non-organic production units:  

 (a) as regards livestock, different species are involved; 

 (b) as regards plants, different varieties that can be easily differentiated are involved. 

 As regards algae and aquaculture animals, the same species may be involved, 
provided that there is a clear and effective separation between the production sites or 
units. 

 8. By way of derogation from point (b) of paragraph 7, in the case of perennial crops 
which require a cultivation period of at least three years, different varieties that cannot 
be easily differentiated, or the same varieties, may be involved, provided that the 
production in question is within the context of a conversion plan, and provided that the 
conversion of the last part of the area related to the production in question to organic 
production begins as soon as possible and is completed within a maximum of five years. 

 In such cases: 

 (a) the farmer shall notify the competent authority, or, where appropriate, the control 
authority or the control body, of the start of harvest of each of the products concerned at 
least 48 hours in advance; 

 (b) upon completion of the harvest, the farmer shall inform the competent authority, or, 
where appropriate, the control authority or the control body, of the exact quantities 
harvested from the units concerned and of the measures taken to separate the products; 

 (c) the conversion plan and the measures to be taken to ensure the effective and clear 
separation shall be confirmed each year by the competent authority, or, where 
appropriate, by the control authority or the control body, after the start of the conversion 
plan. 

 9. The requirements concerning different species and varieties, laid down in points (a) 
and (b) of paragraph 7, shall not apply in the case of research and educational centres, 
plant nurseries, seed multipliers and breeding operations. 

 10. Where, in the cases referred to in paragraphs 7, 8 and 9, not all production units of 
a holding are managed under organic production rules, the operators shall: 

 (a) keep the products used for the organic and in-conversion production units separate 
from those used for the non-organic production units; 

ລະບຽບນ້ີຕ້ອງໄດ້ຮັບການອະນຸຍາດ, 
ສະຫນອງໃຫ້ວ່າການນໍາໃຊ້ຂອງເຂົາເຈ້ົາປະຕິບັດຕາມຫັຼກການທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນບົດທີ II. 

4. ການລັງສີ ionizing ຈະບ່ໍຖືກນໍາໃຊ້ໃນການປ່ິນປົວອາຫານອິນຊີຫືຼອາຫານ, 
ແລະໃນການປ່ິນປົວວັດຖຸດິບທ່ີໃຊ້ໃນອາຫານອິນຊີຫືຼອາຫານ. 

5. ການນໍາໃຊ້ການໂຄນສັດ, ແລະການລ້ຽງສັດ polyploid ທຽມ, ຈະຖືກຫ້າມ. 

6. ມີມາດຕະການປ້ອງກັນ ແລະ ປ້ອງກັນລ່ວງໜ້າ, ຕາມຄວາມເໝາະສົມ, ໃນທຸກຂ້ັນຕອນການຜະລິດ, 
ການກະກຽມ ແລະ ຈໍາໜ່າຍ. 

7. ເຖິງວ່າວັກທີ 2, ການຖືຄອງອາດຈະແບ່ງອອກເປັນຫົວໜ່ວຍການຜະລິດທ່ີແຍກອອກຢ່າງຈະແຈ້ງ ແລະ 
ມີປະສິດຕິຜົນສໍາລັບການຜະລິດປອດສານພິດ, ການປ່ຽນແປງ ແລະ ທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ, ໂດຍໃຫ້ເຫດຜົນວ່າ: 
ສໍາລັບຫົວໜ່ວຍການຜະລິດທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ:  

(a) ກ່ຽວກັບການລ້ຽງສັດ, ຊະນິດພັນຕ່າງໆມີສ່ວນຮ່ວມ; 

(b) ກ່ຽວກັບພືດ, ແນວພັນທ່ີແຕກຕ່າງກັນທ່ີສາມາດແຍກໄດ້ງ່າຍແມ່ນມີສ່ວນຮ່ວມ. 

ກ່ຽວກັບພຶຊະຄະນິດແລະສັດລ້ຽງສັດນໍ້າ, ຊະນິດດຽວກັນອາດຈະມີສ່ວນຮ່ວມ, 
ໂດຍໃຫ້ມີການແບ່ງແຍກຢ່າງຊັດເຈນແລະມີປະສິດທິພາບລະຫວ່າງສະຖານທ່ີຜະລິດຫືຼຫນ່ວຍງານ. 

8. ໂດຍວິທີຫຍ້ໍມາຈາກຈຸດ (ຂ) ວັກທີ 7, ໃນກໍລະນີການປູກພືດລ້ົມລຸກທ່ີຕ້ອງການໄລຍະເວລາປູກຢ່າງໜ້ອຍ 
3 ປີ, ແນວພັນທ່ີບ່ໍສາມາດຈໍາແນກໄດ້ງ່າຍ ຫືຼ ແນວພັນດຽວກັນອາດມີສ່ວນກ່ຽວຂ້ອງ, ສະໜອງໃຫ້. 
ການຜະລິດທ່ີຕ້ັງຢູ່ໃນຄໍາຖາມແມ່ນຢູ່ໃນສະພາບການຂອງແຜນການແປງ, 
ແລະສະຫນອງໃຫ້ວ່າການປ່ຽນສ່ວນສຸດທ້າຍຂອງພ້ືນທ່ີທ່ີກ່ຽວຂ້ອງກັບການຜະລິດໃນຄໍາຖາມເປັນການຜະລິ
ດອິນຊີເລ່ີມຕ້ົນໄວເທ່ົາທ່ີຈະເປັນໄປໄດ້ແລະຈະສໍາເລັດພາຍໃນເວລາສູງສຸດຂອງຫ້າປີ. 

ໃນກໍລະນີດ່ັງກ່າວ: 

(a) ຊາວກະສິກອນຕ້ອງແຈ້ງໃຫ້ເຈ້ົາໜ້າທ່ີມີອໍານາດ, ຫືຼ, ໃນກໍລະນີທ່ີເໝາະສົມ , ອໍານາດການປົກຄອງ ຫືຼ 
ອົງການຄວບຄຸມ, ກ່ຽວກັບການເລ່ີມຕ້ົນການເກັບກ່ຽວຂອງແຕ່ລະຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງຢ່າງໜ້ອຍ 48 
ຊ່ົວໂມງລ່ວງໜ້າ; 

(ຂ) ພາຍຫັຼງການເກັບກ່ຽວສໍາເລັດ, ຊາວກະສິກອນຕ້ອງແຈ້ງໃຫ້ເຈ້ົາໜ້າທ່ີມີອໍານາດຮູ້, ຫືຼ ເມ່ືອເໝາະສົມ, 
ອໍານາດການປົກຄອງ ຫືຼ ອົງການຄວບຄຸມ, 
ກ່ຽວກັບປະລິມານທ່ີແນ່ນອນທ່ີເກັບກ່ຽວໄດ້ຈາກໜ່ວຍງານທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ ແລະ 
ມາດຕະການເພ່ືອແຍກຜະລິດຕະພັນ; 

(c) ແຜນການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ ແລະມາດຕະການທ່ີຈະຮັບປະກັນໃຫ້ມີປະສິດທິຜົນ ແລະຊັດເຈນຈະໄດ້ຮັບ
ການຢືນຢັນໃນແຕ່ລະປີໂດຍເຈ້ົາໜ້າທ່ີທ່ີມີຄວາມສາມາດ, ຫືຼ, ຖ້າຫາກວ່າຄວາມເຫມາະສົມ, ໂດຍອົງການ
ຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມ, ຫັຼງຈາກການເລ່ີມຕ້ົນຂອງແຜນການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ. . 

9. ຂ້ໍກໍານົດກ່ຽວກັບຊະນິດພັນ ແລະແນວພັນທ່ີແຕກຕ່າງກັນ, ວາງໄວ້ໃນຈຸດ (ກ) ແລະ (ຂ) ວັກ 7, 
ບ່ໍໃຫ້ໃຊ້ໃນກໍລະນີຂອງສູນຄ້ົນຄວ້າ ແລະ ສຶກສາ, ສວນກ້າເບ້ຍ, ການຂະຫຍາຍພັນ ແລະ ການຂະຫຍາຍພັນ. 

10. ໃນກໍລະນີທ່ີກ່າວເຖິງໃນວັກທີ 7, 8 ແລະ 9, 
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 (b) keep the products produced by the organic, in-conversion and non-organic 
production units separate from each other; 

 (c) keep adequate records to show the effective separation of the production units and 
of the products.  

 

ບ່ໍແມ່ນທຸກຫົວໜ່ວຍການຜະລິດຂອງການຖືຄອງຖືກຄຸ້ມຄອງພາຍໃຕ້ກົດລະບຽບການຜະລິດອິນຊີ, 
ຜູ້ປະກອບການຈະຕ້ອງ: 

(a) 
ເກັບຮັກສາຜະລິດຕະພັນທ່ີໃຊ້ສໍາລັບຫົວຫນ່ວຍການຜະລິດອິນຊີແລະການປ່ຽນແປງແຍກຕ່າງຫາກຈາກຜະ
ລິດຕະພັນທ່ີໃຊ້ສໍາລັບຫນ່ວຍການຜະລິດທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ; 

(b) ຮັກສາຜະລິດຕະພັນທ່ີຜະລິດໂດຍຫົວໜ່ວຍການຜະລິດອິນຊີ, ການປ່ຽນແປງ ແລະ 
ທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີແຍກອອກຈາກກັນ; 

(c) 
ເກັບຮັກສາບັນທຶກທ່ີພຽງພໍເພ່ືອສະແດງໃຫ້ເຫັນການແຍກຕົວຂອງຫນ່ວຍງານການຜະລິດແລະຜະລິດຕະພັ
ນທ່ີມີປະສິດທິພາບ.  

 

 

Article 11 

Prohibition of the use of GMOs 

 1. GMOs, products produced from GMOs, and products produced by GMOs shall not 
be used in food or feed, or as food, feed, processing aids, plant protection products, 
fertilisers, soil conditioners, plant reproductive material, micro-organisms or animals in 
organic production. 

 2. For the purposes of the prohibition laid down in paragraph 1, with regard to GMOs 
and products produced from GMOs for food and feed, operators may rely on the labels 
of a product that have been affixed or provided pursuant to Directive 2001/18/EC, 
Regulation (EC) No 1829/2003 of the European Parliament and of the Council or 
Regulation (EC) No 1830/2003 of the European Parliament and of the Council or any 
accompanying document provided pursuant thereto. 

 3. Operators may assume that no GMOs and no products produced from GMOs have 
been used in the manufacture of purchased food and feed where such products do not 
have a label affixed or provided, or are not accompanied by a document provided, 
pursuant to the legal acts referred to in paragraph 2, unless they have obtained other 
information indicating that the labelling of the products concerned is not in conformity 
with those legal acts. 

 4. For the purposes of the prohibition laid down in paragraph 1, with regard to products 
not covered by paragraphs 2 and 3, operators using non-organic products purchased 
from third parties shall require the vendor to confirm that those products are not 
produced from GMOs or produced by GMOs. 

 

 

ມາດຕາ 11 

ການຫ້າມການໃຊ້ GMOs 

1. GMOs, ຜະລິດຕະພັນທ່ີຜະລິດຈາກ GMOs, ແລະຜະລິດຕະພັນທ່ີຜະລິດໂດຍ GMOs 
ຈະບ່ໍຖືກນໍາໃຊ້ໃນອາຫານຫືຼອາຫານ, ຫືຼເປັນອາຫານ, ອາຫານ, ເຄ່ືອງຊ່ວຍປຸງແຕ່ງ, 
ຜະລິດຕະພັນປ້ອງກັນພືດ, ຝຸ່ນ, ເຄ່ືອງປັບດິນ, ອຸປະກອນການຈະເລີນພັນຂອງພືດ, ຈຸລິນຊີຫືຼສັດ. 
ໃນການຜະລິດອິນຊີ. 

2. ສໍາລັບຈຸດປະສົງຂອງຂ້ໍຫ້າມທ່ີວາງໄວ້ໃນວັກ 1, ກ່ຽວກັບ GMOs ແລະຜະລິດຕະພັນທ່ີຜະລິດຈາກ 
GMOs ສໍາລັບອາຫານແລະອາຫານ, 
ຜູ້ປະກອບການອາດຈະອີງໃສ່ປ້າຍຂອງຜະລິດຕະພັນທ່ີໄດ້ຕິດຫືຼສະຫນອງໃຫ້ຕາມຄໍາສ່ັງ 2001/18/. EC, 
ກົດລະບຽບ (EC) ສະບັບເລກທີ 1829/2003 ຂອງສະພາເອີຣົບແລະຂອງສະພາຫືຼກົດລະບຽບ (EC) 
ສະບັບເລກທີ 1830/2003 
ຂອງສະພາເອີຣົບແລະຂອງສະພາຫືຼເອກະສານປະກອບໃດໆທ່ີສະຫນອງໃຫ້ຕາມມັນ. 

3. ຜູ້ປະກອບການອາດຈະສົມມຸດວ່າບ່ໍມີ GMOs ແລະບ່ໍມີຜະລິດຕະພັນທ່ີຜະລິດຈາກ GMOs 
ໄດ້ຖືກນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດອາຫານທ່ີຊ້ືແລະອາຫານທ່ີຜະລິດຕະພັນດ່ັງກ່າວບ່ໍມີປ້າຍຕິດຫືຼສະຫນອງໃຫ້, 
ຫືຼບ່ໍມີເອກະສານທ່ີສະຫນອງໃຫ້, ອີງຕາມກົດຫມາຍ. ການກະທໍາທ່ີອ້າງເຖິງໃນວັກ 2, 
ເວ້ັນເສຍແຕ່ວ່າພວກເຂົາໄດ້ຮັບຂ້ໍມູນອ່ືນໆທ່ີຊ້ີໃຫ້ເຫັນວ່າການຕິດສະຫຼາກຂອງຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງແ
ມ່ນບ່ໍສອດຄ່ອງກັບກົດຫມາຍເຫ່ົຼານ້ັນ. 

4. ສໍາລັບຈຸດປະສົງຂອງຂ້ໍຫ້າມທ່ີວາງໄວ້ໃນວັກ 1, ກ່ຽວກັບຜະລິດຕະພັນທ່ີບ່ໍໄດ້ກວມເອົາໃນວັກ 2 ແລະ 3, 
ຜູ້ປະກອບການທ່ີນໍາໃຊ້ຜະລິດຕະພັນທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີທ່ີຊ້ືຈາກພາກສ່ວນທີສາມຕ້ອງຮຽກຮ້ອງໃຫ້ຜູ້ຂາຍຢືນຢັ
ນວ່າຜະລິດຕະພັນເຫ່ົຼານ້ັນບ່ໍໄດ້ຜະລິດຈາກ GMOs. ຫືຼຜະລິດໂດຍ GMOs. 
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Article 16 

Production rules for processed food 

 1. Operators that produce processed food shall comply, in particular, with the detailed 
production rules set out in Part IV of Annex II and in any implementing acts referred to 
in paragraph 3 of this Article. 

 

 

ມາດຕາ 16 

ກົດລະບຽບການຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງ 

1. ຜູ້ປະກອບການທ່ີຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງຕ້ອງປະຕິບັດຕາມ, 
ໂດຍສະເພາະກັບກົດລະບຽບການຜະລິດລະອຽດທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນພາກທີ IV ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II 
ແລະໃນການປະຕິບັດໃດໆທ່ີອ້າງອີງໃນວັກ 3 ຂອງມາດຕານ້ີ. 

 

 

 

Article 17 

Production rules for processed feed 

 1. Operators that produce processed feed shall comply, in particular, with the detailed 
production rules set out in Part V of Annex II and in any implementing acts referred to in 
paragraph 3 of this Article. 

 

 

ມາດຕາ 17 

ກົດລະບຽບການຜະລິດສໍາລັບອາຫານທ່ີປຸງແຕ່ງ 

1. ຜູ້ປະກອບການທ່ີຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງຕ້ອງປະຕິບັດຕາມ, 
ໂດຍສະເພາະກັບກົດລະບຽບການຜະລິດລະອຽດທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນພາກທີ V ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II 
ແລະໃນການປະຕິບັດໃດໆທ່ີອ້າງອີງໃນວັກ 3 ຂອງມາດຕານ້ີ. 

 

 

Article 18 

Production rules for wine 

 1. Operators that produce products of the wine sector shall comply, in particular, with 
the detailed production rules set out in Part VI of Annex II. 

 

 

ມາດຕາ 18 

ກົດລະບຽບການຜະລິດເຫ້ົຼາແວງ 

1. ຜູ້ປະກອບການທ່ີຜະລິດຜະລິດຕະພັນຂອງຂະແຫນງເຫ້ົຼາແວງຕ້ອງປະຕິບັດຕາມ, ໂດຍສະເພາະ, 
ໂດຍມີກົດລະບຽບການຜະລິດລາຍລະອຽດທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນພາກທີ VI ຂອງເອກະສານຊ້ອນ II. 

 

 

Article 19 

Production rules for yeast used as food or feed 

 1. Operators that produce yeast to be used as food or feed shall comply, in particular, 
with the detailed production rules set out in Part VII of Annex II. 

 

 

ມາດຕາ 19 

ກົດລະບຽບການຜະລິດສໍາລັບເຊ້ືອລາທ່ີໃຊ້ເປັນອາຫານຫືຼອາຫານ 

1. ຜູ້ປະກອບການທ່ີຜະລິດເຊ້ືອລາເພ່ືອນໍາໃຊ້ເປັນອາຫານ ຫືຼ ເປັນອາຫານຕ້ອງປະຕິບັດຕາມ, ໂດຍສະເພາະ, 
ໂດຍສະ ເພາະແມ່ນກົດລະບຽບການຜະລິດລະອຽດທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນພາກທີ VII ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II. 

 

 

Article 23 

Collection, packaging, transport and storage 

 

ມາດຕາ 23 

ການເກັບກໍາ, ການຫຸ້ມຫ່ໍ, ການຂົນສ່ົງແລະການເກັບຮັກສາ 
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 1. Operators shall ensure that organic products and in-conversion products are 
collected, packaged, transported and stored in accordance with the rules set out in 
Annex III. 

 

1. ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງຮັບປະກັນວ່າຜະລິດຕະພັນປອດສານພິດ ແລະ 
ຜະລິດຕະພັນທ່ີປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສຖືກເກັບ, ຫຸ້ມຫ່ໍ, ຂົນສ່ົງ ແລະ 
ເກັບຮັກສາໄວ້ຕາມກົດລະບຽບທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ III. 

 

 

Article 27 

Obligations and actions in the event of suspicion of non-compliance 

 Where an operator suspects that a product it has produced, prepared, imported or has 
received from another operator does not comply with this Regulation, that operator shall, 
subject to Article 28(2): 

 (a) identify and separate the product concerned; 

 (b) check whether the suspicion can be substantiated; 

 (c) not place the product concerned on the market as an organic or in-conversion 
product and not use it in organic production, unless the suspicion can be eliminated; 

 (d) where the suspicion has been substantiated or where it cannot be eliminated, 
immediately inform the relevant competent authority, or, where appropriate, the relevant 
control authority or control body, and provide it with available elements, where 
appropriate; 

 (e) fully cooperate with the relevant competent authority, or, where appropriate, with 
the relevant control authority or control body, in verifying and identifying the reasons for 
the suspected non-compliance. 

 

 

ມາດຕາ 27 

ພັນທະແລະການດໍາເນີນການໃນກໍລະນີທ່ີສົງໃສວ່າບ່ໍປະຕິບັດຕາມ 

ໃນກໍລະນີທ່ີຜູ້ປະກອບການສົງໃສວ່າຜະລິດຕະພັນທ່ີຕົນຜະລິດ, ກະກຽມ, 
ນໍາເຂ້ົາຫືຼໄດ້ຮັບຈາກຜູ້ປະກອບການອ່ືນບ່ໍປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ, 
ຜູ້ປະກອບການນ້ັນຈະຕ້ອງປະຕິບັດຕາມມາດຕາ 28(2): 

(a) ກໍານົດແລະແຍກຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ; 

(b) ກວດເບ່ິງວ່າຄວາມສົງໃສສາມາດພິສູດໄດ້ບໍ; 

(c) 
ບ່ໍວາງຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງໃນຕະຫຼາດເປັນຜະລິດຕະພັນອິນຊີຫືຼການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສແລະບ່ໍນໍາໃຊ້ມັ
ນໃນການຜະລິດອິນຊີ, ເວ້ັນເສຍແຕ່ວ່າຄວາມສົງໃສສາມາດຖືກລົບລ້າງ; 

(d) ບ່ອນທ່ີສົງໃສໄດ້ຖືກພິສູດແລ້ວຫືຼບ່ອນທ່ີມັນບ່ໍສາມາດລົບລ້າງໄດ້, 
ໃຫ້ແຈ້ງເຈ້ົາຫນ້າທ່ີທ່ີກ່ຽວຂ້ອງທັນທີທັນໃດ, ຫືຼ, ຖ້າເຫມາະສົມ, 
ເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ແລະສະຫນອງອົງປະກອບທ່ີມີຢູ່, 
ຕາມຄວາມເຫມາະສົມ; 

(e) ຮ່ວມມືຢ່າງເຕັມສ່ວນກັບອົງການມີອໍານາດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ຫືຼ, ຕາມຄວາມເໝາະສົມ, ກັບອົງການຄວບຄຸມ 
ຫືຼອົງການຄວບຄຸມທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ໃນການກວດສອບ ແລະລະບຸເຫດຜົນຂອງການສົງໄສວ່າບ່ໍປະຕິບັດຕາມ. 

 

 

Article 28 

Precautionary measures to avoid the presence of non-authorised products and 
substances 

 1. In order to avoid contamination with products or substances that are not authorised 
in accordance with the first subparagraph of Article 9(3) for use in organic production, 
operators shall take the following precautionary measures at every stage of production, 
preparation and distribution: 

 (a) put in place and maintain measures that are proportionate and appropriate to identify 
the risks of contamination of organic production and products with non-authorised 
products or substances, including systematic identification of critical procedural steps;  

 

ມາດຕາ 28 

ມາດຕະການປ້ອງກັນເພ່ືອຫີຼກເວ້ັນການປະກົດຕົວຂອງຜະລິດຕະພັນແລະສານທ່ີບ່ໍມີການອະນຸ
ຍາດ 

1. ເພ່ືອຫີຼກລ່ຽງການປົນເປ້ືອນກັບຜະລິດຕະພັນ ຫືຼ ສານທ່ີບ່ໍໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມຂ້ໍຍ່ອຍທີ 1 ຂອງມາດຕາ 
9(3) ເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດປອດສານພິດ, 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງໃຊ້ມາດຕະການລະມັດລະວັງດ່ັງນ້ີໃນທຸກຂ້ັນຕອນການຜະລິດ, ການກະກຽມ ແລະ 
ຈໍາໜ່າຍ. : 

(a) ວາງ ແລະ ຮັກສາມາດຕະການທ່ີເປັນສັດສ່ວນ ແລະ 
ເໝາະສົມເພ່ືອກໍານົດຄວາມສ່ຽງຂອງການປົນເປ້ືອນຂອງການຜະລິດອິນຊີ ແລະ 
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 (b) put in place and maintain measures that are proportionate and appropriate to avoid 
risks of contamination of organic production and products with non-authorised products 
or substances; 

 (c) regularly review and adjust such measures; and 

 (d) comply with other relevant requirements of this Regulation that ensure the 
separation of organic, in-conversion and non-organic products. 

 2. Where an operator suspects, due to the presence of a product or substance that is 
not authorised pursuant to the first subparagraph of Article 9(3) for use in organic 
production in a product that is intended to be used or marketed as an organic or in-
conversion product, that the latter product does not comply with this Regulation, the 
operator shall: 

 (a) identify and separate the product concerned; 

 (b) check whether the suspicion can be substantiated; 

 (c) not place the product concerned on the market as an organic or in-conversion 
product and not use it in organic production unless the suspicion can be eliminated; 

 (d) where the suspicion has been substantiated or where it cannot be eliminated, 
immediately inform the relevant competent authority, or, where appropriate, the relevant 
control authority or control body, and provide it with available elements, where 
appropriate; 

 (e) fully cooperate with the relevant competent authority, or, where appropriate, with 
the relevant control authority or control body, in identifying and verifying the reasons for 
the presence of non-authorised products or substances. 

 

ຜະລິດຕະພັນທ່ີມີຜະລິດຕະພັນ ຫືຼ ສານທ່ີບ່ໍໄດ້ຮັບອະນຸຍາດ, 
ລວມທັງການກໍານົດລະບົບຂ້ັນຕອນຂ້ັນຕອນທ່ີສໍາຄັນ;  

(b) ວາງ ແລະ ຮັກສາມາດຕະການທ່ີສົມສ່ວນ ແລະ ເໝາະສົມ 
ເພ່ືອຫີຼກລ່ຽງຄວາມສ່ຽງຕ່ໍການປົນເປ້ືອນຂອງການຜະລິດອິນຊີ ແລະ ຜະລິດຕະພັນທ່ີມີຜະລິດຕະພັນ ຫືຼ 
ສານທ່ີບ່ໍໄດ້ຮັບອະນຸຍາດ; 

(c) ກວດກາ ແລະ ດັດສົມມາດຕະການດ່ັງກ່າວຢ່າງເປັນປົກກະຕິ; ແລະ 

(d) ປະຕິບັດຕາມຂ້ໍກໍານົດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງອ່ືນໆຂອງກົດລະບຽບນ້ີທ່ີຮັບປະກັນການແຍກຜະລິດຕະພັນອິນຊີ, 
ແປງແລະບ່ໍແມ່ນອິນຊີ. 

2. ກໍລະນີທ່ີຜູ້ປະກອບການສົງໃສ, ເນ່ືອງຈາກມີຜະລິດຕະພັນ ຫືຼ ສານທ່ີບ່ໍໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມຂ້ໍຍ່ອຍທີ 1 
ຂອງມາດຕາ 9(3) ເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອິນຊີໃນຜະລິດຕະພັນທ່ີມີຈຸດປະສົງເພ່ືອນໍາໃຊ້ ຫືຼ 
ຕະຫຼາດເປັນອິນຊີ. ຫືຼຜະລິດຕະພັນປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ, 
ທ່ີຜະລິດຕະພັນສຸດທ້າຍບ່ໍປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ, ຜູ້ປະກອບການຈະຕ້ອງ: 

(a) ກໍານົດແລະແຍກຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ; 

(b) ກວດເບ່ິງວ່າຄວາມສົງໃສສາມາດພິສູດໄດ້ບໍ; 

(c) ບ່ໍວາງຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງຢູ່ໃນຕະຫຼາດເປັນ 
ຜະລິດຕະພັນອິນຊີຫືຼການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສແລະບ່ໍນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດອິນຊີເວ້ັນເສຍແຕ່ວ່າຄວາມສົງໃສສ
າມາດຖືກລົບລ້າງ; 

(d) ບ່ອນທ່ີສົງໃສໄດ້ຖືກພິສູດແລ້ວຫືຼບ່ອນທ່ີມັນບ່ໍສາມາດລົບລ້າງໄດ້, 
ໃຫ້ແຈ້ງເຈ້ົາຫນ້າທ່ີທ່ີກ່ຽວຂ້ອງທັນທີທັນໃດ, ຫືຼ, ຖ້າເຫມາະສົມ, 
ເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ແລະສະຫນອງອົງປະກອບທ່ີມີຢູ່, 
ຕາມຄວາມເຫມາະສົມ; 

(e) ຮ່ວມມືຢ່າງເຕັມສ່ວນກັບອໍານາດການປົກຄອງທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ຫືຼ, ຕາມຄວາມເຫມາະສົມ, 
ກັບອົງການຄວບຄຸມທ່ີກ່ຽວຂ້ອງຫືຼອົງການຄວບຄຸມ, 
ໃນການກໍານົດແລະກວດສອບເຫດຜົນສໍາລັບການປະກົດຕົວຂອງຜະລິດຕະພັນຫືຼສານທ່ີບ່ໍມີການອະນຸຍາດ. 

 

 

Article 29 

Measures to be taken in the event of the presence of non-authorised products or 
substances 

 1. Where the competent authority, or, where appropriate, the control authority or control 
body, receives substantiated information about the presence of products or substances 
that are not authorised pursuant to the first subparagraph of Article 9(3) for use in organic 
production, or has been informed by an operator in accordance with point (d) of Article 
28(2), or detects such products or substances in an organic or an in-conversion product: 

 

ມາດຕາ 29 

ມາດຕະການທ່ີຈະປະຕິບັດໃນກໍລະນີຂອງການປະກົດຕົວຂອງຜະລິດຕະພັນຫືຼສານທ່ີບ່ໍມີການອະ
ນຸຍາດ 

1. ເມ່ືອເຈ້ົາໜ້າທ່ີມີອໍານາດ, ຫືຼ ຖ້າເໝາະສົມ, ອົງການຄວບຄຸມ ຫືຼ ໜ່ວຍງານຄວບຄຸມ, 
ຈະໄດ້ຮັບຂ້ໍມູນຫັຼກຖານກ່ຽວກັບການປະກົດຕົວຂອງຜະລິດຕະພັນ ຫືຼ ສານທ່ີບ່ໍໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມວັກທີ 1 
ຂອງມາດຕາ 9(3) ເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອິນຊີ. 
ຫືຼໄດ້ຮັບການແຈ້ງບອກຈາກຜູ້ປະກອບການໂດຍສອດຄ່ອງກັບຈຸດ (d) ຂອງມາດຕາ 28(2), 
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 (a) it shall immediately carry out an official investigation in accordance with Regulation 
(EU) 2017/625 with a view to determining the source and the cause in order to verify 
compliance with the first subparagraph of Article 9(3) and with Article 28(1); such investi-
gation shall be completed as soon as possible, within a reasonable period, and shall 
take into account the durability of the product and the complexity of the case; 

 (b) it shall provisionally prohibit both the placing on the market of the products 
concerned as organic or in-conversion products and their use in organic production 
pending the results of the investigation referred to in point (a). 

 2. The product concerned shall not be marketed as an organic or in-conversion product 
or used in organic production where the competent authority, or, where appropriate, the 
control authority or control body, has established that the operator concerned: 

 (a) has used products or substances not authorised pursuant to the first subparagraph 
of Article 9(3) for use in organic production; 

 (b) has not taken the precautionary measures referred to in Article 28(1); or 

 (c) has not taken measures in response to relevant previous requests from the 
competent authorities, control authorities or control bodies. 

 3. The operator concerned shall be given an opportunity to comment on the results of 
the investigation referred to in point (a) of paragraph 1. The competent authority, or, 
where appropriate, the control authority or control body, shall keep records of the 
investigation it has carried out. 

 Where required, the operator concerned shall take such corrective measures as 
necessary to avoid future contamination. 

 

ຫືຼກວດພົບຜະລິດຕະພັນຫືຼສານດ່ັງກ່າວໃນອິນຊີຫືຼຜະລິດຕະພັນທ່ີປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ: 

(a) ຈະດໍາເນີນການສືບສວນຢ່າງເປັນທາງການໂດຍທັນທີຕາມກົດລະບຽບ (EU) 2017/625 
ເພ່ືອກໍານົດແຫ່ຼງທ່ີມາແລະສາເຫດເພ່ືອກວດສອບການປະຕິບັດຕາມວັກທໍາອິດຂອງມາດຕາ 9 (3) 
ແລະດ້ວຍມາດຕາ 28. (1); ຂ້ັນຕອນການສືບສວນ ດ່ັງກ່າວ ໃຫ້ສໍາເລັດໄວເທ່ົາທ່ີຈະໄວໄດ້, 
ພາຍໃນໄລຍະເວລາທ່ີເຫມາະສົມ, 
ແລະຕ້ອງຄໍານຶງເຖິງຄວາມທົນທານຂອງຜະລິດຕະພັນແລະຄວາມຊັບຊ້ອນຂອງກໍລະນີ; 

(b) 
ມັນຈະຕ້ອງຫ້າມຊ່ົວຄາວທັງການວາງຂາຍໃນຕະຫລາດຂອງຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງເປັນຜະລິດຕະພັນອິນ
ຊີຫືຼການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສແລະການນໍາໃຊ້ຂອງພວກມັນໃນການຜະລິດອິນຊີທ່ີລໍຖ້າຜົນຂອງການສືບສວນ
ທ່ີອ້າງເຖິງໃນຈຸດ (a). 

2. ຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງຈະຕ້ອງບ່ໍຖືກວາງຂາຍເປັນຜະລິດຕະພັນອິນຊີ ຫືຼ ປ່ຽນແປງ ຫືຼ 
ນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອິນຊີ ທ່ີເຈ້ົາໜ້າທ່ີມີອໍານາດ, ຫືຼ ຕາມຄວາມເໝາະສົມ, ອົງການຄວບຄຸມ ຫືຼ 
ໜ່ວຍງານຄວບຄຸມ, ໄດ້ກໍານົດໃຫ້ຜູ້ປະກອບການທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ: 

(a) ໄດ້ນໍາໃຊ້ຜະລິດຕະພັນ ຫືຼ ສານທ່ີບ່ໍໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມຂ້ໍຍ່ອຍທີ 1 ຂອງມາດຕາ 9(3) 
ເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອິນຊີ; 

(b) ບ່ໍໄດ້ປະຕິບັດມາດຕະການປ້ອງກັນທ່ີລະບຸໄວ້ໃນມາດຕາ 28(1); ຫືຼ 

(c) ບ່ໍໄດ້ປະຕິບັດມາດຕະການເພ່ືອຕອບສະຫນອງຄໍາຮ້ອງຂໍທ່ີຜ່ານມາທ່ີກ່ຽວຂ້ອງຈາກອໍານາດການປົກ, 
ເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມ. 

3. 
ຜູ້ປະຕິບັດການທ່ີກ່ຽວຂ້ອງຈະໄດ້ຮັບໂອກາດໃຫ້ຄໍາຄິດຄໍາເຫັນກ່ຽວກັບຜົນຂອງການສືບສວນທ່ີອ້າງເຖິງໃນຈຸ
ດ (a) ຂອງວັກ 1. ອໍານາດການປົກ, ຫືຼ, ຕາມຄວາມເຫມາະສົມ, ອໍານາດການຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມ, 
ຈະຕ້ອງເກັບຮັກສາບັນທຶກຂອງ. ການສືບສວນໄດ້ດໍາເນີນການ. 

ຖ້າຈໍາເປັນ, 
ຜູ້ປະກອບການທ່ີກ່ຽວຂ້ອງຈະຕ້ອງໃຊ້ມາດຕະການແກ້ໄຂດ່ັງກ່າວຕາມຄວາມຈໍາເປັນເພ່ືອຫີຼກເວ້ັນການປົນເ
ປ້ືອນໃນອະນາຄົດ. 

 

 

CHAPTER IV - LABELLING 

 

Article 30 

Use of terms referring to organic production 

 1. For the purposes of this Regulation, a product shall be regarded as bearing terms 
referring to organic production where, in the labelling, advertising material or commercial 
documents, such a product, its ingredients or feed materials used for its production are 

 

ບົດທີ IV - ປ້າຍຊ່ື 

 

ມາດຕາ 30 

ການນໍາໃຊ້ຄໍາສັບທ່ີຫມາຍເຖິງການຜະລິດອິນຊີ 

1. ສໍາລັບຈຸດປະສົງຂອງກົດລະບຽບນ້ີ, 
ຜະລິດຕະພັນຈະຖືກຖືວ່າເປັນຂ້ໍກໍານົດທ່ີອ້າງອີງເຖິງການຜະລິດອິນຊີ, ໃນປ້າຍຊ່ື, 



 PROCESSING ORGANIC PRODUCTION RULES - ການປະມວນຜົນ ກົດລະບຽບການຜະລິດອິນຊີ Pag. 11 di 61 
 

 

described in terms suggesting to the purchaser that the product, ingredients or feed 
materials have been produced in accordance with this Regulation. In particular, the 
terms listed in Annex IV and their derivatives and diminutives, such as ‘bio’ and ‘eco’, 
whether alone or in combination, may be used throughout the Union and in any language 
listed in that Annex for the labelling and advertising of products referred to in Article 2(1) 
which comply with this Regulation. 

 2. For the products referred to in Article 2(1), the terms referred to in paragraph 1 of 
this Article shall not be used anywhere in the Union, in any language listed in Annex IV, 
for the labelling, advertising material or commercial documents of a product which does 
not comply with this Regulation. 

 Furthermore, no terms, including terms used in trademarks or company names, or 
practices shall be used in labelling or advertising if they are liable to mislead the 
consumer or user by suggesting that a product or its ingredients comply with this 
Regulation. 

 3. Products that have been produced during the conversion period shall not be labelled 
or advertised as organic products or as in-conversion products. 

 However, plant reproductive material, food products of plant origin and feed products 
of plant origin that have been produced during the conversion period, which comply with 
Article 10(4), may be labelled and advertised as in-conversion products by using the 
term ‘in- conversion’ or a corresponding term, together with the terms referred to in 
paragraph 1. 

 4. The terms referred to in paragraph 1 and 3 shall not be used for a product for which 
Union law requires the labelling or advertising to state that the product contains GMOs, 
consists of GMOs or is produced from GMOs. 

 5. For processed food, the terms referred to in paragraph 1 may be used: 

 (a) in the sales description, and in the list of ingredients where such a list is mandatory 
pursuant to Union legislation, provided that:  

 (i) the processed food complies with the production rules set out in Part IV of Annex II 
and with the rules laid down in accordance with Article 16(3); 

 (ii) at least 95 % of the agricultural ingredients of the product by weight are organic; and 

 (iii) in the case of flavourings, they are only used for natural flavouring substances and 
natural flavouring preparations labelled in accordance with Article 16(2), (3) and (4) of 
Regulation (EC) No 1334/2008 and all of the flavouring components and carriers of 
flavouring components in the flavouring concerned are organic;  

 (b) only in the list of ingredients, provided that: 

 (i) less than 95 % of the agricultural ingredients of the product by weight are organic, 
and provided that those ingredients comply with the production rules set out in this 
Regulation; and 

ເອກະສານການໂຄສະນາຫືຼເອກະສານການຄ້າ, ຜະລິດຕະພັນ, 
ສ່ວນປະກອບຫືຼວັດສະດຸອາຫານທ່ີໃຊ້ໃນການຜະລິດຂອງມັນໄດ້ຖືກອະທິບາຍໄວ້ໃນຂ້ໍກໍານົດ. 
ແນະນໍາຜູ້ຊ້ືວ່າຜະລິດຕະພັນ, ສ່ວນປະກອບຫືຼວັດສະດຸອາຫານໄດ້ຖືກຜະລິດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ. 
ໂດຍສະເພາະ, ຂ້ໍກໍານົດທ່ີລະບຸໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ IV ແລະອະນຸພັນແລະສ່ວນນ້ອຍຂອງພວກມັນ, 
ເຊ່ັນ 'ຊີວະພາບ' ແລະ 'ນິເວດ', ບ່ໍວ່າຈະເປັນແບບດຽວຫືຼປະສົມປະສານ, 
ອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນທ່ົວສະຫະພັນແລະໃນພາສາໃດກ່ໍຕາມທ່ີລະບຸໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍນ້ັນສໍາລັບການຕິ
ດສະຫຼາກແລະການໂຄສະນາ. ຜະລິດຕະພັນທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 2(1) ທ່ີປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ. 

2. ສໍາລັບຜະລິດຕະພັນທ່ີອ້າງເຖິງໃນມາດຕາ 2(1), ຂ້ໍກໍານົດທ່ີອ້າງເຖິງໃນວັກ 1 
ຂອງມາດຕານ້ີຈະບ່ໍຖືກນໍາໃຊ້ຢູ່ບ່ອນໃດໃນສະຫະພັນ, ໃນພາສາໃດກ່ໍຕາມທ່ີລະບຸໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ 
IV, ສໍາລັບປ້າຍຊ່ື, ອຸປະກອນການໂຄສະນາຫືຼເອກະສານການຄ້າ. 
ຂອງຜະລິດຕະພັນທ່ີບ່ໍປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ. 

ນອກຈາກນ້ັນ, ບ່ໍມີຂ້ໍກໍານົດ, ລວມທັງຂ້ໍກໍານົດທ່ີໃຊ້ໃນເຄ່ືອງຫມາຍການຄ້າຫືຼຊ່ືບໍລິສັດ, 
ຫືຼການປະຕິບັດຈະຖືກໃຊ້ໃນການຕິດສະຫຼາກຫືຼການໂຄສະນາຖ້າພວກເຂົາຮັບຜິດຊອບທ່ີຈະເຮັດໃຫ້ຜູ້ບໍລິໂພ
ກຫືຼຜູ້ໃຊ້ເຂ້ົາໃຈຜິດໂດຍການແນະນໍາວ່າຜະລິດຕະພັນຫືຼສ່ວນປະກອບຂອງມັນປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ. 

3. ຜະລິດຕະພັນທ່ີຜະລິດໃນໄລຍະການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ ຈະບ່ໍຖືກຕິດສະຫຼາກ ຫືຼ 
ໂຄສະນາວ່າເປັນຜະລິດຕະພັນອິນຊີ ຫືຼ ເປັນຜະລິດຕະພັນທ່ີປ່ຽນເປັນສິນຄ້າ. 

ແນວໃດກ່ໍຕາມ, ອຸປະກອນການຈະເລີນພັນຂອງພືດ, ຜະລິດຕະພັນອາຫານຂອງຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ ແລະ 
ຜະລິດຕະພັນອາຫານຂອງຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດທ່ີຜະລິດໃນໄລຍະການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ, 
ເຊ່ິງປະຕິບັດຕາມມາດຕາ 10(4), ອາດຈະຖືກຕິດສະຫຼາກ ແລະ 
ໂຄສະນາເປັນສິນຄ້າປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສໂດຍການໃຊ້ຄໍາວ່າ ' in- conversion' ຫືຼຄໍາສັບທ່ີສອດຄ້ອງກັນ, 
ພ້ອມກັບຂ້ໍກໍານົດທ່ີກ່າວເຖິງໃນວັກ 1. 

4. ຂ້ໍກໍານົດທ່ີກ່າວເຖິງໃນວັກ 1 ແລະ 3 
ຈະບ່ໍຖືກນໍາໃຊ້ສໍາລັບຜະລິດຕະພັນທ່ີກົດຫມາຍສະຫະພັນກໍານົດການຕິດສະຫລາກຫືຼການໂຄສະນາເພ່ືອລະບຸ
ວ່າຜະລິດຕະພັນມີ GMOs, ປະກອບດ້ວຍ GMOs ຫືຼຜະລິດຈາກ GMOs. 

5. ສໍາລັບອາຫານປຸງແຕ່ງ, ຂ້ໍກໍານົດທ່ີກ່າວເຖິງໃນວັກ 1 ອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້: 

(a) ໃນລາຍລະອຽດການຂາຍ, ແລະໃນບັນຊີລາຍການຂອງສ່ວນປະກອບທ່ີບັນຊີລາຍການດ່ັງກ່າວແມ່ນບັງ
ຄັບ ຕາມກົດຫມາຍຂອງສະຫະພາບ, ສະຫນອງໃຫ້ວ່າ:  

(i) ອາຫານປຸງແຕ່ງແມ່ນປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນພາກທີ IV 
ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II ແລະກົດລະບຽບທ່ີໄດ້ວາງໄວ້ຕາມມາດຕາ 16(3); 

(ii) ຢ່າງຫນ້ອຍ 95% ຂອງສ່ວນປະກອບກະສິກໍາຂອງຜະລິດຕະພັນໂດຍນໍ້າຫນັກແມ່ນອິນຊີ; ແລະ 

(iii) ໃນກໍລະນີຂອງເຄ່ືອງປຸງລົດຊາດ, 
ພວກມັນຖືກນໍາໃຊ້ພຽງແຕ່ສໍາລັບສານປຸງລົດຊາດທໍາມະຊາດແລະການກະກຽມລົດຊາດທໍາມະຊາດທ່ີມີປ້າຍ
ຊ່ືຕາມມາດຕາ 16(2), (3) ແລະ (4) ຂອງ Regu lation (EC) No 1334/2008 ແລະທັງຫມົດ. 
ອົງປະກອບຂອງເຄ່ືອງປຸງລົດຊາດ 
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 (ii) the processed food complies with the production rules set out in points 1.5, 2.1(a), 
2.1(b) and 2.2.1 of Part IV of Annex II, with the exception of the rules on restricted use 
of non-organic agricultural ingredients set out in point 2.2.1 of Part IV of Annex II, and 
with the rules laid down in accordance with Article 16(3); 

 (c) in the sales description and in the list of ingredients, provided that: 

 (i) the main ingredient is a product of hunting or fishing; 

 (ii) the term referred to in paragraph 1 is clearly related in the sales description to 
another ingredient which is organic and different from the main ingredient; 

 (iii) all other agricultural ingredients are organic; and 

 (iv) the processed food complies with the production rules set out in points 1.5, 2.1(a), 
2.1(b) and 2.2.1 of Part IV of Annex II, with the exception of the rules on restricted use 
of non-organic agricultural ingredients set out in point 2.2.1 of Part IV of Annex II, and 
with the rules laid down in accordance with Article 16(3).  

 The list of ingredients referred to in points (a), (b) and (c) of the first subparagraph shall 
indicate which ingredients are organic. The references to organic production may only 
appear in relation to the organic ingredients. 

 The list of ingredients referred to in points (b) and (c) of the first subparagraph shall 
include an indication of the total percentage of organic ingredients in proportion to the 
total quantity of agricultural ingredients. 

 The terms referred to in paragraph 1, when used in the list of ingredients referred to in 
points (a), (b), and (c) of the first subparagraph of this paragraph, and the indication of 
the percentage referred to in the third subparagraph of this paragraph shall appear in 
the same colour, identical size and style of lettering as the other indications in the list of 
ingredients.  

6. For processed feed, the terms referred to in paragraph 1 may be used in the sales 
description and in the list of ingredients, provided that:  

 (a) the processed feed complies with the production rules set out in Parts II, III and V 
of Annex II and with the specific rules laid down in accordance with Article 17(3);  

 (b) all of the ingredients of agricultural origin that are contained in the processed feed 
are organic; and 

 (c) at least 95 % of the dry matter of the product are organic. 

 

ແລະຕົວນໍາຂອງອົງປະກອບເຄ່ືອງປຸງໃນເຄ່ືອງປຸງລົດຊາດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງແມ່ນອິນຊີ;  

(b) ພຽງແຕ່ຢູ່ໃນບັນຊີລາຍຊ່ືຂອງສ່ວນປະກອບ, ສະຫນອງໃຫ້ວ່າ: 

(i) ຫນ້ອຍກວ່າ 95% ຂອງສ່ວນປະກອບກະສິກໍາຂອງຜະລິດຕະພັນໂດຍນໍ້າຫນັກແມ່ນອິນຊີ, 
ແລະໃຫ້ສ່ວນປະກອບເຫ່ົຼານ້ັນປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນກົດລະບຽບນ້ີ; ແລະ 

(ii) ອາຫານປຸງແຕ່ງປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນຈຸດ 1.5, 2.1(a), 2.1(b) ແລະ 
2.2.1 ຂອງພາກທີ IV ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II, 
ຍົກເວ້ັນກົດລະບຽບການຈໍາກັດການນໍາໃຊ້ທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ. ສ່ວນປະກອບທາງດ້ານວັດທະນະທໍາ ກະສິ -
ກໍາທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນຈຸດ 2.2.1 ຂອງພາກທີ 4 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II, 
ແລະກົດລະບຽບທ່ີວາງໄວ້ຕາມມາດຕາ 16(3); 

(c) ໃນລາຍລະອຽດການຂາຍແລະໃນບັນຊີລາຍການຂອງສ່ວນປະກອບ, ໃຫ້ວ່າ: 

(i) ສ່ວນປະກອບຕ້ົນຕໍແມ່ນຜະລິດຕະພັນຂອງການລ່າສັດຫືຼການຫາປາ; 

(ii) ຄໍາສັບທ່ີກ່າວເຖິງໃນວັກ 1 
ແມ່ນກ່ຽວຂ້ອງຢ່າງຊັດເຈນໃນຄໍາອະທິບາຍການຂາຍກັບສ່ວນປະກອບອ່ືນທ່ີເປັນອິນຊີແລະແຕກຕ່າງຈາກສ່
ວນປະກອບຫັຼກ; 

(iii) ສ່ວນປະກອບກະສິກໍາອ່ືນໆທັງໝົດແມ່ນປອດສານພິດ; ແລະ 

(iv) ອາຫານປຸງແຕ່ງປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນຈຸດ 1.5, 2.1(a), 2.1(b) ແລະ 
2.2.1 ຂອງພາກທີ IV ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II, 
ຍົກເວ້ັນກົດລະບຽບການຈໍາກັດການນໍາໃຊ້ທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ. 
ສ່ວນປະກອບທາງດ້ານກະສິກໍາທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນຈຸດ 2.2.1 ຂອງພາກທີ IV ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II, 
ແລະດ້ວຍກົດລະບຽບທ່ີວາງໄວ້ຕາມມາດຕາ 16(3).  

ບັນຊີລາຍຊ່ືຂອງສ່ວນປະກອບທ່ີກ່າວເຖິງໃນຈຸດ (a), (b) ແລະ (c) 
ຂອງຫຍ້ໍຫນ້າທໍາອິດຈະຊ້ີບອກວ່າສ່ວນປະກອບໃດເປັນອິນຊີ. 
ການອ້າງອິງເຖິງການຜະລິດອິນຊີອາດຈະປາກົດຢູ່ໃນຄວາມສໍາພັນກັບສ່ວນປະກອບຂອງອິນຊີເທ່ົານ້ັນ. 

ບັນຊີລາຍຊ່ືຂອງສ່ວນປະກອບທ່ີອ້າງເຖິງໃນຈຸດ (b) ແລະ (c) 
ຂອງຫຍ້ໍຫນ້າທໍາອິດຈະປະກອບມີການຊ້ີບອກເຖິງອັດຕາສ່ວນທັງຫມົດຂອງສ່ວນປະກອບອິນຊີໃນອັດຕາສ່ວ
ນກັບປະລິມານທັງຫມົດຂອງສ່ວນປະກອບກະສິກໍາ. 

ຂ້ໍກໍານົດທ່ີກ່າວເຖິງໃນວັກ 1, ເມ່ືອໃຊ້ໃນບັນຊີລາຍຊ່ືຂອງສ່ວນປະກອບທ່ີກ່າວເຖິງໃນຈຸດ (a), (b), ແລະ (c) 
ຂອງຫຍ້ໍຫນ້າທໍາອິດຂອງວັກນ້ີ, ແລະການຊ້ີບອກຂອງອັດຕາສ່ວນທ່ີກ່າວເຖິງໃນສາມ. 
ວັກຍ່ອຍຂອງວັກນ້ີຈະປາກົດຢູ່ໃນສີດຽວກັນ, ຂະໜາດ 
ແລະຮູບແບບຂອງຕົວອັກສອນດຽວກັນກັບຕົວຊ້ີບອກອ່ືນໆໃນລາຍການສ່ວນປະກອບ.  

6. ສໍາລັບອາຫານທ່ີປຸງແຕ່ງ, ຂ້ໍກໍານົດທ່ີກ່າວເຖິງໃນວັກ 1 ອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນ 
ຄໍາອະທິບາຍການຂາຍແລະໃນບັນຊີລາຍຊ່ືຂອງສ່ວນປະກອບ, ສະຫນອງໃຫ້ວ່າ:  

(a) ອາຫານທ່ີປຸງແຕ່ງແມ່ນປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນພາກທີ II, III ແລະ V 
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ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II ແລະກົດລະບຽບສະເພາະທ່ີໄດ້ວາງໄວ້ໃນມາດຕາ 17(3);  

(b) ສ່ວນປະກອບທັງໝົດຂອງຕ້ົນກໍາເນີດກະສິກໍາທ່ີບັນຈຸຢູ່ໃນອາຫານປຸງແຕ່ງແມ່ນປອດສານພິດ; ແລະ 

(c) ຢ່າງນ້ອຍ 95% ຂອງສານແຫ້ງຂອງຜະລິດຕະພັນແມ່ນອິນຊີ. 

 

 

Article 32 

Compulsory indications 

 1. Where products bear terms as referred to in Article 30(1), including products labelled 
as in-conversion products in accordance with Article 30(3): 

 (a) the code number of the control authority or control body to which the operator that 
carried out the last production or preparation operation is subject shall also appear in 
the labelling; and  

 (b) in the case of prepacked food, the organic production logo of the European Union 
referred to in Article 33 shall also appear on the packaging, except in cases referred to 
in Article 30(3) and points (b) and (c) of Article 30(5). 

 2. Where the organic production logo of the European Union is used, an indication of 
the place where the agricultural raw materials of which the product is composed have 
been farmed shall appear in the same visual field as the logo and shall take one of the 
following forms, as appropriate: 

 (a) ‘EU Agriculture’, where the agricultural raw material has been farmed in the Union; 

 (b) ‘non-EU Agriculture’, where the agricultural raw material has been farmed in third 
countries; 

 (c) ‘EU/non-EU Agriculture’, where a part of the agricultural raw materials has been 
farmed in the Union and a part of it has been farmed in a third country. 

 For the purposes of the first subparagraph, the word ‘Agriculture’ may be replaced by 
‘Aquaculture’ where appropriate and the words ‘EU’ and ‘non-EU’ may be replaced or 
supplemented by the name of a country, or by the name of a country and a region, if all 
of the agricultural raw materials of which the product is composed have been farmed in 
that country and, if applicable, in that region. 

 For the indication of the place where the agricultural raw materials of which the product 
is composed have been farmed, as referred to in the first and third subparagraphs, small 
quantities by weight of ingredients may be disregarded, provided that the total quantity 
of the disregarded ingredients does not exceed 5 % of the total quantity by weight of 
agricultural raw materials. 

 The words ‘EU’ or ‘non-EU’ shall not appear in a colour, size and style of lettering that 
is more prominent than the name of the product. 

 

ມາດຕາ 32 

ຕົວຊ້ີວັດການບັງຄັບ 

1. ບ່ອນທ່ີຜະລິດຕະພັນມີເງ່ືອນໄຂຕາມທ່ີລະບຸໄວ້ໃນມາດຕາ 30(1), 
ລວມທັງຜະລິດຕະພັນທ່ີມີປ້າຍຊ່ືເປັນສິນຄ້າປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສຕາມມາດຕາ 30(3): 

(a) ເລກລະຫັດຂອງອົງການຄວບຄຸມ ຫືຼອົງການຄວບຄຸມທ່ີຜູ້ປະກອບການທ່ີດໍາເນີນການຜະລິດ ຫືຼ 
ການກະກຽມອັນສຸດທ້າຍແມ່ນຂ້ຶນກັບຈະຕ້ອງປາກົດຢູ່ໃນການຕິດສະຫຼາກ; ແລະ  

(b) ໃນກໍລະນີຂອງອາຫານທ່ີຫຸ້ມຫ່ໍແລ້ວ, ໂລໂກ້ການຜະລິດອິນຊີຂອງສະຫະພາບເອີຣົບທ່ີອ້າງເຖິງໃນມາດຕາ 
33 ຍັງຈະປາກົດຢູ່ໃນການຫຸ້ມຫ່ໍ, ຍົກເວ້ັນໃນກໍລະນີທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 30(3) ແລະຈຸດ (b) ແລະ (c) 
ມາດຕາ 30(5). 

2. ບ່ອນທ່ີສັນຍາລັກການຜະລິດອິນຊີຂອງສະຫະພາບເອີຣົບຖືກນໍາໃຊ້, 
ຕົວຊ້ີວັດຂອງສະຖານທ່ີວັດຖຸດິບກະສິກໍາທ່ີຜະລິດຕະພັນໄດ້ຖືກປະກອບເປັນກະສິກໍາຈະປາກົດຢູ່ໃນພາກສະ
ຫນາມທ່ີມີສາຍຕາດຽວກັນກັບໂລໂກ້ແລະຈະເອົາອັນຫນ່ຶງຕ່ໍໄປນ້ີ. ແບບຟອມ, ຕາມຄວາມເຫມາະສົມ: 

(a) 'ການກະສິກໍາຂອງສະຫະພາບເອີຣົບ', ບ່ອນທ່ີວັດຖຸດິບກະສິກໍາໄດ້ຖືກກະສິກໍາຢູ່ໃນສະຫະພັນ; 

(b) 'ການກະສິກໍາທ່ີບ່ໍແມ່ນສະຫະພາບເອີຣົບ', ບ່ອນທ່ີວັດຖຸດິບກະສິກໍາໄດ້ຖືກກະສິກໍາໃນປະເທດທີສາມ; 

(c) 'ການກະສິກໍາຂອງສະຫະພາບເອີຣົບ / ທ່ີບ່ໍແມ່ນສະຫະພາບເອີຣົບ', 
ເຊ່ິງສ່ວນຫນ່ຶງຂອງວັດຖຸດິບກະສິກໍາໄດ້ຖືກກະສິກໍາຢູ່ໃນສະຫະພັນແລະສ່ວນຫນ່ຶງຂອງມັນໄດ້ຖືກກະສິກໍາໃນ
ປະເທດທີສາມ. 

ສໍາລັບຈຸດປະສົງຂອງວັກທໍາອິດ, ຄໍາວ່າ 'ການກະສິກໍາ' ອາດຈະຖືກແທນທ່ີດ້ວຍ 'ການລ້ຽງສັດ' 
ຕາມຄວາມເຫມາະສົມແລະຄໍາວ່າ 'EU' ແລະ 'ບ່ໍແມ່ນ EU' ອາດຈະຖືກແທນທ່ີຫືຼເສີມດ້ວຍຊ່ືຂອງປະເທດ, 
ຫືຼໂດຍຊ່ື. ຂອງປະເທດໃດໜ່ຶງ ແລະ ພາກພ້ືນໃດໜ່ຶງ, 
ຖ້າວັດຖຸດິບກະສິກໍາທັງໝົດທ່ີຜະລິດເປັນຜະລິດຕະພັນນ້ັນໄດ້ຖືກປູກຝັງຢູ່ໃນປະເທດນ້ັນ ແລະ 
ຖ້າເປັນໄປໄດ້, ໃນພາກພ້ືນນ້ັນ. 

ສໍາລັບການຊ້ີບອກເຖິງສະຖານທ່ີຂອງວັດຖຸດິບກະສິກໍາທ່ີຜະລິດຕະພັນໄດ້ຖືກປະກອບເປັນກະສິກໍາ, 
ດ່ັງທ່ີໄດ້ກ່າວມາໃນຫຍ້ໍຫນ້າທໍາອິດແລະທີສາມ, 
ປະລິມານຂະຫນາດນ້ອຍໂດຍນໍ້າຫນັກຂອງສ່ວນປະກອບອາດຈະຖືກປະຕິເສດ, 
ສະຫນອງໃຫ້ວ່າປະລິມານທັງຫມົດຂອງສ່ວນປະກອບທ່ີບ່ໍໄດ້ພິຈາລະນາ. ບ່ໍເກີນ 5% 
ຂອງປະລິມານທັງໝົດໂດຍນ້ໍາໜັກຂອງ ວັດຖຸດິບກະສິກໍາ. 
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 3. The indications referred to in paragraphs 1 and 2 of this Article and in Article 33(3) 
shall be marked in a conspicuous place in such a way as to be easily visible, and shall 
be clearly legible and indelible. 

 

ຄໍາສັບ 'EU' ຫືຼ 'ບ່ໍແມ່ນ EU' ຈະບ່ໍປາກົດຢູ່ໃນສີ, 
ຂະຫນາດແລະຮູບແບບຂອງຕົວອັກສອນທ່ີໂດດເດ່ັນກວ່າຊ່ືຂອງຜະລິດຕະພັນ. 

3. ຕົວຊ້ີວັດທ່ີອ້າງເຖິງໃນວັກ 1 ແລະ 2 ຂອງມາດຕານ້ີ ແລະ ມາດຕາ 33(3) 
ຈະຕ້ອງຖືກໝາຍໄວ້ໃນຈຸດທ່ີເຫັນໄດ້ຊັດເຈນໃນລັກສະນະທ່ີເຫັນໄດ້ຊັດເຈນ, ແລະ ຈະເຫັນໄດ້ຊັດເຈນ ແລະ 
ຍົກເລີກບ່ໍໄດ້. 

 

 

Article 33 

Organic production logo of the European Union 

 1. The organic production logo of the European Union may be used in the labelling, 
presentation and advertising of products which comply with this Regulation. 

 The organic production logo of the European Union may also be used for information 
and educational purposes related to the existence and advertising of the logo itself, 
provided that such use is not liable to mislead the consumer as regards the organic 
production of specific products, and provided that the logo is reproduced in accordance 
with the rules set out in Annex V. In such case, the requirements of Article 32(2) and 
point 1.7 of Annex V shall not apply. 

 The organic production logo of the European Union shall not be used for processed 
food as referred to in points (b) and (c) of Article 30(5) and for in-conversion products as 
referred to in Article 30(3). 

 2. Except where used in accordance with the second subparagraph of paragraph 1, the 
organic production logo of the European Union is an official attestation in accordance 
with Articles 86 and 91 of Regulation (EU) 2017/625. 

 3. The use of the organic production logo of the European Union shall be optional for 
products imported from third countries. Where that logo appears in the labelling of such 
products, the indication referred to in Article 32(2) shall also appear in the labelling. 

 4. The organic production logo of the European Union shall follow the model set out in 
Annex V, and shall comply with the rules set out in that Annex. 

 5. National logos and private logos may be used in the labelling, presentation and 
advertising of products which comply with this Regulation. 

 

 

ມາດຕາ 33 

ໂລໂກ້ການຜະລິດອິນຊີຂອງສະຫະພາບເອີຣົບ 

1. ສັນຍາລັກການຜະລິດອິນຊີຂອງສະຫະພາບເອີຣົບອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນການຕິດສະຫຼາກ, 
ການນໍາສະເຫນີແລະການໂຄສະນາຜະລິດຕະພັນທ່ີປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ. 

ໂລໂກ້ການຜະລິດອິນຊີຂອງສະຫະພາບເອີຣົບອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ສໍາລັບຂ້ໍມູນແລະຈຸດປະສົງການສຶກສາທ່ີກ່ຽວ
ຂ້ອງກັບການມີຢູ່ແລະການໂຄສະນາຂອງໂລໂກ້ຕົວມັນເອງ, 
ສະຫນອງໃຫ້ວ່າການນໍາໃຊ້ດ່ັງກ່າວບ່ໍຮັບຜິດຊອບທ່ີຈະຫຼອກລວງຜູ້ບໍລິໂພກກ່ຽວກັບການຜະລິດອິນຊີຂອງຜ
ະລິດຕະພັນສະເພາະ, ແລະສະຫນອງໃຫ້. 
ວ່າໂລໂກ້ຖືກຜະລິດຄືນໃໝ່ຕາມກົດລະບຽບທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ V. ໃນກໍລະນີດ່ັງກ່າວ, 
ຂ້ໍກໍານົດຂອງມາດຕາ 32(2) ແລະຈຸດ 1.7 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ V ຈະບ່ໍນໍາໃຊ້. 

ໂລໂກ້ການຜະລິດອິນຊີຂອງສະຫະພາບເອີຣົບຈະບ່ໍຖືກນໍາໃຊ້ສໍາລັບອາຫານປຸງແຕ່ງຕາມຈຸດ (b) ແລະ (c) 
ຂອງມາດຕາ 30(5) ແລະສໍາລັບຜະລິດຕະພັນທ່ີປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສໃນມາດຕາ 30(3). 

2. ຍົກເວ້ັນບ່ອນທ່ີຖືກນໍາໃຊ້ໂດຍສອດຄ່ອງກັບຂ້ໍຍ່ອຍທີສອງຂອງວັກ 1, 
ໂລໂກ້ການຜະລິດອິນຊີຂອງສະຫະພາບເອີຣົບແມ່ນການຢ້ັງຢືນຢ່າງເປັນທາງການຕາມມາດຕາ 86 ແລະ 91 
ຂອງກົດລະບຽບ (EU) 2017/625. 

3. 
ການນໍາໃຊ້ໂລໂກ້ການຜະລິດອິນຊີຂອງສະຫະພາບເອີຣົບຈະເປັນທາງເລືອກສໍາລັບຜະລິດຕະພັນທ່ີນໍາເຂ້ົາຈາ
ກປະເທດທີສາມ. ບ່ອນທ່ີໂລໂກ້ນ້ັນປະກົດຢູ່ໃນການຕິດສະຫຼາກຂອງຜະລິດຕະພັນດ່ັງກ່າວ, 
ຕົວຊ້ີບອກທ່ີກ່າວເຖິງໃນມາດຕາ 32(2) ຈະປາກົດຢູ່ໃນການຕິດສະຫຼາກນໍາ. 

4. 
ໂລໂກ້ການຜະລິດອິນຊີຂອງສະຫະພາບເອີຣົບຈະຕ້ອງປະຕິບັດຕາມແບບຈໍາລອງທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນເອກະສານ
ຊ້ອນທ້າຍ V, ແລະປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນເອກະສານຄັດຕິດນ້ັນ. 

5. ໂລໂກ້ແຫ່ງຊາດ ແລະ ໂລໂກ້ສ່ວນຕົວ ອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຕິດສະຫຼາກ, ການນໍາສະເໜີ ແລະ 
ການໂຄສະນາສິນຄ້າທ່ີປະຕິບັດຕາມກົດໝາຍສະບັບນ້ີ . 
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Article 35 

Certificate 

 1. Competent authorities, or, where appropriate, control authorities or control bodies, 
shall provide a certificate to any operator or group of operators that has notified its 
activity in accordance with Article 34(1) and complies with this Regulation. The certificate 
shall: 

 (a) be issued in electronic form wherever possible; 

 (b) allow at least the identification of the operator or group of operators including the list 
of the members, the category of products covered by the certificate and its period of 
validity;  

 (c) certify that the notified activity complies with this Regulation; and 

 (d) be issued in accordance with the model set out in Annex VI. 

 2. Without prejudice to paragraph 8 of this Article and to Article 34(2), operators and 
groups of operators shall not place products referred to in Article 2(1) on the market as 
organic products or in-conversion products unless they are already in possession of a 
certificate as referred to in paragraph 1 of this Article. 

 3. The certificate referred to in this Article shall be an official certificate within the 
meaning of point (a) of Article 86(1) of Regulation (EU) 2017/625. 

 4. An operator or a group of operators shall not be entitled to obtain a certificate from 
more than one control body in relation to activities carried out in the same Member State 
regarding the same category of products, including cases in which that operator or group 
of operators operates at different stages of production, preparation and distribution. 

 5. Members of a group of operators shall not be entitled to obtain an individual certificate 
for any of the activities covered by the certification of the group of operators to which 
they belong. 

 6. Operators shall verify the certificates of those operators that are their suppliers. 

 7. For the purposes of paragraphs 1 and 4 of this Article, products shall be classified in 
accordance with the following categories: 

 (a) unprocessed plants and plant products, including seeds and other plant 
reproductive material; 

 (b) livestock and unprocessed livestock products; 

 (c) algae and unprocessed aquaculture products; 

 (d) processed agricultural products, including aquaculture products, for use as food; 

 (e) feed; 

 (f) wine; 

ມາດຕາ 35 

ໃບຢ້ັງຢືນ 

1. ອໍານາດການປົກຄອງ ຫືຼ ອໍານາດການປົກຄອງ ຫືຼ ໜ່ວຍງານຄວບຄຸມ ຕາມຄວາມເໝາະສົມ, 
ຈະສະໜອງໃບຢ້ັງຢືນໃຫ້ແກ່ຜູ້ປະກອບການ ຫືຼ 
ກຸ່ມຜູ້ປະກອບການທ່ີໄດ້ແຈ້ງການເຄ່ືອນໄຫວຂອງຕົນຕາມມາດຕາ 34(1) ແລະ 
ປະຕິບັດຕາມລະບຽບການນ້ີ. ໃບຮັບຮອງຈະຕ້ອງ: 

(a) ອອກໃນຮູບແບບອີເລັກໂທຣນິກທຸກບ່ອນທ່ີເປັນໄປໄດ້; 

(b) 
ອະນຸຍາດໃຫ້ຢ່າງຫນ້ອຍການກໍານົດຕົວຂອງຜູ້ປະກອບການຫືຼກຸ່ມຂອງຜູ້ປະກອບການລວມທັງບັນຊີລາຍຊ່ື
ຂອງສະມາຊິກ, ປະເພດຂອງຜະລິດຕະພັນທ່ີກວມເອົາໂດຍໃບຢ້ັງຢືນແລະໄລຍະເວລາທ່ີຖືກຕ້ອງ;  

(c) ຢ້ັງຢືນວ່າກິດຈະກໍາທ່ີໄດ້ຮັບການແຈ້ງເຕືອນປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ; ແລະ 

(d) ອອກໃຫ້ສອດຄ່ອງກັບຮູບແບບທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ VI. 

2. ໂດຍບ່ໍມີການລໍາອຽງຕ່ໍວັກ 8 ຂອງມາດຕານ້ີ ແລະ ມາດຕາ 34(2), ຜູ້ປະກອບການ ແລະ 
ກຸ່ມຜູ້ປະກອບການ ຫ້າມວາງຜະລິດຕະພັນທ່ີອ້າງເຖິງໃນມາດຕາ 2(1) ໃນຕະຫຼາດເປັນຜະລິດຕະພັນອິນຊີ 
ຫືຼ ຜະລິດຕະພັນປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ ເວ້ັນເສຍແຕ່ວ່າມີຢູ່ແລ້ວ. 
ໃນຄອບຄອງຂອງໃບຢ້ັງຢືນດ່ັງທ່ີກ່າວໄວ້ໃນວັກ 1 ຂອງມາດຕານ້ີ. 

3. ໃບຢ້ັງຢືນທ່ີອ້າງເຖິງໃນມາດຕານ້ີຈະເປັນໃບ ຢ້ັງຢືນຢ່າງເປັນທາງການພາຍໃນຄວາມຫມາຍຂອງຈຸດ (a) 
ຂອງມາດຕາ 86(1) ຂອງລະບຽບການ (EU) 2017/625. 

4. ຜູ້ປະກອບການ ຫືຼ ກຸ່ມຜູ້ປະກອບການ 
ຈະບ່ໍມີສິດໄດ້ຮັບໃບຢ້ັງຢືນຈາກອົງການຄວບຄຸມຫຼາຍກວ່າໜ່ຶງອົງການທ່ີກ່ຽວຂ້ອງກັບກິດຈະກໍາທ່ີດໍາເນີນຢູ່ໃ
ນລັດສະມາຊິກດຽວກັນກ່ຽວກັບປະເພດຜະລິດຕະພັນດຽວກັນ, ລວມທັງກໍລະນີທ່ີຜູ້ປະກອບການ ຫືຼກຸ່ມຂອງ 
ຜູ້ປະກອບການດໍາເນີນການຢູ່ໃນຂ້ັນຕອນການຜະລິດ, ການກະກຽມແລະການແຈກຢາຍທ່ີແຕກຕ່າງກັນ. 

5. 
ສະມາຊິກຂອງກຸ່ມຜູ້ປະກອບການຈະບ່ໍມີສິດທ່ີຈະໄດ້ຮັບໃບຢ້ັງຢືນສ່ວນບຸກຄົນສໍາລັບກິດຈະກໍາໃດໆທ່ີກວມເອົ
າໂດຍການຢ້ັງຢືນຂອງກຸ່ມຜູ້ປະກອບການທ່ີເຂົາເຈ້ົາຂ້ຶນກັບ. 

6. ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງກວດສອບໃບຢ້ັງຢືນຂອງຜູ້ປະກອບການທ່ີເປັນຜູ້ສະໜອງຂອງພວກເຂົາ. 

7. ສໍາລັບຈຸດປະສົງຂອງວັກ 1 ແລະ 4 ຂອງມາດຕານ້ີ, 
ຜະລິດຕະພັນຕ້ອງໄດ້ຮັບການຈັດປະເພດຕາມປະເພດດ່ັງຕ່ໍໄປນ້ີ: 

(a) ພືດທ່ີຍັງບ່ໍໄດ້ປຸງແຕ່ງ ແລະຜະລິດຕະພັນພືດ, ລວມທັງແກ່ນ 
ແລະອຸປະກອນການຈະເລີນພັນຂອງພືດອ່ືນໆ; 

(b) ການລ້ຽງສັດ ແລະ ຜະລິດຕະພັນການລ້ຽງສັດທ່ີຍັງບ່ໍໄດ້ປຸງແຕ່ງ; 

(c) algae ແລະຜະລິດຕະພັນການລ້ຽງສັດນໍ້າທ່ີຍັງບ່ໍໄດ້ປຸງແຕ່ງ; 
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 (g) other products listed in Annex I to this Regulation or not covered by the previous 
categories.  

 

(d) ຜະລິດຕະພັນກະສິກໍາປຸງແຕ່ງ, ລວມທັງຜະລິດຕະພັນການລ້ຽງສັດນໍ້າ, ເພ່ືອນໍາໃຊ້ເປັນອາຫານ; 

(e) ອາຫານ; 

(f) ເຫ້ົຼາແວງ; 

(g) ຜະລິດຕະພັນອ່ືນໆທ່ີລະບຸໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ I 
ກັບກົດລະບຽບນ້ີຫືຼບ່ໍກວມເອົາໃນປະເພດທ່ີຜ່ານມາ.  

 

 

Article 39 

Additional rules on actions to be taken by the operators and groups of operators 

 1. In addition to the obligations laid down in Article 15 of Regulation (EU) 2017/625, 
operators and groups of operators shall: 

 (a) keep records to demonstrate their compliance with this Regulation; 

 (b) make all declarations and other communications that are necessary for official 
controls; 

 (c) take relevant practical measures to ensure compliance with this Regulation; 

 (d) provide, in form of a declaration to be signed and updated as necessary: 

 (i) the full description of the organic or in-conversion production unit and of the activities 
to be performed in accordance with this Regulation; 

 (ii) the relevant practical measures to be taken to ensure compliance with this 
Regulation; 

 (iii) an undertaking: 

 — to inform in writing and without undue delay buyers of the products and to exchange 
relevant information with the competent authority, or, where appropriate, with the control 
authority or control body, in the event that a suspicion of non-compliance has been 
substantiated, that a suspicion of non-compliance cannot be eliminated, or that non-
compliance that affects the integrity of the products in question has been established, 

 — to accept the transfer of the control file in the case of change of control authority or 
control body or, in the case of withdrawal from organic production, the keeping of the 
control file for at least five years by the last control authority or control body, 

 — to immediately inform the competent authority or the authority or body designated in 
accordance with Article 34(4) in the event of withdrawal from organic production, and 

 — to accept the exchange of information among those authorities or bodies in the event 
that subcontractors are subject to controls by different control authorities or control 
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ກົດລະບຽບເພ່ີມເຕີມກ່ຽວກັບການກະທໍາທ່ີຈະປະຕິບັດໂດຍຜູ້ປະຕິບັດງານແລະກຸ່ມຜູ້ປະຕິບັດງ
ານ 

1. ນອກເຫນືອຈາກພັນທະທ່ີໄດ້ວາງໄວ້ໃນມາດຕາ 15 ຂອງກົດລະບຽບ (EU) 2017/625, 
ຜູ້ປະກອບການແລະກຸ່ມຜູ້ປະກອບການຕ້ອງ: 

(a) ບັນທຶກເພ່ືອສະແດງໃຫ້ເຫັນການປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ; 

(b) ເຮັດການປະກາດທັງຫມົດແລະການສ່ືສານອ່ືນໆທ່ີຈໍາເປັນສໍາລັບການຄວບຄຸມຢ່າງເປັນທາງການ; 

(c) ເອົາມາດຕະການປະຕິບັດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງເພ່ືອຮັບປະກັນການປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ; 

(d) ໃຫ້, ໃນຮູບແບບຂອງຖະແຫຼງການທ່ີຈະລົງນາມແລະປັບປຸງຕາມຄວາມຈໍາເປັນ: 

(i) ລາຍລະອຽດທັງໝົດຂອງຫົວໜ່ວຍການຜະລິດອິນຊີ ຫືຼ ການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ ແລະ 
ກິດຈະກໍາທ່ີຈະປະຕິບັດຕາມລະບຽບນ້ີ; 

(ii) ມາດຕະການປະຕິບັດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ ເພ່ືອຮັບປະກັນການປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບນ້ີ; 

(iii) ການປະຕິບັດ: 

— ແຈ້ງໃຫ້ຜູ້ຊ້ືສິນຄ້າແຈ້ງການເປັນລາຍລັກອັກສອນ ແລະໂດຍບ່ໍມີການຊັກຊ້າເກີນຄວນ ແລະແລກປ່ຽນຂ້ໍ
ມູນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງກັບເຈ້ົາໜ້າທ່ີທ່ີມີຄວາມສາມາດ, ຫືຼຖ້າຫາກວ່າຄວາມເຫມາະສົມ, ກັບອົງການຄວບຄຸມຫືຼອົງ
ການຄວບຄຸມ, ໃນກໍລະນີທ່ີມີຄວາມສົງໃສວ່າບ່ໍໄດ້ປະຕິບັດຕາມຫັຼກຖານ, 
ວ່າຄວາມສົງໃສຂອງການບ່ໍປະຕິບັດຕາມແມ່ນບ່ໍສາມາດລົບລ້າງ, 
ຫືຼວ່າການບ່ໍປະຕິບັດຕາມທ່ີມີຜົນກະທົບຄວາມຊ່ືສັດຂອງຜະລິດຕະພັນໃນຄໍາຖາມໄດ້ຖືກສ້າງຕ້ັງຂ້ຶນ, 

- 
ຍອມຮັບການໂອນໄຟລ໌ຄວບຄຸມໃນກໍລະນີຂອງການປ່ຽນແປງຂອງເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມຫືຼ
, ໃນກໍລະນີຂອງການຖອນຕົວອອກຈາກການຜະລິດອິນຊີ, 
ການຮັກສາໄຟລ໌ຄວບຄຸມຢ່າງຫນ້ອຍຫ້າປີໂດຍເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຄວບຄຸມສຸດທ້າຍຫືຼອົງການຄວບຄຸມ. , 

— ແຈ້ງໃຫ້ເຈ້ົາໜ້າທ່ີມີສິດອໍານາດ ຫືຼ ອໍານາດການປົກຄອງ ຫືຼ ອົງການທ່ີໄດ້ກໍານົດໄວ້ຕາມມາດຕາ 34(4) 
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bodies. 

 
ໃນກໍລະນີທ່ີຈະຖອນຕົວອອກຈາກການຜະລິດອິນຊີ, ແລະ 

— ຍອມຮັບການແລກປ່ຽນຂ້ໍມູນລະຫວ່າງ ອົງການ ຫືຼອົງການທ່ີມີສິດອໍານາດເຫ່ົຼານ້ັນ 
ໃນກໍລະນີທ່ີຜູ້ຮັບເໝົາຍ່ອຍແມ່ນຂ້ຶນກັບການຄວບຄຸມຂອງໜ່ວຍງານຄວບຄຸມ ຫືຼ 
ໜ່ວຍງານຄວບຄຸມຕ່າງໆ. 

 

 

Article 45 

Import of organic and in-conversion products 

 1. A product may be imported from a third country for the purpose of placing that product 
on the market within the Union as an organic product or as an in-conversion product, 
provided that the following three conditions are met: 

 (a) the product is a product as referred to in Article 2(1); 

 (b) one of the following applies: 

 (i) the product complies with Chapters II, III and IV of this Regulation, and all operators 
and groups of operators referred to in Article 36, including exporters in the third country 
concerned, have been subject to controls by control authorities or control bodies 
recognised in accordance with Article 46, and those authorities or bodies have provided 
all such operators, groups of operators and exporters with a certificate confirming that 
they comply with this Regulation; 

 (ii) in cases where the product comes from a third country which is recognised in 
accordance with Article 47, that product complies with the conditions laid down in the 
relevant trade agreement; or 

 (iii) in cases where the product comes from a third country which is recognised in 
accordance with Article 48, that product complies with the equivalent production and 
control rules of that third country and is imported with a certificate of inspection 
confirming this compliance that was issued by the competent authorities, control 
authorities or control bodies of that third country; and 

 (c) the operators in third countries are able at any time to provide the importers and the 
national authorities in the Union and in those third countries with information allowing 
the identification of the operators that are their suppliers and the control authorities or 
control bodies of those suppliers, with a view to ensuring the traceability of the organic 
or in-conversion product concerned. That information shall also be made available to the 
control authorities or control bodies of the importers. 

 

 

ມາດຕາ 45 

ການນໍາເຂ້ົາຜະລິດຕະພັນອິນຊີແລະການປ່ຽນແປງ 

1. 
ຜະລິດຕະພັນອາດຈະຖືກນໍາເຂ້ົາຈາກປະເທດທີສາມເພ່ືອຈຸດປະສົງການວາງຜະລິດຕະພັນນ້ັນລົງສູ່ຕະຫຼາດພ
າຍໃນສະຫະພັນເປັນຜະລິດຕະພັນອິນຊີ ຫືຼ ເປັນຜະລິດຕະພັນທ່ີມີການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ, 
ໂດຍອີງຕາມເງ່ືອນໄຂສາມຢ່າງຕ່ໍໄປນ້ີ: 

(a) ຜະລິດຕະພັນແມ່ນຜະລິດຕະພັນທ່ີລະບຸໄວ້ໃນມາດຕາ 2(1); 

(b) ໜ່ຶງໃນສ່ິງຕ່ໍໄປນ້ີນໍາໃຊ້: 

(i) ຜະລິດຕະພັນປະຕິບັດຕາມບົດທີ II, III ແລະ IV ຂອງກົດລະບຽບນ້ີ, 
ແລະຜູ້ປະກອບການແລະກຸ່ມຜູ້ປະກອບການທັງຫມົດທ່ີອ້າງເຖິງໃນມາດຕາ 36, 
ລວມທັງຜູ້ສ່ົງອອກໃນປະເທດທີສາມທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, 
ໄດ້ຖືກຄວບຄຸມໂດຍເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມທ່ີໄດ້ຮັບການຍອມຮັບ. ຕາມມາດຕາ 46, ແລະ 
ອໍານາດການປົກຄອງ ຫືຼ ອົງການຈັດຕ້ັງເຫ່ົຼານ້ັນ ໄດ້ໃຫ້ຜູ້ປະກອບການ, ກຸ່ມຜູ້ປະກອບການ ແລະ 
ຜູ້ສ່ົງອອກທັງໝົດ ຢ້ັງຢືນວ່າເຂົາເຈ້ົາປະຕິບັດຕາມລະບຽບການນ້ີ; 

(ii) ໃນກໍລະນີທ່ີຜະລິດຕະພັນມາຈາກປະເທດທີສາມທ່ີໄດ້ຮັບການຍອມຮັບຕາມມາດຕາ 47, 
ຜະລິດຕະພັນນ້ັນປະຕິບັດຕາມເງ່ືອນໄຂທ່ີວາງໄວ້ໃນສັນຍາການຄ້າທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ; ຫືຼ 

(iii) ໃນກໍລະນີທ່ີຜະລິດຕະພັນມາຈາກປະເທດທີສາມທ່ີໄດ້ຮັບການຍອມຮັບຕາມມາດຕາ 48, 
ຜະລິດຕະພັນນ້ັນປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບການຜະລິດແລະການຄວບຄຸມທ່ີທຽບເທ່ົາຂອງປະເທດທີສາມນ້ັນ
ແລະຖືກນໍາເຂ້ົາດ້ວຍໃບຢ້ັງຢືນການກວດກາທ່ີຢືນຢັນການປະຕິບັດຕາມນ້ີ. ໂດຍເຈ້ົາໜ້າທ່ີທ່ີມີຄວາມສາ
ມາດ, ອົງການຄວບຄຸມ ຫືຼອົງການຄວບຄຸມຂອງປະເທດທີສາມ; ແລະ 

(c) 
ຜູ້ປະກອບການໃນປະເທດທີສາມສາມາດສະຫນອງການນໍາເຂ້ົາແລະອໍານາດການປົກແຫ່ງຊາດໃນສະຫະພາບ
ແລະໃນປະເທດທີສາມເຫ່ົຼານ້ັນເພ່ືອໃຫ້ສາມາດກໍານົດຕົວຂອງຜູ້ປະກອບການທ່ີເປັນຜູ້ສະຫນອງຂອງພວກເ
ຂົາແລະເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມຂອງພວກເຂົາ. ຜູ້ສະຫນອງ, ເພ່ືອໃຫ້ແນ່ໃຈວ່າ tracea -
bility ຂອງຜະລິດຕະພັນອິນຊີຫືຼ in-conversion ທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ. ຂ້ໍມູນນ້ັນຍັງຈະຖືກເປີດເຜີຍໃຫ້ເຈ້ົາໜ້າທ່ີ
ຄວບຄຸມ ຫືຼອົງການຄວບຄຸມຂອງຜູ້ນໍາເຂ້ົາ. 
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ANNEX I 

OTHER PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2(1) 
 
 — Yeasts used as food or feed, 

 — maté, sweetcorn, vine leaves, palm hearts, hop shoots, and other similar edible parts 
of plants and products produced therefrom, 

 — sea salt and other salts for food and feed, 

 — silkworm cocoon suitable for reeling, 

 — natural gums and resins, 

 — beeswax, 

 — essential oils, 

 — cork stoppers of natural cork, not agglomerated, and without any binding 
substances, 

 — cotton, not carded or combed, 

 — wool, not carded or combed, 

 — raw hides and untreated skins, 

 — plant-based traditional herbal preparations.  

 

 

ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ I 

ຜະລິດຕະພັນອ່ືນໆທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 2(1) 

 
- ເຊ້ືອລາທ່ີໃຊ້ເປັນອາຫານ ຫືຼ ເປັນອາຫານ, 

- ໝາກເຜັດ, ສາລີຫວານ, ໃບເຄືອ, ຫົວປາມ, ໜ່ໍຮໍ, ແລະສ່ວນທ່ີກິນໄດ້ທ່ີຄ້າຍຄືກັນຂອງພືດ ແລະ 
ຜະລິດຕະພັນທ່ີຜະລິດຈາກນ້ັນ, 

- ເກືອທະເລແລະເກືອອ່ືນໆສໍາລັບອາຫານແລະອາຫານ, 

- ເຕ້ົາໄຂ່ທ່ີເຫມາະສົມສໍາລັບການ reeling, 

- ເຫງືອກທໍາມະຊາດແລະຢາງ, 

- ຂ້ີເຜ້ີງ, 

- ນ້ໍາມັນທ່ີ ຈໍາ ເປັນ, 

— cork stoppers ຂອງ cork ທໍາມະຊາດ, ບ່ໍມີການລວມຕົວ, ແລະບ່ໍມີສານຜູກພັນໃດໆ, 

— ຝ້າຍ, ບ່ໍບັດ ຫືຼ combed, 

— ຂົນສັດ, ບ່ໍໄດ້ບັດຫືຼ combed, 

- ຊ່ອນດິບແລະຜິວຫນັງທ່ີບ່ໍໄດ້ຮັບການປ່ິນປົວ, 

— ການກະກຽມສະຫມຸນໄພພ້ືນເມືອງທ່ີອີງໃສ່ພືດ.  
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ANNEX II 

DETAILED PRODUCTION RULES REFERRED TO IN CHAPTER III 

 

Part IV: Processed food production rules 

 In addition to the general production rules laid down in Articles 9, 11 and 16, the rules 
laid down in this Part shall apply to the organic production of processed food. 

 

 

ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II 

ກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ີລະບຸໄວ້ໃນບົດທີ III 

 

ພາກທີ IV: ກົດລະບຽບການຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງ 

ນອກຈາກກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ົວໄປທ່ີວາງໄວ້ໃນມາດຕາ 9, 11 ແລະ 16, 
ກົດລະບຽບທ່ີວາງໄວ້ໃນພາກນ້ີຕ້ອງໃຊ້ກັບການຜະລິດອາຫານທ່ີປຸງແຕ່ງແບບອິນຊີ. 

 
1. General requirements for the production of processed food 1. ຄວາມຕ້ອງການທ່ົວໄປສໍາລັບການຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງ 

1.1. Food additives, processing aids and other substances and ingredients used for 
processing food and any processing practice applied, such as smoking, shall comply 
with the principles of good manufacturing practice ( 1 ). 

1.1. ສານເສີມອາຫານ, ເຄ່ືອງຊ່ວຍໃນການປຸງແຕ່ງ ແລະສານ ແລະ 
ສ່ວນປະກອບອ່ືນໆທ່ີໃຊ້ໃນການປຸງແຕ່ງອາຫານ ແລະ ການປະຕິບັດການປຸງແຕ່ງໃດໆທ່ີນໍາໃຊ້ ເຊ່ັນ: 
ການສູບຢາຕ້ອງປະຕິບັດຕາມຫັຼກການຂອງການປະຕິບັດການຜະລິດທ່ີດີ (1). 

1.2. Operators producing processed food shall establish and update appropriate 
procedures based on a systematic identification of critical processing steps. 

1.2. ຜູ້ປະກອບການທ່ີຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງຕ້ອງສ້າງ ແລະ ປັບປຸງ -
ຂ້ັນຕອນການປຸງແຕ່ງທ່ີເໝາະສົມໂດຍອີງໃສ່ການກໍານົດລະບົບຂ້ັນຕອນການປຸງແຕ່ງທ່ີສໍາຄັນ. 

1.3. The application of the procedures referred to in point 1.2 shall ensure that the 
produced processed products comply with this Regulation at all times. 

1.3. ການນໍາໃຊ້ຂ້ັນຕອນການອ້າງອີງໃນຈຸດ 1.2 ຈະຕ້ອງຮັບປະກັນວ່າຜະລິດຕະພັນປຸງແຕ່ງໄດ້ປະຕິບັດ
ຕາມລະບຽບການນ້ີໃນທຸກເວລາ. 

1.4. Operators shall comply with and implement the procedures referred to in point 1.2, 
and, without prejudice to Article 28, shall in particular,:  

 (a) take precautionary measures and keep records of those measures;  

 (b) implement suitable cleaning measures, monitor their effectiveness and keep records 
of those operations; 

 (c) guarantee that non-organic products are not placed on the market with an indication 
referring to organic production. 

1.4. ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງປະຕິບັດຕາມ ແລະ ປະຕິບັດຂ້ັນຕອນທ່ີໄດ້ລະບຸໄວ້ໃນຈຸດ 1.2, ແລະ 
ໂດຍບ່ໍມີການລໍາອຽງຕ່ໍມາດຕາ 28, ໂດຍສະເພາະ,:  

(a) ໃຊ້ມາດຕະການປ້ອງກັນລ່ວງໜ້າ ແລະ ຮັກສາບັນທຶກຂອງມາດຕະການເຫ່ົຼານ້ັນ;  

(b) ປະຕິບັດມາດຕະການທໍາຄວາມສະອາດທ່ີເຫມາະສົມ, 
ຕິດຕາມກວດກາປະສິດທິພາບຂອງເຂົາເຈ້ົາແລະບັນທຶກການດໍາເນີນການເຫ່ົຼານ້ັນ; 

(c) 
ຮັບປະກັນວ່າຜະລິດຕະພັນທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີບ່ໍໄດ້ຖືກວາງຢູ່ໃນຕະຫຼາດໂດຍມີຕົວຊ້ີບອກເຖິງການຜະລິດອິນຊີ. 

1.5. The preparation of processed organic, in-conversion and non-organic products shall 
be kept separate from each other in time or space. Where organic, in-conversion and 
non-organic products, in any combination, are prepared or stored in the preparation unit 
concerned, the operator shall: 

 (a) inform the competent authority, or, where appropriate, the control authority or control 
body, accordingly;  

 (b) carry out the operations continuously until the production run has been completed, 
separately in place or time from similar operations performed on any other kind of 

1.5. ການກະກຽມຜະລິດຕະພັນອິນຊີທ່ີປຸງແຕ່ງ, 
ຢູ່ໃນການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສແລະບ່ໍແມ່ນອິນຊີຈະຖືກເກັບຮັກສາໄວ້ແຍກຕ່າງຫາກຈາກກັນແລະກັນໃນເວລ
າຫືຼຊ່ອງຫວ່າງ. ບ່ອນທ່ີຜະລິດຕະພັນອິນຊີ, ການປ່ຽນແປງ ແລະບ່ໍແມ່ນອິນຊີ, ໃນທຸກ ປະເທດປະສົມ, 
ໄດ້ຖືກກະກຽມ ຫືຼເກັບຮັກສາໄວ້ໃນໜ່ວຍງານກະກຽມທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ຜູ້ປະກອບການຈະຕ້ອງ: 

(a) ແຈ້ງໃຫ້ເຈ້ົາໜ້າທ່ີມີອໍານາດ, ຫືຼ, ຕາມຄວາມເໝາະສົມ, ອົງການຄວບຄຸມ ຫືຼ ອົງການຄວບຄຸມ, 
ຕາມຄວາມເໝາະສົມ;  

(b) ດໍາເນີນການຢ່າງຕ່ໍເນ່ືອງຈົນກ່ວາການຜະລິດໄດ້ສໍາເລັດ, 
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product (organic, in-conversion or non-organic); 

 (c) store organic, in-conversion and non-organic products, before and after the 
operations, separate by place or time from each other; 

 (d) keep available an updated register of all operations and quantities processed; 

 (e) take the necessary measures to ensure identification of lots and to avoid mixtures 
or exchanges between organic, in-conversion and non-organic products; 

 (f) carry out operations on organic or in-conversion products only after suitable cleaning 
of the production equipment. 

ແຍກຕ່າງຫາກໃນສະຖານທ່ີຫືຼເວລາຈາກການດໍາເນີນການທ່ີຄ້າຍຄືກັນກັບຜະລິດຕະພັນອ່ືນໆ (ອິນຊີ, 
ແປງຫືຼບ່ໍແມ່ນອິນຊີ); 

(c) ເກັບຮັກສາຜະລິດຕະພັນປອດສານພິດ, ຢູ່ໃນການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສແລະທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ, 
ກ່ອນແລະຫັຼງການດໍາເນີນການ, ແຍກຕາມສະຖານທ່ີຫືຼເວລາຈາກກັນແລະກັນ; 

(d) ຮັກສາການລົງທະບຽນສະບັບປັບປຸງຂອງການດໍາເນີນງານແລະປະລິມານການປຸງແຕ່ງທັງຫມົດ; 

(e) 
ໃຊ້ມາດຕະການທ່ີຈໍາເປັນເພ່ືອຮັບປະກັນການກໍານົດຈໍານວນຫລາຍແລະເພ່ືອຫີຼກເວ້ັນການປະສົມຫືຼການແລ
ກປ່ຽນລະຫວ່າງຜະລິດຕະພັນອິນຊີ, ການປ່ຽນແປງແລະທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ; 

(f) 
ດໍາເນີນການດໍາເນີນງານກ່ຽວກັບຜະລິດຕະພັນອິນຊີຫືຼການປ່ຽນແປງພຽງແຕ່ຫັຼງຈາກການທໍາຄວາມສະອາ
ດທ່ີເຫມາະສົມຂອງອຸປະກອນການຜະລິດ. 

1.6. Products, substances and techniques that reconstitute properties that are lost in the 
processing and storage of organic food, that correct the results of negligence in the 
processing of organic food, or that otherwise may be misleading as to the true nature of 
products intended to be marketed as organic food, shall not be used.  

1.6. ຜະລິດຕະພັນ, 
ສານແລະເຕັກນິກທ່ີປະກອບເປັນຄຸນສົມບັດທ່ີສູນເສຍໄປໃນການປຸງແຕ່ງແລະການເກັບຮັກສາອາຫານປອ
ດສານພິດ, ທ່ີແກ້ໄຂຜົນຂອງການລະເລີຍໃນການປຸງແຕ່ງອາຫານອິນຊີ, 
ຫືຼວ່າຖ້າບ່ໍດ່ັງນ້ັນອາດຈະເຮັດໃຫ້ເຂ້ົາໃຈຜິດກ່ຽວກັບລັກສະນະທ່ີແທ້ຈິງຂອງຜະລິດຕະພັນທ່ີມີຈຸດປະສົງທ່ີຈະອ
ອກຕະຫຼາດ. ເປັນອາຫານປອດສານພິດ, ບ່ໍຄວນໃຊ້.  

1.7. Operators shall keep available documentary evidence on authorisations for the use 
of non-organic agricultural ingredients for the production of processed organic food in 
accordance with Article 25 if they have obtained or used such authorisations.  

1.7. 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງເກັບມ້ຽນເອກະສານຫັຼກຖານໃນການອະນຸຍາດນໍາໃຊ້ວັດຖຸດິບກະສິກໍາທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີເພ່ື
ອຜະລິດອາຫານອິນຊີປຸງແຕ່ງຕາມມາດຕາ 25 ຖ້າໄດ້ຮັບ ຫືຼນໍາໃຊ້ໃບອານຸຍາດດ່ັງກ່າວ.  

2. Detailed requirements for the production of processed food 2. ລາຍລະອຽດຄວາມຕ້ອງການການຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງ 

2.1. The following conditions shall apply to the composition of processed organic food: 

 (a) the product shall be produced mainly from agricultural ingredients or products 
intended for use as food listed in Annex I; for the purpose of determining whether a 
product has been produced mainly from those products, added water and salt shall not 
be taken into account; 

 (b) an organic ingredient shall not be present together with the same ingredient in non-
organic form; 

 (c) an in-conversion ingredient shall not be present together with the same ingredient 
in organic or non-organic form. 

2.1. ເງ່ືອນໄຂຕ່ໍໄປນ້ີຈະນໍາໃຊ້ກັບອົງປະກອບຂອງອາຫານອິນຊີປຸງແຕ່ງ: 

(a) ຜະລິດຕະພັນຈະຕ້ອງຜະລິດມາຈາກສ່ວນປະກອບທາງກະເສດ ຫືຼ 
ຜະລິດຕະພັນທ່ີມີຈຸດປະສົງເພ່ືອນໍາໃຊ້ເປັນອາຫານທ່ີລະບຸໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ I; 
ສໍາລັບຈຸດປະສົງຂອງການກໍານົດວ່າຜະລິດຕະພັນໃດຫນ່ຶງໄດ້ຖືກຜະລິດມາຈາກຜະລິດຕະພັນເຫ່ົຼານ້ັນ, 
ນໍ້າແລະເກືອທ່ີເພ່ີມຈະບ່ໍຖືກພິຈາລະນາ; 

(b) ສ່ວນປະກອບທາງອິນຊີຈະຕ້ອງບ່ໍຢູ່ຮ່ວມກັນກັບສ່ວນປະກອບດຽວກັນໃນຮູບແບບທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ; 

(c) 
ສ່ວນປະກອບໃນການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສຈະຕ້ອງບ່ໍມີຢູ່ຮ່ວມກັນກັບສ່ວນປະກອບດຽວກັນໃນຮູບແບບອິນຊີ
ຫືຼບ່ໍແມ່ນອິນຊີ. 

2.2. Use of certain products and substances in processing of food 2.2. ການນໍາໃຊ້ຜະລິດຕະພັນແລະສານບາງຢ່າງໃນການປຸງແຕ່ງອາຫານ 

2.2.1. Only food additives, processing aids and non-organic agricultural ingredients 
authorised pursuant to Article 24 or Article 25 for use in organic production, and the 
products and substances referred to in point 2.2.2 may be used in the processing of 
food, with the exception of products and substances of the wine sector, for which point 

2.2.1. ມີພຽງແຕ່ສານເສີມອາຫານ, ເຄ່ືອງຊ່ວຍໃນການປຸງແຕ່ງ ແລະ ວັດຖຸປະກອບກະສິກໍາທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ 
ທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 24 ຫືຼ ມາດຕາ 25 ເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອິນຊີ ແລະ ຜະລິດຕະພັນ 
ແລະ ສານທ່ີອ້າງອີງໃນຈຸດ 2.2.2 ອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການປຸງແຕ່ງສະບຽງອາຫານ, ໂດຍຍົກເວ້ັນ. 
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2 of Part VI shall apply, and with the exception of yeast, for which point 1.3 of Part VII 
shall apply.  

ຂອງຜະລິດຕະພັນແລະສານຂອງຂະແຫນງເຫ້ົຼາແວງ, ສໍາລັບຈຸດ 2 ຂອງພາກທີ VI ຈະນໍາໃຊ້, 
ແລະຍົກເວ້ັນເຊ້ືອລາ, ສໍາລັບຈຸດ 1.3 ຂອງພາກທີ VII ນໍາໃຊ້.  

2.2.2. In the processing of food, the following products and substances may be used: 

 (a) preparations of micro-organisms and food enzymes normally used in food 
processing, provided that food enzymes to be used as food additives have been 
authorised pursuant to Article 24 for use in organic production; 

 (b) substances and products defined in points (c) and (d)(i) of Article 3(2) of Regulation 
(EC) No 1334/2008 that have been labelled as natural flavouring substances or natural 
flavouring preparations in accordance with Article 16(2), (3) and (4) of that Regulation; 

 (c) colours for stamping meat and eggshells in accordance with Article 17 of Regulation 
(EC) No 1333/2008; 

 (d) natural colours and natural coating substances for the traditional decorative 
colouring of the shell of boiled eggs produced with the intention of placing them on the 
market at a given period of the year; 

 (e) drinking water and organic or non-organic salt (with sodium chloride or potassium 
chloride as basic components) generally used in food processing; 

 (f) minerals (trace elements included), vitamins, amino acids and micronutrients, 
provided that: 

 (i) their use in food for normal consumption is ‘directly legally required’, in the meaning 
of being directly required by provisions of Union law or provisions of national law 
compatible with Union law, with the consequence that the food cannot be placed at all 
on the market as food for normal consumption if those minerals, vitamins, amino acids 
or micronutrients are not added; or 

 (ii) as regards food placed on the market as having particular characteristics or effects 
in relation to health or nutrition or in relation to needs of specific groups of consumers: 

 — in products referred to in points (a) and (b) of Article 1(1) of Regulation (EU) No 
609/2013 of the European Parliament and of the Council ( 1 ) their use is authorised by 
that Regulation and acts adopted on the basis of Article 11(1) of that Regulation for the 
products concerned, or 

 — in products regulated by Commission Directive 2006/125/EC, their use is authorised 
by that Directive.  

2.2.2. ໃນການປຸງແຕ່ງສະບຽງອາຫານ, ຜະລິດຕະພັນແລະສານດ່ັງຕ່ໍໄປນ້ີອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້: 

(a) ການກະກຽມຂອງຈຸລິນຊີແລະ enzymes ອາຫານປົກກະຕິໃຊ້ໃນການປຸງແຕ່ງອາຫານ, ສະຫນອງໃຫ້ວ່າ 
enzymes ອາຫານທ່ີຈະນໍາໃຊ້ເປັນສານເຕີມແຕ່ງອາຫານໄດ້ຖືກອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 24 
ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດອິນຊີ; 

(ຂ) ສານ ແລະ ຜະລິດຕະພັນທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນຈຸດ (c) ແລະ (d)(i) ຂອງມາດຕາ 3(2) ຂອງລະບຽບການ (EC) 
ເລກທີ 1334/2008 ທ່ີໄດ້ຕິດສະຫຼາກເປັນສານປຸງລົດຊາດທໍາມະຊາດ ຫືຼ 
ການປຸງລົດຊາດຕາມທໍາມະຊາດຕາມມາດຕາ. 16(2), (3) ແລະ (4) ຂອງລະບຽບນ້ັນ; 

(c) ສີສໍາລັບການປະທັບຕາຊ້ີນ ແລະເປືອກໄຂ່ ຕາມມາດຕາ 17 ຂອງລະບຽບການ (EC) ເລກທີ 
1333/2008; 

(ງ) ສີທໍາມະຊາດ ແລະສານເຄືອບທໍາມະຊາດ 
ສໍາລັບສີຕົກແຕ່ງພ້ືນເມືອງຂອງເປືອກໄຂ່ຕ້ົມທ່ີຜະລິດໂດຍມີຈຸດປະສົງເພ່ືອວາງຂາຍຕາມທ້ອງຕະຫຼາດໃນຊ່
ວງເວລາຂອງປີ; 

(e) ນ້ໍາດ່ືມ ແລະ ເກືອອິນຊີ ຫືຼ ທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ (ມີໂຊດຽມ chloride ຫືຼ potassium chloride 
ເປັນອົງປະກອບພ້ືນຖານ) ໂດຍທ່ົວໄປໃຊ້ໃນການປຸງແຕ່ງອາຫານ; 

(f) ແຮ່ທາດ (ອົງປະກອບຕິດຕາມ), ວິຕາມິນ, ອາຊິດ amino ແລະຈຸລິນຊີ, ສະຫນອງໃຫ້ວ່າ: 

(i) ການໃຊ້ອາຫານເພ່ືອບໍລິໂພກຕາມປົກກະຕິແມ່ນ 'ຕ້ອງການທາງກົດໝາຍໂດຍກົງ', 
ໃນຄວາມໝາຍຂອງການກໍານົດໂດຍກົງຂອງກົດໝາຍສະຫະພັນ ຫືຼ 
ກົດໝາຍແຫ່ງຊາດທ່ີເຂ້ົາກັນໄດ້ກັບກົດໝາຍສະຫະພັນ, 
ດ້ວຍຜົນສະທ້ອນທ່ີບ່ໍສາມາດວາງອາຫານໄດ້ທັງໝົດ. 
ໃນຕະຫຼາດເປັນອາຫານສໍາລັບການບໍລິໂພກປົກກະຕິຖ້າຫາກວ່າແຮ່ທາດເຫ່ົຼານ້ັນ, ວິຕາມິນ, ອາຊິດ amino 
ຫືຼ micronutrients ບ່ໍໄດ້ຖືກເພ່ີມ; ຫືຼ 

(ii) ກ່ຽວກັບອາຫານທ່ີວາງໄວ້ໃນທ້ອງຕະຫຼາດມີລັກສະນະພິເສດຫືຼຜົນກະທົບຕ່ໍສຸຂະພາບຫືຼໂພຊະນາການ ຫືຼ
ກ່ຽວກັບຄວາມຕ້ອງການຂອງກຸ່ມຜູ້ບໍລິໂພກສະເພາະ: 

— ໃນຜະລິດຕະພັນທ່ີອ້າງເຖິງໃນຈຸດ (a) ແລະ (b) ຂອງຂ້ໍ 1 (1) ຂອງລະບຽບການ (EU) No 609/2013 
ຂອງສະພາແຫ່ງຊາດເອີຣົບແລະຂອງສະພາ (1) ການນໍາໃຊ້ຂອງເຂົາເຈ້ົາໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໂດຍລະບຽບນ້ັນແລະ
ການກະທໍາທ່ີໄດ້ຮັບຮອງເອົາ ບົນພ້ືນຖານຂອງມາດຕາ 11(1) 
ຂອງລະບຽບການນ້ັນສໍາລັບຜະລິດຕະພັນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ຫືຼ 

— ໃນຜະລິດຕະພັນລະບຽບໂດຍຄໍາສ່ັງຄະນະກໍາມະ 2006/125/EC, ການນໍາໃຊ້ຂອງພວກເຂົາແມ່ນອະນຸ
ຍາດໂດຍຄໍາສ່ັງນ້ັນ.  

2.2.3. Only the products for cleaning and disinfection authorised pursuant to Article 24 
for use in processing shall be used for that purpose. Operators shall keep records of the 
use of those products, including the date or dates on which each product was used, the 

2.2.3. ພຽງແຕ່ຜະລິດຕະພັນສໍາລັບການທໍາຄວາມສະອາດແລະການຂ້າເຊ້ືອທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 
24 ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ໃນການປຸງແຕ່ງແມ່ນຖືກນໍາໃຊ້ເພ່ືອຈຸດປະສົງນ້ັນ. 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງເກັບຮັກສາບັນທຶກການນໍາໃຊ້ຜະລິດຕະພັນເຫ່ົຼານ້ັນ, 
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name of the product, its active substances and the location of such use.  ລວມທັງວັນທີຫືຼວັນທີທ່ີຜະລິດຕະພັນແຕ່ລະຄົນໄດ້ຖືກນໍາໃຊ້, ຊ່ືຂອງຜະລິດຕະພັນ, 
ສານທ່ີມີການເຄ່ືອນໄຫວແລະສະຖານທ່ີຂອງການນໍາໃຊ້ດ່ັງກ່າວ. 

2.2.4. For the purpose of the calculation referred to in Article 30(5), the following rules 
shall apply: 

 (a) certain food additives authorised pursuant to Article 24 for use in organic production 
shall be calculated as agricultural ingredients; 

 (b) preparations and substances referred to in points (a), (c), (d), (e) and (f) of point 
2.2.2 shall not be calculated as agricultural ingredients; 

 (c) yeast and yeast products shall be calculated as agricultural ingredients.  

2.2.4. ສໍາລັບຈຸດປະສົງຂອງການຄິດໄລ່ຕາມມາດຕາ 30(5), ກົດລະບຽບຕ່ໍໄປນ້ີຈະນໍາໃຊ້: 

(a) ທາດປະສົມອາຫານບາງຊະນິດທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 24 ເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອິນຊີ 
ຈະຖືກຄິດໄລ່ເປັນສ່ວນປະກອບທາງກະສິກໍາ; 

(b) ການກະກຽມແລະສານອ້າງອີງໃນຈຸດ (a), (c), (d), (e) ແລະ (f) ຂອງຈຸດ 2.2.2 
ຈະບ່ໍຖືກຄິດໄລ່ເປັນສ່ວນປະກອບກະສິກໍາ; 

(c) ເຊ້ືອລາ ແລະ ຜະລິດຕະພັນຈາກເຊ້ືອລາຈະຕ້ອງຄິດໄລ່ເປັນສ່ວນປະກອບທາງກະສິກໍາ.  

2.3. Operators shall keep records of any input used in the food production. In case of 
production of composite products, complete recipes/ formulae showing the quantities of 
input and output shall be kept available for the competent authority or control body.  

2.3. ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງຮັກສາບັນທຶກຂອງວັດສະດຸປ້ອນທ່ີໃຊ້ໃນການຜະລິດອາຫານ. 
ໃນກໍລະນີຂອງການຜະລິດຜະລິດຕະພັນປະສົມ, ສູດ / 
ສູດທ່ີສະແດງໃຫ້ເຫັນປະລິມານການນໍາເຂ້ົາແລະຜົນຜະລິດຈະຖືກເກັບຮັກສາໄວ້ສໍາລັບເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຫືຼອົງການ
ຄວບຄຸມ.  
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ANNEX II 

DETAILED PRODUCTION RULES REFERRED TO IN CHAPTER III 

 

Part V: Processed feed production rules 

 In addition to the general production rules laid down in Articles 9, 11 and 17, the rules 
laid down in this Part shall apply to the organic production of processed feed. 

 

 

ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II 

ກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ີລະບຸໄວ້ໃນບົດທີ III 

 

ພາກທີ V: ກົດລະບຽບການຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງ 

ນອກຈາກກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ົວໄປທ່ີວາງໄວ້ໃນມາດຕາ 9, 11 ແລະ 17 ແລ້ວ, 
ກົດລະບຽບທ່ີໄດ້ວາງໄວ້ໃນພາກນ້ີຕ້ອງໃຊ້ກັບການຜະລິດອາຫານທ່ີປຸງແຕ່ງແບບອິນຊີ. 

 

1. General requirements for the production of processed feed 1. ຄວາມຕ້ອງການທ່ົວໄປສໍາລັບການຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງ 

1.1. Feed additives, processing aids and other substances and ingredients used for 
processing feed, and any processing practice used, such as smoking, shall comply with 
the principles of good manufacturing practice. 

1.1. ສານເສີມອາຫານ, ເຄ່ືອງຊ່ວຍໃນການປຸງແຕ່ງ ແລະສານ ແລະ 
ສ່ວນປະກອບອ່ືນໆທ່ີໃຊ້ໃນການປຸງແຕ່ງອາຫານ, ແລະ ການປະຕິບັດການປຸງແຕ່ງທ່ີໃຊ້ເຊ່ັນ: ການສູບຢາ, 
ຈະຕ້ອງປະຕິບັດຕາມຫັຼກການຂອງການປະຕິບັດການຜະລິດທ່ີດີ. 

1.2. Operators that produce processed feed shall establish and update appropriate 
procedures based on a systematic identification of the critical processing steps. 

1.2. 
ຜູ້ປະກອບການທ່ີຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງຕ້ອງສ້າງແລະປັບປຸງຂ້ັນຕອນທ່ີເຫມາະສົມໂດຍອີງໃສ່ການກໍານົດລ
ະບົບຂອງຂ້ັນຕອນການປຸງແຕ່ງທ່ີສໍາຄັນ. 

1.3. The application of the procedures referred to in point 1.2 shall ensure that the 
produced processed products comply with this Regulation at all times. 

1.3. ການນໍາໃຊ້ຂ້ັນຕອນການອ້າງອີງໃນຈຸດ 1.2 ຈະຕ້ອງຮັບປະກັນວ່າຜະລິດຕະພັນປຸງແຕ່ງໄດ້ປະຕິບັດ
ຕາມລະບຽບການນ້ີໃນທຸກເວລາ. 

1.4. Operators shall comply with and implement the procedures referred to in point 1.2, 
and, without prejudice to Article 28, shall in particular:  

 (a) take precautionary measures and keep records of those measures;  

 (b) implement suitable cleaning measures, monitor their effectiveness and keep records 
of those operations; 

 (c) guarantee that non-organic products are not placed on the market with an indication 
referring to organic production.  

1.4. ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງປະຕິບັດຕາມ ແລະ ປະຕິບັດຂ້ັນຕອນທ່ີໄດ້ລະບຸໄວ້ໃນຈຸດ 1.2, ແລະ 
ໂດຍບ່ໍມີການລໍາອຽງຕ່ໍມາດຕາ 28, ໂດຍສະເພາະ:  

(a) ໃຊ້ມາດຕະການປ້ອງກັນລ່ວງໜ້າ ແລະ ຮັກສາບັນທຶກຂອງມາດຕະການເຫ່ົຼານ້ັນ;  

(b) ປະຕິບັດມາດຕະການທໍາຄວາມສະອາດທ່ີເຫມາະສົມ, 
ຕິດຕາມກວດກາປະສິດທິພາບຂອງເຂົາເຈ້ົາແລະບັນທຶກການດໍາເນີນການເຫ່ົຼານ້ັນ; 

(c) 
ຮັບປະກັນວ່າຜະລິດຕະພັນທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີບ່ໍໄດ້ຖືກວາງຢູ່ໃນຕະຫຼາດໂດຍມີຕົວຊ້ີບອກເຖິງການຜະລິດອິນຊີ.  

1.5. The preparation of processed organic, in-conversion and non-organic products shall 
be kept separate from each other in time or space. Where organic, in-conversion and 
non-organic products, in any combination, are prepared or stored in the preparation unit 
concerned, the operator shall: 

 (a) inform the control authority or control body accordingly; 

 (b) carry out the operations continuously until the production run has been completed, 
separately in place or time from similar operations performed on any other kind of 
product (organic, in-conversion or non-organic); 

1.5. ການກະກຽມຜະລິດຕະພັນອິນຊີທ່ີປຸງແຕ່ງ, 
ຢູ່ໃນການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສແລະບ່ໍແມ່ນອິນຊີຈະຖືກເກັບຮັກສາໄວ້ແຍກຕ່າງຫາກຈາກກັນແລະກັນໃນເວລ
າຫືຼຊ່ອງຫວ່າງ. ບ່ອນທ່ີຜະລິດຕະພັນອິນຊີ, ການປ່ຽນແປງ ແລະບ່ໍແມ່ນອິນຊີ, ໃນທຸກ ປະເທດປະສົມ, 
ໄດ້ຖືກກະກຽມ ຫືຼເກັບຮັກສາໄວ້ໃນໜ່ວຍງານກະກຽມທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ຜູ້ປະກອບການຈະຕ້ອງ: 

(a) ແຈ້ງອົງການຄວບຄຸມ ຫືຼອົງການຄວບຄຸມຕາມຄວາມເໝາະສົມ; 

(b) ດໍາເນີນການຢ່າງຕ່ໍເນ່ືອງຈົນກ່ວາການຜະລິດໄດ້ສໍາເລັດ, 
ແຍກຕ່າງຫາກໃນສະຖານທ່ີຫືຼເວລາຈາກການດໍາເນີນການທ່ີຄ້າຍຄືກັນກັບຜະລິດຕະພັນອ່ືນໆ (ອິນຊີ, 
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 (c) store organic, in-conversion and non-organic products, before and after the 
operations, separate by place or time from each other; 

 (d) keep available an updated register of all operations and quantities processed; 

 (e) take the necessary measures to ensure identification of lots and to avoid mixtures 
or exchanges between organic, in-conversion and non-organic products; 

 (f) carry out operations on organic or in-conversion products only after suitable cleaning 
of the production equipment. 

ແປງຫືຼບ່ໍແມ່ນອິນຊີ); 

(c) ເກັບຮັກສາຜະລິດຕະພັນປອດສານພິດ, ຢູ່ໃນການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສແລະທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ, 
ກ່ອນແລະຫັຼງການດໍາເນີນການ, ແຍກຕາມສະຖານທ່ີຫືຼເວລາຈາກກັນແລະກັນ; 

(d) ຮັກສາການລົງທະບຽນສະບັບປັບປຸງຂອງການດໍາເນີນງານແລະປະລິມານການປຸງແຕ່ງທັງຫມົດ; 

(e) 
ໃຊ້ມາດຕະການທ່ີຈໍາເປັນເພ່ືອຮັບປະກັນການກໍານົດຈໍານວນຫລາຍແລະເພ່ືອຫີຼກເວ້ັນການປະສົມຫືຼການແລ
ກປ່ຽນລະຫວ່າງຜະລິດຕະພັນອິນຊີ, ການປ່ຽນແປງແລະທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ; 

(f) 
ດໍາເນີນການດໍາເນີນງານກ່ຽວກັບຜະລິດຕະພັນອິນຊີຫືຼການປ່ຽນແປງພຽງແຕ່ຫັຼງຈາກການທໍາຄວາມສະອາ
ດທ່ີເຫມາະສົມຂອງອຸປະກອນການຜະລິດ. 

2. Detailed requirements for the production of processed feed 2. ຂ້ໍກໍານົດລາຍລະອຽດສໍາລັບການຜະລິດອາຫານປຸງແຕ່ງ 

2.1. Organic feed materials, or in-conversion feed materials, shall not enter 
simultaneously with the same feed materials produced by non-organic means into the 
composition of the organic feed product. 

2.1. ວັດສະດຸອາຫານສັດ, ຫືຼວັດສະດຸອາຫານທ່ີປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ, 
ຈະບ່ໍເຂ້ົາພ້ອມກັນກັບວັດສະດຸອາຫານດຽວກັນທ່ີຜະລິດໂດຍວິທີການທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີເຂ້ົາໄປໃນອົງປະກອບຂອ
ງຜະລິດຕະພັນອາຫານອິນຊີ. 

2.2. Any feed materials used or processed in organic production shall not have been 
processed with the aid of chemically synthesised solvents. 

2.2. ວັດສະດຸອາຫານທ່ີໃຊ້ ຫືຼປຸງແຕ່ງໃນການຜະລິດອິນຊີ 
ຈະບ່ໍຖືກປຸງແຕ່ງດ້ວຍການຊ່ວຍເຫືຼອຂອງສານລະລາຍສັງເຄາະທາງເຄມີ. 

2.3. Only non-organic feed material of plant, algal, animal or yeast origin, feed material 
of mineral origin, and feed additives and processing aids authorised pursuant to Article 
24 for use in organic production may be used in the processing of feed. 

2.3. ພຽງແຕ່ວັດສະດຸອາຫານທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີຂອງພືດ, algal, ສັດຫືຼເຊ້ືອລາ, 
ວັດສະດຸອາຫານທ່ີມີແຫ່ຼງແຮ່ທາດ, 
ແລະສານເສີມອາຫານແລະເຄ່ືອງຊ່ວຍປຸງແຕ່ງທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 24 
ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດອິນຊີອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນການປຸງແຕ່ງອາຫານ. 

2.4. Only the products for cleaning and disinfection authorised pursuant to Article 24 for 
use in processing shall be used for that purpose.  Operators shall keep records of the 
use of those products, including the date or dates on which each product was used, the 
name of the product, its active substances, and the location of such use.  

2.4. ພຽງແຕ່ຜະລິດຕະພັນສໍາລັບການທໍາຄວາມສະອາດແລະການຂ້າເຊ້ືອທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 
24 ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ໃນການປຸງແຕ່ງແມ່ນຖືກນໍາໃຊ້ເພ່ືອຈຸດປະສົງນ້ັນ. 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງເກັບຮັກສາບັນທຶກການນໍາໃຊ້ຜະລິດຕະພັນເຫ່ົຼານ້ັນ, 
ລວມທັງວັນທີຫືຼວັນທີທ່ີຜະລິດຕະພັນແຕ່ລະຄົນໄດ້ຖືກນໍາໃຊ້, ຊ່ືຂອງຜະລິດຕະພັນ, 
ສານທ່ີມີການເຄ່ືອນໄຫວຂອງຕົນ, ແລະສະຖານທ່ີຂອງການນໍາໃຊ້ດ່ັງກ່າວ. 

2.5. Operators shall keep records of any input used in the feed production. In the case 
of production of composite products, complete recipes/ formulae showing the quantities 
of input and output shall be kept available for the competent authority or control body. 

2.5. ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງຮັກສາບັນທຶກຂອງວັດສະດຸປ້ອນທ່ີໃຊ້ໃນການຜະລິດອາຫານ. 
ໃນກໍລະນີຂອງການຜະລິດຜະລິດຕະພັນປະສົມ, ສູດ / 
ສູດທ່ີສະແດງປະລິມານການນໍາເຂ້ົາແລະຜົນຜະລິດທ່ີຄົບຖ້ວນຈະຖືກເກັບຮັກສາໄວ້ສໍາລັບເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຫືຼອົງກາ
ນຄວບຄຸມ. 
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ANNEX II 

DETAILED PRODUCTION RULES REFERRED TO IN CHAPTER III 

 

Part VI: Wine 

 

 

ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II 

ກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ີລະບຸໄວ້ໃນບົດທີ III 

 

ພາກທີ VI: ເຫ້ົຼາແວງ 

 
1. Scope 1. ຂອບເຂດ 

1.1. In addition to the general production rules laid down in Articles 9, 10, 11, 16 and 18, 
the rules laid down in this Part shall apply to the organic production of the products of 
the wine sector as referred to in point (l) of Article 1(2) of Regulation (EU) No 1308/2013. 

1.1. ນອກເໜືອໄປຈາກກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ົວໄປທ່ີວາງໄວ້ໃນມາດຕາ 9, 10, 11, 16 ແລະ 18, 
ກົດລະບຽບທ່ີວາງໄວ້ໃນພາກນ້ີຕ້ອງໃຊ້ກັບການຜະລິດອິນຊີຂອງຜະລິດຕະພັນຂອງຂະແຫນງເຫ້ົຼາແວງຕາມ
ຈຸດ (l) ຂອງ. ມາດຕາ 1(2) ຂອງລະບຽບການ (EU) No 1308/2013. 

1.2. Commission Regulations (EC) No 606/2009 ( 1 ) and (EC) No 607/2009 ( 2 ) shall 
apply, save as explicitly provided otherwise in this Part. 

1.2. ກົດລະບຽບຂອງຄະນະກໍາມະການ (EC) ສະບັບເລກທີ 606/2009 (1 ) ແລະ (EC) ເລກທີ 607/2009 
(2) ຈະຖືກນໍາໄປໃຊ້, ບັນທຶກຕາມທ່ີໄດ້ລະບຸໄວ້ຢ່າງຈະແຈ້ງໃນສ່ວນນ້ີ. 

2. Use of certain products and substances 2. ການນໍາໃຊ້ຜະລິດຕະພັນແລະສານບາງຢ່າງ 

2.1. Products of the wine sector shall be produced from organic raw material. 2.1. ຜະລິດຕະພັນຂອງຂະແຫນງເຫ້ົຼາແວງຕ້ອງຜະລິດຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ. 

2.2. Only products and substances authorised pursuant to Article 24 for use in organic 
production may be used for the making of products of the wine sector, including during 
the oenological practices, processes and treatments, subject to the conditions and 
restrictions laid down in Regulation (EU) No 1308/2013 and Regulation (EC) No 
606/2009, and in particular in Annex I A to the latter Regulation.  

2.2. ພຽງແຕ່ຜະລິດຕະພັນແລະສານທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 24 
ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດອິນຊີອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ສໍາລັບການຜະລິດຜະລິດຕະພັນຂອງຂະແຫນງເຫ້ົຼາແ
ວງ, ລວມທັງໃນລະຫວ່າງການປະຕິບັດ oenological, ຂະບວນການແລະການປ່ິນປົວ, 
ຂ້ຶນກັບເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດທ່ີວາງໄວ້ໃນລະບຽບ (EU) ສະບັບເລກທີ 1308/2013 ແລະກົດລະບຽບ (EC) 
ສະບັບເລກທີ 606/2009, ແລະໂດຍສະເພາະໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ IA ກັບກົດລະບຽບສຸດທ້າຍ.  

2.3. Operators shall keep records of the use of any product and substance used in the 
wine production and for cleaning and disinfection, including the date or dates on which 
each product was used, the name of the product, its active substances, and where 
applicable, the location of such use.  

2.3. 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງເກັບຮັກສາບັນທຶກການນໍາໃຊ້ຜະລິດຕະພັນແລະສານໃດໆທ່ີໃຊ້ໃນການຜະລິດເຫ້ົຼາແວງ
ແລະການທໍາຄວາມສະອາດແລະການຂ້າເຊ້ືອ, ລວມທັງວັນທີຫືຼວັນທີທ່ີຜະລິດຕະພັນແຕ່ລະຄົນຖືກນໍາໃຊ້, 
ຊ່ືຂອງຜະລິດຕະພັນ, ສານທ່ີມີການເຄ່ືອນໄຫວ, ແລະບ່ອນໃດທ່ີສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້. 
ສະຖານທ່ີຂອງການນໍາໃຊ້ດ່ັງກ່າວ.  

3. Oenological practices and restrictions 3. ການປະຕິບັດ Oenological ແລະຂ້ໍຈໍາກັດ 

3.1. Without prejudice to Sections 1 and 2 of this Part and to specific prohibitions and 
restrictions provided for in points 3.2, 3.3 and 3.4, only oenological practices, processes 
and treatments, including the restrictions provided for in Article 80 and Article 83(2) of 
Regulation (EU) No 1308/2013, in Article 3, Articles 5 to 9 and Articles 11 to 14 of 
Regulation (EC) No 606/2009, and in the Annexes to those Regulations used before 1 
August 2010 shall be permitted. 

3.1. ໂດຍບ່ໍມີການລໍາອຽງກັບພາກທີ 1 ແລະ 2 
ຂອງພາກນ້ີແລະຂ້ໍຫ້າມແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະທ່ີສະຫນອງໃຫ້ຢູ່ໃນຈຸດ 3.2, 3.3 ແລະ 3.4, 
ມີພຽງແຕ່ການປະຕິບັດທາງ oenological, ຂະບວນການແລະການປ່ິນປົວ, 
ລວມທັງຂ້ໍຈໍາກັດທ່ີລະບຸໄວ້ໃນມາດຕາ 80 ແລະມາດຕາ 83(2) ຂອງ Regu. ສະບັບເລກທີ 1308/2013, 
ໃນມາດຕາ 3, ມາດຕາ 5 ເຖິງ 9 ແລະ ມາດຕາ 11 ຫາ 14 ຂອງລະບຽບການ (EC) ເລກທີ 606/2009, 
ແລະໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍຂອງລະບຽບການທ່ີນໍາໃຊ້ກ່ອນ 1 ສິງຫາ 2010 ຈະໄດ້ຮັບການອະນຸຍາດ. 

3.2. The use of the following oenological practices, processes and treatments shall be 3.2. ການນໍາໃຊ້ການປະຕິບັດ, ຂະບວນການແລະການປ່ິນປົວ oenological ດ່ັງຕ່ໍໄປນ້ີຈະຖືກຫ້າມ: 
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prohibited: 

 (a) partial concentration through cooling in accordance with point (c) of Section B.1 of 
Part I of Annex VIII to Regulation (EU) No 1308/2013; 

 (b) elimination of sulphur dioxide by physical processes in accordance with point 8 of 
Annex I A to Regulation (EC) No 606/2009; 

 (c) electrodialysis treatment to ensure the tartaric stabilisation of the wine in accordance 
with point 36 of Annex I A to Regulation (EC) No 606/2009;  

 (d) partial dealcoholisation of wine in accordance with point 40 of Annex I A to 
Regulation (EC) No 606/2009; 

 (e) treatment with cation exchangers to ensure the tartaric stabilisation of the wine in 
accordance with point 43 of Annex I A to Regulation (EC) No 606/2009. 

(a) ຄວາມເຂ້ັມຂຸ້ນຂອງບາງສ່ວນໂດຍຜ່ານການເຮັດຄວາມເຢັນຕາມຈຸດ (c) ຂອງພາກ B.1 ຂອງພາກທີ I 
ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ VIII ກັບກົດລະບຽບ (EU) ເລກທີ 1308/2013; 

(b) ການກໍາຈັດ sulfur dioxide ໂດຍຂະບວນການທາງກາຍະພາບຕາມຈຸດ 8 ຂອງ ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ IA 
ກັບກົດລະບຽບ (EC) No 606/2009; 

(c) ການປ່ິນປົວດ້ວຍ electrodialysis ເພ່ືອຮັບປະກັນສະຖຽນລະພາບຂອງ tartaric 
ຂອງເຫ້ົຼາແວງຕາມຈຸດ 36 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ IA ກັບກົດລະບຽບ (EC) No 606/2009;  

(d) ການແບ່ງສ່ວນຂອງເຫ້ົຼາແວງເປັນບາງສ່ວນຕາມຈຸດ 40 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ IA ກັບກົດລະບຽບ 
(EC) ເລກທີ 606/2009; 

(e) ການປ່ິນປົວດ້ວຍການແລກປ່ຽນ cation ເພ່ືອຮັບປະກັນຄວາມສະຖຽນລະພາບ tartaric ຂອງເຫ້ົຼາແວງ
ຕາມຈຸດ 43 ຂອງເອກະສານ IA ກັບລະບຽບການ (EC) No 606/2009. 

3.3. The use of the following oenological practices, processes and treatments is 
permitted under the following conditions: 

 (a) heat treatments in accordance with point 2 of Annex I A to Regulation (EC) No 
606/2009, provided that the temperature does not exceed 75 °C; 

 (b) centrifuging and filtration with or without an inert filtering agent in accordance with 
point 3 of Annex I A to Regulation (EC) No 606/2009, provided that the size of the pores 
is not smaller than 0,2 micrometres. 

3.3. ການນໍາໃຊ້ການປະຕິບັດ, ຂະບວນການແລະການປ່ິນປົວ oenological 
ຕ່ໍໄປນ້ີແມ່ນອະນຸຍາດພາຍໃຕ້ເງ່ືອນໄຂດ່ັງຕ່ໍໄປນ້ີ: 

(a) ການປ່ິນປົວຄວາມຮ້ອນຕາມຈຸດ 2 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ IA ກັບກົດລະບຽບ (EC) ເລກທີ 
606/2009, ສະຫນອງໃຫ້ວ່າອຸນຫະພູມບ່ໍເກີນ 75 ° C; 

(b) centrifuging ແລະການກ່ັນຕອງໂດຍມີຫືຼບ່ໍມີຕົວກອງ inert ຕາມຈຸດ 3 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ IA 
ກັບກົດລະບຽບ (EC) ສະບັບເລກທີ 606/2009, ສະຫນອງໃຫ້ວ່າຂະຫນາດຂອງ pores ບ່ໍນ້ອຍກວ່າ 0,2 
micrometers. 

3.4. Any amendment introduced after 1 August 2010 concerning the oenological 
practices, processes and treatments provided for in Regulation (EC) No 1234/2007 or 
Regulation (EC) No 606/2009 may apply to the organic production of wine only after 
those measures have been included as permitted in this Section and, if required, after 
an evaluation in accordance with Article 24 of this Regulation. 

3.4. ການແກ້ໄຂໃດໆທ່ີນໍາສະເຫນີຫັຼງຈາກ 1 ສິງຫາ 2010 ກ່ຽວກັບການປະຕິບັດຢ່າງມີເຫດຜົນ oeno , 
ຂະບວນການແລະການປ່ິນປົວທ່ີສະຫນອງໃຫ້ໃນກົດລະບຽບ (EC) No 1234/2007 ຫືຼກົດລະບຽບ (EC) 
No 606/2009 
ອາດຈະນໍາໃຊ້ກັບການຜະລິດເຫລ້ົາທ່ີເຮັດຈາກອິນຊີພຽງແຕ່ຫັຼງຈາກມາດຕະການເຫ່ົຼານ້ັນໄດ້. 
ລວມມີຕາມທ່ີອະນຸຍາດໃນພາກນ້ີ ແລະ, ຖ້າຕ້ອງການ, ຫັຼງຈາກການປະເມີນຜົນຕາມມາດຕາ 24 
ຂອງລະບຽບການນ້ີ. 
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ANNEX II 

DETAILED PRODUCTION RULES REFERRED TO IN CHAPTER III 

 

Part VII: Yeast used as food or feed 

 In addition to the general production rules laid down in Articles 9, 11, 16, 17 and 19, the 
rules laid down in this Part shall apply to the organic production of yeast used as food or 
feed. 

 

 

ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II 

ກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ີລະບຸໄວ້ໃນບົດທີ III 

 

ພາກທີ VII: ເຊ້ືອລາໃຊ້ເປັນອາຫານ ຫືຼ ເປັນອາຫານ 

ນອກຈາກກົດລະບຽບການຜະລິດທ່ົວໄປທ່ີວາງໄວ້ໃນມາດຕາ 9, 11, 16, 17 ແລະ 19, 
ກົດລະບຽບທ່ີໄດ້ວາງໄວ້ໃນພາກນ້ີຕ້ອງໃຊ້ກັບການຜະລິດເຊ້ືອລາອິນຊີທ່ີໃຊ້ເປັນອາຫານຫືຼອາຫານ. 

 
1. General requirements 1. ຂ້ໍກໍານົດທ່ົວໄປ 

1.1. For the production of organic yeast, only organically produced substrates shall be 
used. However, until 31 December 2024 , the addition of up to 5 % non-organic yeast 
extract or autolysate to the substrate (calculated in weight of dry matter) is allowed for 
the production of organic yeast where operators are unable to obtain yeast extract or 
autolysate from organic production. 

1.1. ສໍາລັບການຜະລິດເຊ້ືອລາອິນຊີ, ພຽງແຕ່ນໍາໃຊ້ substrates ທ່ີຜະລິດອິນຊີ. ຢ່າງໃດກໍຕາມ, ຈົນກ່ວາ 
ວັນທີ 31 ເດືອນທັນວາ 2024, ການເພ່ີມສານສະກັດຈາກເຊ້ືອລາທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີເຖິງ 5% ຫືຼ autolysate 
ເຂ້ົາໄປໃນຊ້ັນໃຕ້ດິນ (ຄິດໄລ່ເປັນນ້ໍາໜັກຂອງແຫ້ງ) 
ແມ່ນອະນຸຍາດໃຫ້ຜະລິດເຊ້ືອລາອິນຊີທ່ີຜູ້ປະກອບການບ່ໍສາມາດໄດ້ຮັບສານສະກັດຈາກເຊ້ືອລາ ຫືຼ 
autolysate ຈາກການຜະລິດອິນຊີ. . 

1.2. Organic yeast shall not be present in organic food or feed together with non-organic 
yeast. 

1.2. ເຊ້ືອລາອິນຊີຈະຕ້ອງບ່ໍມີຢູ່ໃນອາຫານອິນຊີ ຫືຼອາຫານຮ່ວມກັບເຊ້ືອລາທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ. 

1.3. The following products and substances may be used in the production, confection 
and formulation of organic yeast: 

 (a) processing aids authorised pursuant to Article 24 for use in organic production; 

 (b) products and substances referred to in points (a), (b) and (e) of point 2.2.2 of Part 
IV. 

1.3. ຜະລິດຕະພັນແລະສານດ່ັງຕ່ໍໄປນ້ີອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດ, confection 
ແລະການສ້າງເຊ້ືອລາອິນຊີ: 

(a) ເຄ່ືອງຊ່ວຍປຸງແຕ່ງທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 24 ເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອິນຊີ; 

(b) ຜະລິດຕະພັນ ແລະສານອ້າງອີງໃນຈຸດ (a), (b) ແລະ (e) ຂອງຈຸດ 2.2.2 ຂອງພາກທີ IV. 

1.4. Only the products for cleaning and disinfection authorised pursuant to Article 24 for 
use in processing shall be used for that purpose.  

1.4. ພຽງແຕ່ຜະລິດຕະພັນສໍາລັບການທໍາຄວາມສະອາດແລະການຂ້າເຊ້ືອທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 
24 ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ໃນການປຸງແຕ່ງແມ່ນຖືກນໍາໃຊ້ເພ່ືອຈຸດປະສົງນ້ັນ.  

1.5. Operators shall keep records of any product and substance used for yeast 
production and for cleaning and disinfection, including the date or dates on which each 
product was used, the name of the product, its active substances, and the location of 
such use. 

1.5. 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງເກັບຮັກສາບັນທຶກຜະລິດຕະພັນແລະສານທ່ີໃຊ້ໃນການຜະລິດເຊ້ືອລາແລະສໍາລັບການທໍ
າຄວາມສະອາດແລະການຂ້າເຊ້ືອ, ລວມທັງວັນທີຫືຼວັນທີທ່ີຜະລິດຕະພັນແຕ່ລະຄົນໄດ້ຖືກນໍາໃຊ້, 
ຊ່ືຂອງຜະລິດຕະພັນ, ສານທ່ີມີການເຄ່ືອນໄຫວ, ແລະສະຖານທ່ີຂອງການນໍາໃຊ້ດ່ັງກ່າວ. 
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ANNEX III 

 
COLLECTION, PACKAGING, TRANSPORT AND STORAGE OF PRODUCTS 

 

 

ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ III 

 
ການເກັບກໍາ, ການຫຸ້ມຫ່ໍ, ການຂົນສ່ົງແລະການເກັບຮັກສາຜະລິດຕະພັນ 

 
1. Collection of products and transport to preparation units 

Operators may carry out the simultaneous collection of organic, in-conversion and non-
organic products only where appropriate measures have been taken to prevent any 
possible mixture or exchange between organic, in-conversion and non-organic products 
and to ensure the identification of the organic and in-conversion products. The operator 
shall keep the information relating to collection days, hours, the circuit and date and time 
of the reception of the products available to the control authority or control body. 

1. ການເກັບກໍາສິນຄ້າ ແລະ ການຂົນສ່ົງໄປຍັງໜ່ວຍງານກະກຽມ 

ຜູ້ປະກອບການອາດຈະປະຕິບັດການເກັບລວບລວມຜະລິດຕະພັນອິນຊີ, 
ແປງແລະບ່ໍແມ່ນອິນຊີພ້ອມໆກັນພຽງແຕ່ບ່ອນທ່ີມີມາດຕະການທ່ີເຫມາະສົມເພ່ືອປ້ອງກັນການປະສົມຫືຼກາ
ນແລກປ່ຽນທ່ີເປັນໄປໄດ້ລະຫວ່າງຜະລິດຕະພັນອິນຊີ, 
ແປງແລະບ່ໍແມ່ນອິນຊີແລະເພ່ືອຮັບປະກັນການກໍານົດຕົວກໍານົດການ. ຜະລິດຕະພັນອິນຊີ ແລະ 
ການປ່ຽນແປງ. ຜູ້ປະຕິບັດການຈະຕ້ອງເກັບຮັກສາຂ້ໍມູນທ່ີກ່ຽວຂ້ອງກັບມ້ືເກັບລວບລວມ, ຊ່ົວໂມງ, 
ວົງຈອນແລະວັນທີແລະເວລາຂອງການຮັບຜະລິດຕະພັນທ່ີມີຢູ່ກັບເຈ້ົາຫນ້າທ່ີຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມ. 

2. Packaging and transport of products to other operators or units  2. ການຫຸ້ມຫ່ໍ ແລະ ການຂົນສ່ົງສິນຄ້າໄປໃຫ້ຜູ້ປະກອບການ ຫືຼ ຫົວໜ່ວຍອ່ືນ  

2.1. Information to be provided 2.1. ຂ້ໍມູນທ່ີຈະສະຫນອງໃຫ້ 

2.1.1. Operators shall ensure that organic products and in-conversion products are 
transported to other operators or units, including wholesalers and retailers, only in 
appropriate packaging, containers or vehicles closed in such a manner that alteration, 
including substitution, of the content cannot be achieved without manipulation or 
damage of the seal and provided with a label stating, without prejudice to any other 
indications required by Union law: 

 (a) the name and address of the operator and, where different, of the owner or seller of 
the product; 

 (b) the name of the product; 

 (c) the name or the code number of the control authority or control body to which the 
operator is subject; and 

 (d) where relevant, the lot identification mark in accordance with a marking system 
either approved at national level or agreed with the control authority or control body and 
which permits the linking of the lot with the records referred to in Article 34(5). 

2.1.1. 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງຮັບປະກັນວ່າຜະລິດຕະພັນປອດສານພິດແລະຜະລິດຕະພັນທ່ີປ່ຽນໄປໃນການຂົນສ່ົງໄປ
ຫາຜູ້ປະກອບການຫືຼຫນ່ວຍງານອ່ືນໆ, ລວມທັງຜູ້ຄ້າສ່ົງແລະຮ້ານຂາຍຍ່ອຍ, 
ພຽງແຕ່ຢູ່ໃນການຫຸ້ມຫ່ໍທ່ີເຫມາະສົມ, ຕູ້ຄອນເທນເນີຫືຼຍານພາຫະນະປິດໃນລັກສະນະທ່ີການປ່ຽນແປງ, 
ລວມທັງການທົດແທນ, ເນ້ືອຫາບ່ໍສາມາດເຮັດໄດ້ໂດຍບ່ໍມີການ. 
ການຫມູນໃຊ້ຫືຼຄວາມເສຍຫາຍຂອງປະທັບຕາແລະສະຫນອງໃຫ້ມີປ້າຍລະບຸໄວ້, 
ໂດຍບ່ໍມີການລໍາອຽງກັບຕົວຊ້ີວັດອ່ືນໆທ່ີກໍານົດໄວ້ໂດຍກົດຫມາຍສະຫະພັນ: 

(a) ຊ່ືແລະທ່ີຢູ່ຂອງຜູ້ປະກອບການແລະ, ບ່ອນທ່ີແຕກຕ່າງກັນ, ຂອງເຈ້ົາຂອງຫືຼຜູ້ຂາຍຂອງຜະລິດຕະພັນ; 

(b) ຊ່ືຂອງຜະລິດຕະພັນ; 

(c) ຊ່ືຫືຼເລກລະຫັດຂອງອົງການຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມທ່ີຜູ້ປະຕິບັດການຂ້ຶນກັບ; ແລະ 

(d) ໃນກໍລະນີທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ເຄ່ືອງໝາຍຫວຍຕາມລະບົບເຄ່ືອງໝາຍທ່ີໄດ້ຮັບການອະນຸມັດໃນລະດັບຊາດ ຫືຼ 
ຕົກລົງກັບອົງການຄວບຄຸມ ຫືຼ ໜ່ວຍງານຄວບຄຸມ ແລະ 
ອະນຸຍາດໃຫ້ເຊ່ືອມຕ່ໍຂອງຫວຍກັບບັນທຶກທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 34(5). 

2.1.2. Operators shall ensure that compound feed authorised in organic production 
transported to other operators or holdings, including wholesalers and retailers, are 
provided with a label stating, in addition to any other indications required by Union law: 

 (a) the information provided in point 2.1.1; 

 (b) where relevant, by weight of dry matter: 

2.1.2. 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງຮັບປະກັນວ່າອາຫານປະສົມທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດໃນການຜະລິດອິນຊີທ່ີຂົນສ່ົງໄປໃຫ້ຜູ້ປະກ
ອບການອ່ືນຫືຼຜູ້ຖືຄອງ, ລວມທັງ ຜູ້ຂາຍແລະຜູ້ຂາຍຍ່ອຍທັງຫມົດ, ໄດ້ຖືກສະຫນອງໃຫ້ມີປ້າຍຊ່ື, 
ນອກເຫນືອໄປຈາກຕົວຊ້ີວັດອ່ືນໆທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນກົດຫມາຍສະຫະພັນ: 

(a) ຂ້ໍມູນທ່ີສະໜອງໃຫ້ໃນຈຸດ 2.1.1; 
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 (i) the total percentage of organic feed materials; 

 (ii) the total percentage of in-conversion feed materials; 

 (iii) the total percentage of feed materials not covered by points (i) and (ii); 

 (iv) the total percentage of feed of agricultural origin;  

 (c) where relevant, the names of organic feed materials; 

 (d) where relevant, the names of in-conversion feed materials; and 

 (e) for compound feed that cannot be labelled in accordance with Article 30(6), the 
indication that such feed may be used in organic production in accordance with this 
Regulation. 

(b) ທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ໂດຍນໍ້າຫນັກຂອງວັດຖຸແຫ້ງ: 

(i) ອັດຕາສ່ວນທັງຫມົດຂອງວັດສະດຸອາຫານອິນຊີ; 

(ii) ອັດ ຕາ ສ່ວນ ທັງ ຫມົດ ຂອງ ອຸ ປະ ກອນ ອາ ຫານ ໃນ ການ ປ່ຽນ ແປງ; 

(iii) ອັດຕາສ່ວນລວມຂອງວັດສະດຸອາຫານທ່ີບ່ໍໄດ້ກວມເອົາໂດຍຈຸດ (i) ແລະ (ii); 

(iv) ອັດຕາສ່ວນອາຫານທັງໝົດຂອງຕ້ົນກໍາເນີດກະສິກໍາ;  

(c) ທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ຊ່ືຂອງວັດສະດຸອາຫານອິນຊີ; 

(d) ທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ຊ່ືຂອງວັດສະດຸປ້ອນການແປງ; ແລະ 

(e) ສໍາລັບອາຫານປະສົມທ່ີບ່ໍສາມາດຕິດສະຫຼາກໄດ້ຕາມມາດຕາ 30(6), 
ການຊ້ີບອກວ່າອາຫານດ່ັງກ່າວອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດອິນຊີຕາມກົດລະບຽບນ້ີ. 

2.1.3. Without prejudice to Directive 66/401/EEC, operators shall ensure that on the label 
of the packaging of a mixture of fodder plant seeds containing organic and in-conversion 
or non-organic seeds of certain different plant species for which an authorisation has 
been issued under the relevant conditions laid down in point 1.8.5 of Part I of Annex II 
to this Regulation, information is provided on the exact components of the mixture, 
shown by percentage by weight of each component species, and where appropriate 
varieties. 

 In addition to the relevant requirements under Annex IV to Directive 66/401/EEC, that 
information shall include besides the indications required in the first paragraph of this 
point also the list of the component species of the mixture that are labelled as organic or 
in-conversion. The minimum total percentage by weight of organic and in-conversion 
seeds in the mixture shall be at least 70 %. 

 In case the mixture contains non-organic seeds, the label shall also include the 
following statement: ‘The use of the mixture is only allowed within the scope of the 
authorisation and in the territory of the Member State of the competent authority which 
authorised the use of this mixture in conformity with point 1.8.5 of Annex II to Regulation 
(EU) 2018/848 on organic production and labelling of organic products.’ 

 The information referred to in points 2.1.1 and 2.1.2 may be presented solely on an 
accompanying document, if such a document can be undeniably linked with the 
packaging, container or vehicular transport of the product. This accompanying document 
shall include information on the supplier or the transporter.  

2.1.3. ໂດຍບ່ໍມີການລໍາອຽງຕ່ໍຄໍາສ່ັງ 66/401/EEC, 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງຮັບປະກັນວ່າຢູ່ໃນປ້າຍຂອງເຄ່ືອງຫຸ້ມຫ່ໍຂອງສ່ວນປະສົມຂອງເມັດພືດອາຫານສັດທ່ີມີເ
ມັດພືດອິນຊີແລະໃນການປ່ຽນແປງຫືຼບ່ໍແມ່ນອິນຊີຂອງພືດບາງຊະນິດທ່ີແຕກຕ່າງກັນທ່ີໄດ້ຮັບການອະນຸຍາ
ດ. ພາຍໃຕ້ເງ່ືອນໄຂທ່ີກ່ຽວຂ້ອງທ່ີໄດ້ວາງໄວ້ໃນຈຸດ 1.8.5 ຂອງພາກທີ I ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II 
ກັບກົດລະບຽບນ້ີ , ຂ້ໍມູນກ່ຽວກັບອົງປະກອບທ່ີແນ່ນອນຂອງປະສົມ, 
ສະແດງໂດຍອັດຕາສ່ວນໂດຍນໍ້າຫນັກຂອງແຕ່ລະຊະນິດຂອງອົງປະກອບ, ແລະແນວພັນທ່ີເຫມາະສົມ. 

ນອກຈາກຂ້ໍກໍານົດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງພາຍໃຕ້ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ IV ກັບຄໍາສ່ັງ 66/401/EEC, 
ຂ້ໍມູນນ້ັນຈະປະກອບມີນອກຈາກຂ້ໍຊ້ີບອກທ່ີຕ້ອງການໃນວັກທໍາອິດຂອງຈຸດນ້ີ, 
ບັນຊີລາຍຊ່ືຂອງຊະນິດອົງປະກອບຂອງປະສົມທ່ີຕິດສະຫຼາກເປັນອິນຊີຫືຼ in- ການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ. ອັດຕາ
ສ່ວນທັງຫມົດຕໍາ◌່ສຸດທ່ີໂດຍນ◌້◌ໍາຂອງເມັດພືດທ່ີປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສໃນການປະສົມຈະເປັນຢ່າງຫນ້ອຍ 70 
%. 

ໃນກໍລະນີທ່ີສານປະສົມມີແກ່ນທ່ີບ່ໍແມ່ນທາດອິນຊີ, ປ້າຍຊ່ືຍັງຈະປະກອບດ້ວຍຂ້ໍຄວາມຕ່ໍໄປນ້ີ: 
'ການນໍາໃຊ້ປະສົມແມ່ນອະນຸຍາດໃຫ້ຢູ່ໃນຂອບເຂດຂອງການອະນຸຍາດແລະໃນອານາເຂດຂອງລັດສະມາຊິກຂ
ອງເຈ້ົາຫນ້າທ່ີທ່ີອະນຸຍາດໃຫ້ນໍາໃຊ້. ຂອງປະສົມນ້ີໂດຍສອດຄ່ອງກັບຈຸດ 1.8.5 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II 
ກັບກົດລະບຽບ (EU) 2018/848 ກ່ຽວກັບການຜະລິດອິນຊີແລະການຕິດສະຫຼາກຜະລິດຕະພັນອິນຊີ.' 

ຂ້ໍມູນອ້າງອີງໃນຈຸດ 2.1.1 ແລະ 2.1.2 ອາດຈະຖືກນໍາສະເຫນີພຽງແຕ່ໃນເອກະສານທ່ີມາພ້ອມກັບ, 
ຖ້າເອກະສານດ່ັງກ່າວສາມາດເຊ່ືອມໂຍງຢ່າງບ່ໍສາມາດປະຕິເສດໄດ້ກັບການຫຸ້ມຫ່ໍ, 
ບັນຈຸຫືຼການຂົນສ່ົງຍານພາຫະນະຂອງຜະລິດຕະພັນ. 
ເອກະສານປະກອບນ້ີຈະຕ້ອງປະກອບມີຂ້ໍມູນກ່ຽວກັບຜູ້ສະຫນອງຫືຼຜູ້ຂົນສ່ົງ.  

  

2.2. The closing of packaging, containers or vehicles shall not be required where: 

 (a) the transport takes place directly between two operators, both of which are subject 
to the organic control system; 

2.2. ການປິດການຫຸ້ມຫ່ໍ, ຕູ້ຄອນເທນເນີ ຫືຼ ພາຫະນະ ຈະບ່ໍຈໍາເປັນທ່ີ: 

(a) ການຂົນສ່ົງເກີດຂ້ຶນໂດຍກົງລະຫວ່າງສອງຜູ້ປະກອບການ, 
ເຊ່ິງທັງສອງແມ່ນຂ້ຶນກັບລະບົບການຄວບຄຸມອິນຊີ; 
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 (b) the transport includes only organic or only in-conversion products; 

 (c) the products are accompanied by a document giving the information required under 
point 2.1; and 

 (d) both the expediting and the receiving operators keep documentary records of such 
transport operations available for the control authority or control body. 

(b) ການຂົນສ່ົງປະກອບມີພຽງແຕ່ຜະລິດຕະພັນອິນຊີຫືຼພຽງແຕ່ in-conversion; 

(c) ຜະລິດຕະພັນແມ່ນປະກອບດ້ວຍເອກະສານທ່ີໃຫ້ຂ້ໍມູນທ່ີຕ້ອງການພາຍໃຕ້ຈຸດ 2.1; ແລະ 

(d) ທັງຜູ້ເລ່ັງລັດ ແລະຜູ້ຮັບເໝົາ ຮັກສາບັນທຶກເອກະສານກ່ຽວກັບການດໍາເນີນງານການຂົນສ່ົງດ່ັງກ່າວ 
ໃຫ້ກັບອົງການຄວບຄຸມ ຫືຼອົງການຄວບຄຸມ. 

3. Special rules for transporting feed to other production or preparation units or storage 
premises 

 When transporting feed to other production or preparation units or storage premises, 
operators shall ensure that the following conditions are met:  

 (a) during transport, organically produced feed, in-conversion feed, and non-organic 
feed are effectively physically separated; 

 (b) vehicles or containers which have transported non-organic products are only used 
to transport organic or in-conversion products if: 

 (i) suitable cleaning measures, the effectiveness of which has been checked, have been 
carried out before commencing the transport of organic or in-conversion products and 
the operators keep records of those operations; 

 (ii) all appropriate measures are implemented, depending on the risks evaluated in 
accordance with control arrangements, and where necessary, operators guarantee that 
non-organic products cannot be placed on the market with an indication referring to 
organic production; 

 (iii) the operator keeps documentary records of such transport operations available for 
the control authority or control body; 

 (c) the transport of finished organic or in-conversion feed is separated physically or in 
time from the transport of other finished products; 

 (d) during transport, the quantity of products at the start and each individual quantity 
delivered in the course of a delivery round is recorded. 

3. 
ກົດລະບຽບພິເສດສໍາລັບການຂົນສ່ົງອາຫານໄປຫາຫນ່ວຍການຜະລິດຫືຼການກະກຽມຫືຼສະຖານທ່ີເກັບຮັກສາ 

ເມ່ືອການຂົນສ່ົງອາຫານໄປຫາຫນ່ວຍຜະລິດຫືຼການກະກຽມອ່ືນໆຫືຼສະຖານທ່ີເກັບຮັກສາ, 
ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງຮັບປະກັນວ່າມີເງ່ືອນໄຂດ່ັງຕ່ໍໄປນ້ີ:  

(a) ໃນລະຫວ່າງການຂົນສ່ົງ, ອາຫານທ່ີຜະລິດໂດຍສານອິນຊີ, ອາຫານທ່ີປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ, ແລະອາຫານທ່ີ
ບ່ໍແມ່ນອົງການຈັດຕ້ັງໄດ້ຖືກແຍກອອກທາງດ້ານຮ່າງກາຍຢ່າງມີປະສິດທິຜົນ; 

(b) ພາຫະນະ ຫືຼ ຕູ້ຄອນເທນເນີທ່ີຂົນສ່ົງຜະລິດຕະພັນທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີແມ່ນໃຊ້ເພ່ືອຂົນສ່ົງສິນຄ້າອິນຊີ ຫືຼ 
ສິນຄ້າປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ ຖ້າ: 

(i) ມາດຕະການທໍາຄວາມສະອາດທ່ີເຫມາະສົມ, ປະສິດທິຜົນຂອງການກວດສອບ, 
ໄດ້ຖືກປະຕິບັດກ່ອນທ່ີຈະເລ່ີມຕ້ົນການຂົນສ່ົງຜະລິດຕະພັນອິນຊີຫືຼການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສແລະຜູ້ປະກອບກ
ານຮັກສາບັນທຶກຂອງການດໍາເນີນງານເຫ່ົຼານ້ັນ; 

(ii) ມາດຕະການທ່ີເຫມາະສົມທັງຫມົດແມ່ນໄດ້ຖືກປະຕິບັດ, 
ຂ້ຶນກັບຄວາມສ່ຽງທ່ີຖືກປະເມີນໂດຍສອດຄ່ອງກັບການຈັດການ, ແລະຖ້າຈໍາເປັນ, 
ຜູ້ປະກອບການຮັບປະກັນວ່າຜະລິດຕະພັນທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີບ່ໍສາມາດຖືກວາງຢູ່ໃນຕະຫຼາດດ້ວຍຕົວຊ້ີບອກເຖິ
ງການຜະລິດອິນຊີ; 

(iii) 
ຜູ້ປະກອບການເກັບຮັກສາບັນທຶກເອກະສານຂອງການດໍາເນີນງານການຂົນສ່ົງດ່ັງກ່າວທ່ີມີຢູ່ສໍາລັບອົງການ
ຄວບຄຸມຫືຼອົງການຄວບຄຸມ; 

(c) 
ການຂົນສ່ົງຂອງອາຫານອິນຊີສໍາເລັດຮູບຫືຼການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສແມ່ນແຍກອອກທາງດ້ານຮ່າງກາຍຫືຼໃນເ
ວລາຈາກການຂົນສ່ົງຜະລິດຕະພັນສໍາເລັດຮູບອ່ືນໆ; 

(d) ໃນລະຫວ່າງການຂົນສ່ົງ, ປະລິມານຂອງຜະລິດຕະພັນໃນຕອນເລ່ີມຕ້ົນແລະແຕ່ລະ ປະລິມານ indi 
vidual ສ່ົງໃນໄລຍະຮອບການຈັດສ່ົງໄດ້ຖືກບັນທຶກໄວ້. 

4. Transport of live fish 4. ການຂົນສ່ົງປາທ່ີມີຊີວິດຢູ່ 

4.1. Live fish shall be transported in suitable tanks with clean water which meets their 
physiological needs in terms of temperature and dissolved oxygen. 

4.1. 
ປາທ່ີມີຊີວິດຢູ່ຕ້ອງຖືກຂົນສ່ົງໃນຖັງທ່ີເຫມາະສົມທ່ີມີນໍ້າສະອາດເຊ່ິງຕອບສະຫນອງຄວາມຕ້ອງການທາງດ້າ
ນສະລີລະວິທະຍາໃນອຸນຫະພູມແລະອົກຊີເຈນທ່ີລະລາຍ. 

4.2. Before transport of organic fish and fish products, tanks shall be thoroughly cleaned, 4.2. ກ່ອນການຂົນສ່ົງປາອິນຊີ ແລະ ຜະລິດຕະພັນປາ, ຖັງຕ້ອງອະນາໄມຢ່າງລະອຽດ, ຂ້າເຊ້ືອ ແລະ ລ້າງ. 
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disinfected and rinsed. 

4.3. Precautions shall be taken to reduce stress. During transport, the density shall not 
reach a level which is detrimental to the species. 

4.3. ຄວນລະມັດລະວັງເພ່ືອຫຸຼດຜ່ອນຄວາມກົດດັນ. ໃນລະຫວ່າງການຂົນສ່ົງ, 
ຄວາມຫນາແຫນ້ນຈະບ່ໍເຖິງລະດັບທ່ີເປັນອັນຕະລາຍຕ່ໍຊະນິດພັນ. 

4.4. Records shall be kept for operations referred to in points 4.1, 4.2 and 4.3. 4.4. ບັນທຶກຈະຖືກເກັບຮັກສາໄວ້ສໍາລັບການປະຕິບັດງານທ່ີອ້າງອີງໃນຈຸດ 4.1, 4.2 ແລະ 4.3. 

5. Reception of products from other operators or units  

 On receipt of an organic or in-conversion product, the operator shall check the closing 
of the packaging, container or vehicle where it is required and the presence of the 
indications provided for in Section 2. 

 The operator shall cross-check the information on the label referred to in Section 2 with 
the information on the accompanying documents. The result of those verifications shall 
be explicitly mentioned in the records referred to in Article 34(5). 

5. ການຮັບຜະລິດຕະພັນຈາກຜູ້ປະກອບການຫືຼຫນ່ວຍງານອ່ືນໆ 

ເມ່ືອໄດ້ຮັບຜະລິດຕະພັນອິນຊີ ຫືຼ ການປ່ຽນແປງ, ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງກວດສອບການປິດການຫຸ້ມຫ່ໍ, ບັນຈຸ 
ຫືຼ ພາຫະນະທ່ີມັນຕ້ອງການ ແລະ ມີຕົວຊ້ີບອກທ່ີລະບຸໄວ້ໃນພາກທີ 2. 

ຜູ້ປະກອບການຕ້ອງກວດກາເບ່ິງຂ້ໍມູນໃສ່ປ້າຍທ່ີອ້າງອີງໃນພາກທີ 2 
ພ້ອມກັບຂ້ໍມູນກ່ຽວກັບເອກະສານທ່ີປະກອບ. 
ຜົນໄດ້ຮັບຂອງການກວດສອບເຫ່ົຼານ້ັນຈະຖືກກ່າວເຖິງຢ່າງຈະແຈ້ງໃນບັນທຶກທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 34(5). 

6. Special rules for the reception of products from a third country 

 Where organic or in-conversion products are imported from a third country, they shall 
be transported in appropriate packaging or containers, closed in a manner that prevents 
the substitution of the content and bearing the identification of the exporter and any other 
marks and numbers that serve to identify the lot, and shall be accompanied by the 
certificate of control for import from third countries where appropriate.  

 On receipt of an organic or in-conversion product imported from a third country, the 
natural or legal person to whom the imported consignment is delivered and who receives 
it for further preparation or marketing shall check the closing of the packaging or 
container and, in the case of products imported in accordance with point (b)(iii) of Article 
45(1), shall check that the certificate of inspection referred to in that Article covers the 
type of product contained in the consignment. The result of this verification shall be 
explicitly mentioned in the records referred to in Article 34(5). 

6. ກົດລະບຽບພິເສດສໍາລັບການຮັບສິນຄ້າຈາກປະເທດທີສາມ 

ບ່ອນທ່ີຜະລິດຕະພັນປອດສານພິດຫືຼການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສຖືກນໍາເຂ້ົາຈາກປະເທດທີສາມ, 
ພວກມັນຈະຖືກຂົນສ່ົງໃນເຄ່ືອງຫຸ້ມຫ່ໍຫືຼຖັງທ່ີເຫມາະສົມ, 
ປິດດ້ວຍລັກສະນະທ່ີປ້ອງກັນການທົດແທນຂອງເນ້ືອຫາແລະມີການລະບຸຕົວຕົນຂອງຜູ້ສ່ົງອອກແລະເຄ່ືອງ
ຫມາຍແລະຕົວເລກອ່ືນໆທ່ີໃຫ້ບໍລິການ. ເພ່ືອກໍານົດຈໍານວນຫລາຍ, 
ແລະຈະປະກອບດ້ວຍໃບຢ້ັງຢືນການຄວບຄຸມສໍາລັບການນໍາເຂ້ົາຈາກປະເທດທີສາມຕາມຄວາມເຫມາະສົມ.  

ເມ່ືອໄດ້ຮັບສິນຄ້າອໍແກນິກ ຫືຼ ການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສທ່ີນໍາເຂ້ົາຈາກປະເທດທີສາມ, 
ບຸກຄົນທໍາມະຊາດຫືຼຖືກຕ້ອງຕາມກົດຫມາຍທ່ີສ່ົງສິນຄ້ານໍາເຂ້ົາແລະຜູ້ທ່ີໄດ້ຮັບມັນສໍາລັບການກະກຽມຫືຼກາ
ນຕະຫຼາດເພ່ີມເຕີມຈະຕ້ອງກວດສອບການປິດການຫຸ້ມຫ່ໍຫືຼບັນຈຸແລະ, ໃນ. ກໍລະນີສິນຄ້ານໍາເຂ້ົາຕາມຈຸດ 
(b)(iii) ຂອງມາດຕາ 45(1), 
ຈະຕ້ອງກວດເບ່ິງວ່າໃບຢ້ັງຢືນການກວດກາທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕານ້ັນກວມເອົາປະເພດຂອງສິນຄ້າທ່ີບັນຈຸຢູ່ໃ
ນການສ່ົງ. ຜົນໄດ້ຮັບຂອງການກວດສອບນ້ີຈະຖືກກ່າວເຖິງຢ່າງຈະແຈ້ງໃນບັນທຶກທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 
34(5). 

7. Storage of products 7. ການເກັບຮັກສາຜະລິດຕະພັນ 

7.1. Areas for the storage of products shall be managed in such a way as to ensure 
identification of lots and to avoid any mixing or contamination with products or 
substances not in compliance with the organic production rules. Organic and in-
conversion products shall be clearly identifiable at all times. 

7.1. ພ້ືນທ່ີເກັບຮັກສາຜະລິດຕະພັນຕ້ອງໄດ້ຮັບການຄຸ້ມຄອງໃນລັກສະນະເຊ່ັນ: 
ເພ່ືອຮັບປະກັນການກໍານົດຈໍານວນຫລາຍແລະເພ່ືອຫີຼກເວ້ັນການປະສົມຫືຼການປົນເປ້ືອນກັບຜະລິດຕະພັນ
ຫືຼສານເສບຕິດທ່ີບ່ໍປະຕິບັດຕາມກົດລະບຽບການຜະລິດອິນຊີ. ຜະລິດຕະພັນອິນຊີ ແລະ 
ການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສ ຈະຕ້ອງລະບຸໄດ້ຢ່າງຊັດເຈນຕະຫຼອດເວລາ. 

7.2. No input products or substances other than those authorised pursuant to Articles 9 
and 24 for use in organic production shall be stored in organic or in-conversion plant and 
livestock production units. 

7.2. ຫ້າມບ່ໍໃຫ້ຜະລິດຕະພັນວັດສະດຸປ້ອນ ຫືຼ ສານອ່ືນນອກເໜືອໄປຈາກສິດອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 9 ແລະ 
24 ເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດປອດສານພິດ ຈະຖືກເກັບໄວ້ໃນຫົວໜ່ວຍຜະລິດພືດ ແລະ ສັດລ້ຽງ. 

7.3. Allopathic veterinary medicinal products, including antibiotics, may be stored in 
agricultural and aquaculture holdings provided that they have been prescribed by a 
veterinarian in connection with the treatment referred to in points 1.5.2.2 of Part II and 

7.3. ຜະລິດຕະພັນຢາສັດຕະວະແພດ Allopathic, ລວມທັງຢາຕ້ານເຊ້ືອ, 
ອາດຈະຖືກເກັບຮັກສາໄວ້ໃນການຖືຄອງກະສິກໍາແລະສັດນໍ້າ, 
ສະຫນອງໃຫ້ວ່າພວກເຂົາໄດ້ຮັບການກໍານົດໂດຍສັດຕະວະແພດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງກັບການປ່ິນປົວທ່ີອ້າງອີງໃສ່ໃນຈຸ
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3.1.4.2(a) of Part III of Annex II, that they are stored in a supervised location and that 
they are entered in the records referred to in Article 34(5). 

ດ 1.5.2.2 ຂອງພາກ II ແລະ 3.1.4.2(a) ຂອງພາກທີ III. ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II, 
ວ່າພວກມັນຖືກເກັບໄວ້ໃນສະຖານທ່ີຄວບຄຸມແລະໃຫ້ພວກເຂົາເຂ້ົາໄປໃນບັນທຶກທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 
34(5). 

7.4. Where operators handle organic, or in-conversion or non-organic products in any 
combination and the organic or in-conversion products are stored in storage facilities in 
which also other agricultural products or foodstuffs are stored: 

 (a) the organic or in-conversion products shall be kept separate from the other 
agricultural products or foodstuffs; 

 (b) every measure shall be taken to ensure identification of consignments and to avoid 
mixtures or exchanges between organic, in-conversion and non-organic products; 

 (c) suitable cleaning measures, the effectiveness of which has been checked, shall 
have been carried out before the storage of organic or in-conversion products and the 
operators shall keep records of those operations. 

7.4. ບ່ອນທ່ີຜູ້ປະກອບການຈັດການຜະລິດຕະພັນອິນຊີ, 
ຫືຼການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສຫືຼຜະລິດຕະພັນທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີໃນການປະສົມປະສານໃດໆແລະຜະລິດຕະພັນອິນຊີ
ຫືຼການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສຈະຖືກເກັບຮັກສາໄວ້ໃນບ່ອນເກັບຮັກສາທ່ີຜະລິດຕະພັນກະສິກໍາຫືຼອາຫານອ່ືນໆໄດ້
ຖືກເກັບຮັກສາໄວ້: 

(a) ຜະລິດຕະພັນປອດສານພິດ ຫືຼ 
ການປ່ຽນໃຈເຫລ້ືອມໃສຈະຖືກເກັບຮັກສາໄວ້ແຍກຕ່າງຫາກຈາກຜະລິດຕະພັນກະເສດອ່ືນໆ ຫືຼ 
ສະບຽງອາຫານ; 

(b) 
ທຸກໆມາດຕະການຕ້ອງຖືກປະຕິບັດເພ່ືອຮັບປະກັນການກໍານົດຂອງການຂົນສ່ົງແລະເພ່ືອຫີຼກເວ້ັນການປະສົ
ມຫືຼການແລກປ່ຽນລະຫວ່າງຜະລິດຕະພັນອິນຊີ, ການປ່ຽນແປງແລະທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີ; 

(c) ມາດຕະການທໍາຄວາມສະອາດທ່ີເຫມາະສົມ, ປະສິດທິຜົນຂອງການກວດສອບ, 
ຈະຖືກປະຕິບັດກ່ອນການເກັບຮັກສາຜະລິດຕະພັນອິນຊີຫືຼການແປງແລະຜູ້ປະຕິບັດການຈະຕ້ອງເກັບຮັກສ
າບັນທຶກການດໍາເນີນງານເຫ່ົຼານ້ັນ. 

7.5. Only the products for cleaning and disinfection authorised pursuant to Article 24 for 
use in organic production shall be used in storage facilities for that purpose.  

7.5. ພຽງແຕ່ຜະລິດຕະພັນທໍາຄວາມສະອາດແລະການຂ້າເຊ້ືອທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຕາມມາດຕາ 24 
ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ໃນການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນທ່ີຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນສະຖານທ່ີເກັບຮັກສາສໍາລັບຈຸດປະສົງນ້ັນ.  
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/1165 

 

of 15 July 2021 

 

authorising certain products and substances for use in organic production and 
establishing their lists 

 

(ABSTRACT from consolidated version 2023-02-07) 
 

ຂ້ໍຄວາມນ້ີແມ່ນມີຄວາມຫມາຍພຽງແຕ່ເປັນເຄ່ືອງມືເອກະສານແລະບ່ໍມີຜົນກະທົບທາງກົດ
ຫມາຍ. ສະຖາບັນຂອງສະຫະພັນບ່ໍຮັບຜິດຊອບໃດໆສໍາລັບເນ້ືອໃນຂອງຕົນ. 
ສະບັບທ່ີແທ້ຈິງຂອງການກະທໍາທ່ີກ່ຽວຂ້ອງ, ລວມທັງຄໍາບັນຍາຍຂອງເຂົາເຈ້ົາ, 
ແມ່ນການພິມເຜີຍແຜ່ໃນວາລະສານທາງການຂອງສະຫະພາບເອີຣົບແລະມີຢູ່ໃນ EUR-Lex. 
ຂ້ໍຄວາມທ່ີເປັນທາງການເຫ່ົຼານ້ັນແມ່ນສາມາດເຂ້ົາເຖິງໄດ້ໂດຍກົງຜ່ານລ້ິງທ່ີຝັງຢູ່ໃນເອກະສານ
ນ້ີ 

 

ກົດລະບຽບການຈັດຕ້ັງປະຕິບັດຄະນະ (EU) 2021/1165 

 

ວັນທີ 15 ກໍລະກົດ 2021 

 

ອະນຸຍາດຜະລິດຕະພັນ ແລະສານສະເພາະເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອິນຊີ ແລະ 
ສ້າງຕ້ັງບັນຊີລາຍການຂອງເຂົາເຈ້ົາ 

 

(ບົດຄັດຫຍ້ໍຈາກສະບັບລວມ 2023-02-07) 
 

 
ANNEX III 

 
 

Authorised products and substances for use as feed or in feed production 
 

PART A 
 

Authorised non-organic feed material of plant, algal, animal or yeast origin or 
feed material of microbial or mineral origin referred to in point (c) of Article 24(1) 

of Regulation (EU) 2018/848 
 

 
ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ  III 

 
 

ຜະລິດຕະພັນແລະສານທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດສໍາລັບການນໍາໃຊ້ເປັນອາຫານຫືຼໃນການຜະລິດອາຫາ
ນ 
 

ພາກທີ ກ 
 

ວັດຖຸອາຫານທ່ີບ່ໍໄດ້ຮັບອະນຸຍາດຈາກພືດ, algal, ສັດ ຫືຼເຊ້ືອລາ 
ຫືຼວັດສະດຸອາຫານຂອງຕ້ົນກໍາເນີດຈຸລິນຊີ ຫືຼແຮ່ທາດທ່ີອ້າງອີງໃນຈຸດ (c) ຂອງມາດຕາ 24(1) 

ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848 
 

 
1. FEED MATERIALS OF MINERAL ORIGIN 

Number in 
feed 

catalogue (1) 
Name Specific c    

11.1.1 Calcium carbonate  
11.1.2 Calcareous marine shells  
11.1.4 Maerl  

 
1. ປ້ອນວັດສະດຸຂອງແຫ່ຼງແຮ່ທາດ 

ຕົວເລກໃນລາ
ຍການອາຫານ 

(1) 
ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂ  

11.1.1 ທາດການຊຽມຄາບອນ  
11.1.2 ຫອຍທະເລ Calcareous  
11.1.4 ມາເລ  
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11.1.5 Lithothamn  
11.1.13 Calcium gluconate  
11.2.1 Magnesium oxide  
11.2.4 Magnesium sulphate anhydrous  
11.2.6 Magnesium chloride  
11.2.7 Magnesium carbonate  
11.3.1 Dicalcium phosphate  
11.3.2 Monodicalcium phosphate  
11.3.3 Monocalcium phosphate  
11.3.5 Calcium-magnesium phosphate  
11.3.8 Magnesium phosphate  
11.3.10 Monosodium phosphate  
11.3.16 Calcium sodium phosphate  
11.3.17 Monoammonium phosphate (Ammonium 

dihydrogen orthophosphate) 
only for aquaculture 

11.3.19 Pentasodium triphosphate (STPP) only for pet food 
11.3.27 Disodium dihydrogen diphosphate (SAPP) only for pet food 
11.4.1 Sodium chloride  
11.4.2 Sodium bicarbonate  
11.4.4 Sodium carbonate  
11.4.6 Sodium sulphate  
11.5.1 Potassium chloride  
(1) In accordance with Commission Regulation (EU) No 68/2013 of 16 January 2013 on the Catalogue of feed materials 
(OJ L 29, 30.1.2013, p. 1). 

 

11.1.5 ລິດທາມ  
11.1.13 ທາດການຊຽມ gluconate  
11.2.1 ແມກນີຊຽມອອກໄຊ  
11.2.4 ແມກນີຊຽມຊູນເຟດບ່ໍມີນ້ໍາ  
11.2.6 ແມກນີຊຽມ chloride  
11.2.7 ແມກນີຊຽມຄາບອນ  
11.3.1 Dicalcium phosphate  
11.3.2 Monodicalcium phosphate  
11.3.3 Monocalcium phosphate  
11.3.5 ແຄວຊຽມ-ແມກນີຊຽມ ຟອສເຟດ  
11.3.8 ແມກນີຊຽມຟອສເຟດ  
11.3.10 ໂມໂນໂຊດຽມຟອສເຟດ  
11.3.16 ທາດການຊຽມໂຊດຽມ phosphate  
11.3.17 ໂມໂນອາມໂມນຽມຟອສເຟດ (Ammonium dihydrogen 

orthophosphate) 
ສໍາລັບການລ້ຽງສັດນໍ້າເທ່ົານ້ັນ 

11.3.19 Pentasodium triphosphate (STPP) ພຽງແຕ່ສໍາລັບອາຫານສັດລ້ຽງ 
11.3.27 Disodium dihydrogen diphosphate (SAPP) ພຽງແຕ່ສໍາລັບອາຫານສັດລ້ຽງ 
11.4.1 ໂຊດຽມ chloride  
11.4.2 ໂຊດຽມ bicarbonate  
11.4.4 ໂຊດຽມຄາບອນ  
11.4.6 ໂຊດຽມຊູນເຟດ  
11.5.1 ໂພແທດຊຽມ chloride  
(1) ຕາມກົດລະບຽບຂອງຄະນະກໍາມະການ (EU) ສະບັບເລກທີ 68/2013 ຂອງ 16 ມັງກອນ 2013 ກ່ຽວກັບລາຍການຂອງວັດສະດ    
29, 30.1.2013, ຫນ້າ 1). 

 

 
2. OTHER FEED MATERIALS 

Number in 
feed 

catalogue (1) 
Name Specific conditions and  

10 Meal, oil and other 
feed materials of 
fish or other 
aquatic animals 
origin 

provided that they are obtained from fisheries that     
sustainable under a scheme recognised by the com      
the principles laid down in Regulation (EU) No 138  
provided that they are produced or prepared witho    
solvents their use is authorised only to non- herbiv   
the use of fish protein hydrolysate is authorised on      
livestock 

 
2. ວັດສະດຸອາຫານອ່ືນໆ 
ຕົວເລກໃນລາ
ຍການອາຫານ 

(1) 
ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເ  

10 ອາຫານ, ນ້ໍາມັນ ແລະ 
ວັດສະດຸອາຫານອ່ືນໆຂ
ອງປາ ຫືຼ ສັດນ້ໍາອ່ືນໆ 

ໂດຍສະເພາະແມ່ນໄດ້ມາຈາກການປະມົງທ່ີໄດ້ຮັບການຮັບຮອງວ
ອົງການມີສິດຮັບຮູ້ສອດຄ່ອງກັບຫັຼກການທ່ີໄດ້ວາງອອກໃນລະບ    
1380/2013. 
ໂດຍທ່ີພວກມັນຖືກຜະລິດ ຫືຼ ກະກຽມໂດຍບ່ໍມີສານລະລາຍສັງເ  
ການນໍາໃຊ້ພວກມັນແມ່ນອະນຸຍາດໃຫ້ລ້ຽງສັດທ່ີບ່ໍແມ່ນພືດທ່ີເ  
ການນໍາໃຊ້ທາດໂປຼຕີນຈາກປາ hydrolyzate 
ແມ່ນອະນຸຍາດໃຫ້ພຽງແຕ່ການລ້ຽງສັດທ່ີຍັງອ່ອນທ່ີບ່ໍແມ່ນຫຍ  
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10 Meal, oil and other 
feed materials of 
fish, mollusc or 
crustacean origin 

for carnivorous aquaculture animals 
from fisheries that have been certified as sustainable under a scheme recognised 
by the competent authority in line with the principles laid down in Regulation (EU) 
No 1380/2013, in accordance with point 3.1.3.1(c) of Part III of Annex II to 
Regulation (EU) 2018/848 
derived from trimmings of fish, crustaceans or molluscs already caught for human 
consumption in accordance with point 3.1.3.3(c) of Part III of Annex II to 
Regulation (EU) 2018/848, or derived from whole fish, crustaceans or molluscs 
caught and not used for human consumption in accordance with point 3.1.3.3(d) 
of Part III of Annex II to Regulation (EU) 2018/848 

10 Fishmeal and fish 
oil 

in the grow-out phase, for fish in inland waters, penaeid shrimps and freshwater 
prawns and tropical freshwater fish 
from fisheries that have been certified as sustainable under a scheme recognised 
by the competent authority in line with the principles laid down in Regulation (EU) 
No 1380/2013, in accordance with point 3.1.3.1(c) of Part III of Annex II to 
Regulation (EU) 2018/848 
only where natural feed in ponds and lake is not available in sufficient quantities, 
maximum 25 % of fishmeal and 10 % of fish oil in the feed ration of penaeid 
shrimps and freshwater prawns (Macrobrachium spp.) and maximum 10 % of 
fishmeal or fish oil in the feed ration of siamese catfish (Pangasius spp.), in 
accordance with point 3.1.3.4(c)(i) and (ii) of Part III of Annex II to Regulation 
(EU) 2018/ 848 

12.1.5 Yeasts when not available from organic production 
12.1.12 Yeast products when not available from organic production 
 Cholesterol product obtained from wool grease (lanolin) by saponification, separations and 

crystallisation, from shellfish or other sources 
to secure the quantitative dietary needs of penaeid shrimps and freshwater 
prawns (Macrobrachium spp.) in the grow-out stage and in earlier life stages in 
nurseries and hatcheries 
when not available from organic production 

 Herbs in accordance with point (e)(iv) of Article 24(3) of Regulation (EU) 2018/848, in 
particular: 
— when not available in organic form 
— produced/prepared without chemical solvents 
— maximum 1 % in the feed ration 

 Molasses in accordance with point (e)(iv) of Article 24(3) of Regulation (EU) 2018/848, in 
particular: 
— when not available in organic form 
— produced/prepared without chemical solvents 
— maximum 1 % in the feed ration 

 Phytoplankton and 
zooplankton 

only in the larval rearing of organic juveniles 

10 ອາຫານ, ນ້ໍາມັນ 
ແລະວັດສະດຸອາຫານອ່ື
ນໆຂອງປາ, mollusc 
ຫືຼ crustacean 
ຕ້ົນກໍາເນີດ 

ສໍາລັບສັດນ◌້◌ໍາກິນອາຫານ 
ຈາກການປະມົງທ່ີໄດ້ຮັບການຢ້ັງຢືນວ່າມີຄວາມຍືນຍົງພາຍໃຕ້ໂຄງການທ່ີໄດ້ຮັບການ
ການມີອໍານາດຕາມຫັຼກການທ່ີໄດ້ວາງໄວ້ໃນລະບຽບ (EU) No 1380/2013, ອີງຕາມ   
ຂອງພາກທີ 3 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II ເຖິງ. ກົດລະບຽບ (EU) 2018/848 
ໄດ້ມາຈາກການຕັດຂອງປາ, crustaceans ຫືຼ molluscs 
ທ່ີຈັບໄດ້ແລ້ວສໍາລັບການບໍລິໂພກຂອງມະນຸດໂດຍສອດຄ່ອງກັບຈຸດ 3.1.3.3(c) ຂອ   
ຂອງເອກະສານຊ້ອນ II ກັບກົດລະບຽບ (EU) 2018/848, ຫືຼມາຈາກປາທັງຫມົດ, c   
molluscs ຈັບໄດ້ແລະ ບ່ໍໄດ້ໃຊ້ສໍາລັບການບໍລິໂພກຂອງມະນຸດຕາມຈຸດ 3.1.3.3(d)   
ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II ກັບກົດລະບຽບ (EU) 2018/848 

10 ນ້ໍາມັນປາ ແລະ 
ນ້ໍາມັນປາ 

ໃນໄລຍະການຂະຫຍາຍຕົວ, ສໍາລັບປາໃນນ◌້◌ໍາໃນນ◌້◌ໍາ, ກຸ້ງ penaeid ແລະກຸ້ງນ◌້
◌້◌ໍາສົດເຂດຮ້ອນ. 
ຈາກການປະມົງທ່ີໄດ້ຮັບການຢ້ັງຢືນວ່າມີຄວາມຍືນຍົງພາຍໃຕ້ໂຄງການທ່ີໄດ້ຮັບການ
ການມີອໍານາດຕາມຫັຼກການທ່ີໄດ້ວາງໄວ້ໃນລະບຽບ (EU) No 1380/2013, ອີງຕາມ   
ຂອງພາກທີ 3 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II ເຖິງ. ກົດລະບຽບ (EU) 2018/848 
ພຽງແຕ່ບ່ອນທ່ີອາຫານທໍາມະຊາດຢູ່ໃນຫນອງແລະທະເລສາບບ່ໍມີໃນປະລິມານທ່ີພຽງ    
ຂອງອາຫານປາແລະ 10% ຂອງນໍ້າປາໃນອາຫານຂອງກຸ້ງ penaeid ແລະກຸ້ງນໍ້າຈືດ  
Macrobrachium spp.) ແລະສູງສຸດ 10% ຂອງປາຫືຼນໍ້າມັນປາ. ໃນການໃຫ້ອາຫາ   
Pangasius spp.), ຕາມຈຸດ 3.1.3.4(c)(i) ແລະ (ii) ພາກທີ 3 ຂອງພາກສ່ວນ III  
II ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848 

12.1.5 ເຊ້ືອລາ ໃນເວລາທ່ີບ່ໍມີຈາກການຜະລິດອິນຊີ 
12.1.12 ຜະລິດຕະພັນຈາກເຊ້ືອ

ລາ 
ໃນເວລາທ່ີບ່ໍມີຈາກການຜະລິດອິນຊີ 

 Cholesterol ຜະລິດຕະພັນທ່ີໄດ້ຮັບຈາກ grease ຂົນ (lanolin) ໂດຍ saponification, ການແຍ  
crystallisation, ຈາກຫອຍຫືຼແຫ່ຼງອ່ືນໆ 
ເພ່ືອຮັບປະກັນຄວາມຕ້ອງການດ້ານອາຫານປະລິມານຂອງກຸ້ງ penaeid ແລະກຸ້ງນໍ້າ   
Macrobrachium spp. ) 
ໃນຂ້ັນຕອນການເຕີບໃຫຍ່ແລະໃນໄລຍະຊີວິດກ່ອນຫນ້າໃນສວນກ້າແລະຕູ້ອົບ. 
ໃນເວລາທ່ີບ່ໍມີຈາກການຜະລິດອິນຊີ 

 ສະຫມຸນໄພ ອີງຕາມຈຸດ (e)(iv) ຂອງມາດຕາ 24(3) ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848, ໂດຍ  
— ເມ່ືອບ່ໍມີຢູ່ໃນຮູບແບບອິນຊີ 
— ຜະລິດ / ກະກຽມໂດຍບ່ໍມີການລະລາຍເຄມີ 
— ສູງສຸດ 1 % ໃນອາຫານອາຫານ 

 ນ້ໍາຕານ ອີງຕາມຈຸດ (e)(iv) ຂອງມາດຕາ 24(3) ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848, ໂດຍ  
— ເມ່ືອບ່ໍມີຢູ່ໃນຮູບແບບອິນຊີ 
— ຜະລິດ / ກະກຽມໂດຍບ່ໍມີການລະລາຍເຄມີ 
— ສູງສຸດ 1 % ໃນອາຫານອາຫານ 

 Phytoplankton ແລະ 
zooplankton 

ພຽງແຕ່ໃນການລ້ຽງຕົວອ່ອນຂອງເດັກນ້ອຍອົງການຈັດຕ້ັງ 
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 specific protein 
compounds 

In accordance with point 1.9.3.1(c) and 1.9.4.2(c) of Regulation (EU) 2018/848, in 
particular: 
— until 31 December 2026, 
— when not available in organic form, 
— produced/prepared without chemical solvents, 
— for feeding piglets of up to 35 kg or young poultry, 
— maximum 5 % of the dry matter of feed from agricultural origin per period of 12 
months 

 Spices in accordance with point (e)(iv) of Article 24(3) of Regulation (EU) 2018/848, in 
particular: 
— when not available in organic form 
— produced/prepared without chemical solvents 
— maximum 1 % in the feed ration 

(1) In accordance with Regulation (EU) No 68/2013. 
 

 ທາດໂປຼຕີນສະເພາະ ອີງຕາມຈຸດ 1.9.3.1(c) ແລະ 1.9.4.2(c) ຂອງລະບຽບ (EU) 2018/848, ໂດຍສະເ  
— ເຖິງ 31 ທັນວາ 2026, 
- ເມ່ືອບ່ໍມີຢູ່ໃນຮູບແບບອິນຊີ, 
— ຜະລິດ / ກະກຽມໂດຍບ່ໍມີການລະລາຍເຄມີ, 
— ສໍາລັບການໃຫ້ອາຫານຫມູເຖິງ 35 ກິໂລຫືຼສັດປີກອ່ອນ, 
— ສູງສຸດ 5% ຂອງອາຫານແຫ້ງຈາກຕ້ົນກໍາເນີດກະສິກໍາຕ່ໍໄລຍະ 12 ເດືອນ 

 ເຄ່ືອງເທດ ອີງຕາມຈຸດ (e)(iv) ຂອງມາດຕາ 24(3) ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848, ໂດຍ  
— ເມ່ືອບ່ໍມີຢູ່ໃນຮູບແບບອິນຊີ 
— ຜະລິດ / ກະກຽມໂດຍບ່ໍມີການລະລາຍເຄມີ 
— ສູງສຸດ 1 % ໃນອາຫານອາຫານ 

(1) ສອດຄ່ອງກັບກົດລະບຽບ (EU) ສະບັບເລກທີ 68/2013. 
 

  
 

PART B 
 

Authorised feed additives and processing aids used in animal nutrition referred 
to in point (d) of Article 24(1) of Regulation (EU) 2018/848 

 
Feed additives listed in this Part must be authorised under Regulation (EC) No 
1831/2003. 
 
The specific conditions set out here are to be applied in addition to the conditions of the 
authorisations under Regulation (EC) No 1831/2003. 
 
1.  TECHNOLOGICAL ADDITIVES 
a) Preservatives 

ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

E 200 Sorbic acid  

E 236 Formic acid  

E 237 Sodium formate  

E 260 Acetic acid  

E 270 Lactic acid  

E 280 Propionic acid  

E 330 Citric acid  
 

 
ພາກທີ B 

 
ສານເສີມອາຫານທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດ ແລະເຄ່ືອງຊ່ວຍປຸງແຕ່ງທ່ີໃຊ້ໃນໂພຊະນາການສັດ 

ອ້າງອີງໃນຈຸດ (d) ຂອງມາດຕາ 24(1) ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848 
 

ສານເສີມອາຫານທ່ີລະບຸໄວ້ໃນສ່ວນນ້ີຕ້ອງໄດ້ຮັບການອະນຸຍາດພາຍໃຕ້ກົດລະບຽບ (EC) ເລກທີ 
1831/2003. 
 
ເງ່ືອນໄຂສະເພາະທ່ີໄດ້ວາງອອກນ້ີແມ່ນຈະໄດ້ຮັບການນໍາໃຊ້ນອກເຫນືອໄປຈາກເງ່ືອນໄຂຂອງການອະນຸຍາດ
ຕາມລະບຽບ (EC) No 1831/2003. 
 
1.  ເຕັກນິກການເພ່ີມເຕີມ 
a) ສານກັນບູດ 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

E 200 ອາຊິດ sorbic  

E 236 ອາຊິດ Formic  

E 237 ຮູບແບບໂຊດຽມ  

E 260 ອາຊິດອາຊິດ  

E 270 ອາຊິດ lactic  

E 280 ອາຊິດ Propionic  
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b) Antioxidants 

ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

1b306(i) Tocopherol extracts from 
vegetable oils 

 

1b306(ii) Tocopherol-rich extracts 
from vegetable oils 
(delta rich) 

 

 
 

E 330 ອາຊິດ citric  

 
 
b) ສານຕ້ານອະນຸມູນອິດສະລະ 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

1b306(i) ສານສະກັດຈາກ Tocopherol 
ຈາກນ້ໍາມັນພືດ 

 

1b306(ii) ສານສະກັດຈາກນ້ໍາມັນພືດທ່ີອຸ
ດົມດ້ວຍ Tocopherol 
(delta rich) 

 

 
 

 
c) Emulsifiers, stabilisers, thickeners and gelling agents 

ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

1c 322 

1c 322i 

Lecithins only when derived from organic raw 
material 

use restricted to aquaculture animal feed 

E 407 Carrageenan only for pet food 

E 410 Locust bean gum (Carob 
gum) 

only for pet food obtained only from a 
roasting process from organic production if 
available 

E 412 Guar gum  

E 414 Acacia (Gum arabic) only for pet food 

from organic production if available 

E 415 Xanthan gum  
 
 

 
c) Emulsifiers, stabilizers, thickeners ແລະຕົວແທນ gelling 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

1c 322 

1c 322i 
ເລຊິຕິນ ພຽງແຕ່ໃນເວລາທ່ີໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ 

ການນໍາໃຊ້ຈໍາກັດການລ້ຽງສັດລ້ຽງສັດນ◌້◌ໍາ 

E 407 ຄາຣາຈີນານ ພຽງແຕ່ສໍາລັບອາຫານສັດລ້ຽງ 

E 410 ກອກຖ່ົວ (Locust gum) ພຽງແຕ່ສໍາລັບອາຫານສັດລ້ຽງທ່ີໄດ້ຮັບພຽງແຕ່ຈາກ
ຂະບວນການ roasting 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີຖ້າຫາກວ່າມີ 

E 412 Guar gum  

E 414 Acacia (gum arabic) ພຽງແຕ່ສໍາລັບອາຫານສັດລ້ຽງ 

ຈາກການຜະລິດອິນຊີຖ້າມີ 

E 415 Xanthan gum  
 
 

 
d) Binders and anti-caking agents 

 
d) Binders ແລະສານຕ້ານການ caking 
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ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

E 412 Guar gum  

E 535 Sodium ferrocyanide maximum content: 20 mg/kg NaCl 
calculated as ferrocyanide anion 

E 551b Colloidal silica  

E 551c Kieselgur (diatomaceous 
earth, purified) 

 

1m558i Bentonite  

E 559 Kaolinitic clays, free of 
asbestos 

 

E 560 Natural mixtures of 
steatites and chlorite 

 

E 561 Vermiculite  

E 562 Sepiolite  

E 563 Sepiolitic clay  

E 566 Natrolite-Phonolite  

1g568 Clinoptilolite of 
sedimentary origin 

 

1g599 Illite-montmorillonite-
kaolinite 

 

E 599 Perlite  
 
 

ໝາຍເລກປະ
ຈໍາຕົວ 

ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ
ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

E 412 Guar gum  

E 535 ໂຊດຽມ ferrocyanide ປະລິມານສູງສຸດ: 20 mg/kg NaCl ຄິດໄລ່ເປັນ 
ferrocyanide anion 

E 551b ຊິລິກາ Colloidal  

E 551c Kieselgur 
(ແຜ່ນດິນໂລກເບົາຫວານ, 
ບໍລິສຸດ) 

 

1m558i Bentonite  

E 559 ດິນເຜົາ Kaolinitic, ບ່ໍມີ 
asbestos 

 

E 560 ການປະສົມທໍາມະຊາດຂອງ 
steatite ແລະ chlorite 

 

E 561 Vermiculite  

E 562 ເຊພີໂອລີດ  

E 563 ດິນເຜົາ Sepolitic  

E 566 Natrolite-Phonolite  

1g568 Clinoptilolite 
ຂອງຕ້ົນກໍາເນີດ 
sedimentary 

 

1g599 Illite-montmorillonite-
kaolinite 

 

E 599 Perlite  
 
 

 
e) Silage additives 

ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

 
e) ສານເຕີມແຕ່ງ Silage 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 
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1k Enzymes, micro-
organisms 

only authorised to ensure adequate 
fermentation 

1k236 Formic acid 

1k237 Sodium formate 

1k280 Propionic acid 

1k281 Sodium propionate 
 
 

1 ກ ເອນໄຊ, ຈຸລິນຊີ ອະນຸຍາດພຽງແຕ່ເພ່ືອຮັບປະກັນການຫມັກທ່ີພຽງພໍ 

1k236 ອາຊິດ Formic 

1k237 ຮູບແບບໂຊດຽມ 

1k280 ອາຊິດ Propionic 

1k281 ໂຊດຽມ propionate 
 
 

 
f) substances for reduction of the contamination of feed by mycotoxins 

ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

1m588 Bentonite  

 
 

 
f) ສານສໍາລັບການຫຸຼດຜ່ອນການປົນເປ້ືອນຂອງອາຫານໂດຍ mycotoxins 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

1m588 Bentonite  

 
 

 
2.  SENSORY ADDITIVES 
 

ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

ex2a Astaxanthin only when derived from organic sources, 
such as organic crustacean shells 
only in the feed ration for salmon and trout 
within the limit of their physiological needs 
if no astaxanthin derived from organic 
sources are available, astaxanthin from 
natural sources may be used such as 
Astaxanthin-rich Phaffia rhodozyma 

ex2b Flavouring compounds only extracts from agricultural products, 
including Chestnut extract (Castanea 
sativa Mill.) 
 
 

 
2.  ສານເສບຕິດທາງຄວາມຮູ້ສຶກ 
 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

ex2a Astaxanthin ພຽງແຕ່ໃນເວລາທ່ີໄດ້ມາຈາກແຫ່ຼງອິນຊີ, ເຊ່ັນ: ແກະ 
crustacean ອິນຊີ 
ພຽງແຕ່ຢູ່ໃນອັດຕາສ່ວນອາຫານສໍາລັບ salmon 
ແລະ trout 
ພາຍໃນຂອບເຂດຈໍາກັດຂອງຄວາມຕ້ອງການດ້ານສ
ະລີລະວິທະຍາຂອງພວກເຂົາ 
ຖ້າບ່ໍມີ astaxanthin ທ່ີມາຈາກແຫ່ຼງອິນຊີ, 
astaxanthin 
ຈາກແຫ່ຼງທໍາມະຊາດອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ເຊ່ັນ: Phaffia 
rhodozyma ທ່ີອຸດົມສົມບູນ Astaxanthin. 

ex2b ທາດປະສົມເຄ່ືອງປຸງລົດຊາດ ສານສະກັດຈາກຜະລິດຕະພັນກະເສດເທ່ົານ້ັນ, 
ລວມທັງສານສະກັດຈາກແກ່ນຫມາກກ່ໍ ( 
Castanea sativa Mill.) 
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3. NUTRITIONAL ADDITIVES 
a) Vitamins, pro-vitamins and chemically well-defined substances having similar effect 

ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

ex3a Vitamins and 
Provitamins 

derived from agricultural products 
if not available from agricultural products: 
— derived synthetically, only those 
identical to vitamins derived from 
agricultural products may be used for 
monogastric animals and aquaculture 
animals 
— derived synthetically, only vitamins A, D 
and E identical to vitamins derived from 
agricultural products may be used for 
ruminants; the use is subject to prior 
authorisation of the Member States based 
on the assessment of the possibility for 
organic ruminants to obtain the necessary 
quantities of the said vitamins through their 
feed rations 

3a370 Taurine only for cats and dogs 
not from synthetic origin, if available 

3a920 Betaine anhydrous only for monogastric animals and fish from 
organic production; if not available, from 
natural origin 
 
 

 
3.  ສານເສີມອາຫານ 
ກ) ວິຕາມິນ, ໂປຣແກມວິຕາມິນ ແລະສານທ່ີກໍານົດໄດ້ດີທາງເຄມີ ມີຜົນກະທົບທ່ີຄ້າຍຄືກັນ 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

ex3a ວິຕາມິນແລະ Provitamin ໄດ້ມາຈາກຜະລິດຕະພັນກະເສດ 
ຖ້າບ່ໍມີຈາກຜະລິດຕະພັນກະເສດ: 
- ມາຈາກການສັງເຄາະ, 
ສະເພາະຊະນິດທ່ີຄ້າຍຄືກັບວິຕາມິນທ່ີມາຈາກຜະລິດ
ຕະພັນກະເສດເທ່ົານ້ັນທ່ີສາມາດໃຊ້ກັບສັດປະເພດ 
monogastric ແລະສັດລ້ຽງປາ. 
— ໄດ້ມາຈາກການສັງເຄາະ, ມີພຽງແຕ່ວິຕາມິນ A, 
D ແລະ E 
ທ່ີຄ້າຍຄືກັບວິຕາມິນທ່ີມາຈາກຜະລິດຕະພັນກະເສດເ
ທ່ົານ້ັນທ່ີອາດຈະຖືກໃຊ້ສໍາລັບສັດປີກ; ການນໍາໃຊ້
ແມ່ນຂ້ຶນກັບການອະນຸຍາດກ່ອນຫນ້າຂອງປະເທດສະ
ມາຊິກໂດຍອີງໃສ່ການປະເມີນຄວາມເປັນໄປໄດ້ສໍາລັບ
ພືດຜັກກູດອິນຊີທ່ີຈະໄດ້ຮັບປະລິມານທ່ີຈໍາເປັນຂອງ
ວິຕາມິນດ່ັງກ່າວໂດຍຜ່ານການອາຫານຂອງເຂົາເຈ້ົາ. 

3a370 ທາຣິນ ພຽງແຕ່ສໍາລັບແມວແລະຫມາ 
ບ່ໍແມ່ນມາຈາກຕ້ົນກໍາເນີດສັງເຄາະ, ຖ້າມີ 

3a920 Betaine ບ່ໍມີນໍ້າ ພຽງແຕ່ສໍາລັບສັດ monogastric 
ແລະປາຈາກການຜະລິດອິນຊີ; ຖ້າບ່ໍມີ, 
ມາຈາກທໍາມະຊາດ 
 
 

 
b) Compounds of trace elements 

ID number 
or 

functional 
group 

Name 
Specific 

conditions 
and limits 

3b101 Iron(II) carbonate (siderite)  

3b103 Iron(II) sulphate monohydrate  

3b104 Iron(II) sulphate heptahydrate  

 
b) ທາດປະສົມຂອງອົງປະກອບຕາມຮອຍ 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື 
ເງ່ືອນໄຂແລະ
ຂ້ໍຈໍາກັດສະເພ

າະ 

3b101 ທາດເຫັຼກ (II) ຄາບອນ (siderite)  

3b103 ທາດເຫັຼກ (II) sulfate monohydrate  
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3b201 Potassium iodide  

3b202 Calcium iodate, anhydrous  

3b203 Coated granulated calcium iodate anhydrous  

3b301 Cobalt(II) acetate tetrahydrate  

3b302 Cobalt(II) carbonate  

3b303 Cobalt(II) carbonate hydroxide (2:3) monohydrate  

3b304 Coated granulated cobalt(II) carbonate  

3b305 Cobalt(II) sulphate heptahydrate  

3b402 Copper(II) carbonate dihydroxy monohydrate  

3b404 Copper (II) oxide  

3b405 Copper(II) sulphate pentahydrate  

3b409 Dicopper chloride trihydroxide  

3b502 Manganese (II) oxide  

3b503 Manganous sulfate, monohydrate  

3b603 Zinc oxide  

3b604 Zinc sulphate heptahydrate  

3b605 Zinc sulphate monohydrate  

3b609 Zinc chloride hydroxide monohydrate  

3b701 Sodium molybdate dihydrate  

3b801 Sodium selenite  
3b802 
3b803 

Coated granulated sodium selenite 
Sodium selenate 

 

3b810 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-
3060, inactivated 

 

3b811 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae NCYC 
R397, inactivated 

 

3b812 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-
3399, inactivated 

 

3b813 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae NCYC 
R646, inactivated 

 

3b817 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae NCYC 
R645 inactivated 

 

 

3b104 ທາດເຫັຼກ (II) sulfate heptahydrate  

3b201 ໂພແທດຊຽມ ໄອໂອດິນ  

3b202 Calcium iodate, ບ່ໍມີນໍ້າ  

3b203 ການເຄືອບ granulated calcium iodate anhydrous  

3b301 Cobalt(II) acetate tetrahydrate  

3b302 Cobalt (II) ກາກບອນ  

3b303 Cobalt(II) carbonate hydroxide (2:3) monohydrate  

3b304 ກາກບອນທ່ີເຄືອບດ້ວຍ cobalt (II) granulated  

3b305 Cobalt (II) sulfate heptahydrate  

3b402 ທອງແດງ(II) ຄາໂບໄຮເດຣດ dihydroxy monohydrate  

3b404 ທອງແດງ (II) ຜຸພັງ  

3b405 ທອງແດງ (II) sulfate pentahydrate  

3b409 Dicopper chloride trihydroxide  

3b502 ແມກນີສ (II) ຜຸພັງ  

3b503 Manganous sulfate, monohydrate  

3b603 ສັງກະສີອອກໄຊ  

3b604 ສັງກະສີ sulphate heptahydrate  

3b605 ສັງກະສີ sulphate monohydrate  

3b609 ສັງກະສີ chloride hydroxide monohydrate  

3b701 ໂຊດຽມ molybdate dihydrate  

3b801 ໂຊດຽມ selenite  

3b802 
3b803 

ເຄືອບ granulated sodium selenite 
ໂຊດຽມ selenate 

 

3b810 ເຊ້ືອລາ Selenised, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-
3060, inactivated 

 

3b811 ເຊ້ືອລາ Selenised, Saccharomyces cerevisiae NCYC 
R397, inactivated 

 

3b812 ເຊ້ືອລາ Selenised, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-
3399, inactivated 

 



 PROCESSING ORGANIC PRODUCTION RULES - ການປະມວນຜົນ ກົດລະບຽບການຜະລິດອິນຊີ Pag. 43 di 61 
 

 

 3b813 ເຊ້ືອລາ Selenised, Saccharomyces cerevisiae NCYC 
R646, inactivated 

 

3b817 ເຊ້ືອລາ Selenised, Saccharomyces cerevisiae NCYC 
R645 inactivated 

 

 
 

 
c) Amino acids, their salts and analogues 

ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

3c3.5.1  

and 3c352 

L-histidine 
monohydrochloride 
monohydrate 

produced through fermentation 
may be used in the feed ration for 
salmonids when the feed sources listed in 
point 3.1.3.3 of Part II of Annex II to 
Regulation (EU) 2018/848, do not provide 
a sufficient amount of histidine to meet the 
dietary needs of the fish 
 
 

 
c) ອາຊິດ amino, ເກືອແລະ analogues ຂອງເຂົາເຈ້ົາ 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

3c3.5.1 

ແລະ 3c352 

L-histidine 
monohydrochloride 
monohydrate 

ຜະລິດຜ່ານການໝັກ 
ອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ໃນການໃຫ້ອາຫານສໍາລັບ 
salmonids ເມ່ືອແຫ່ຼງອາຫານທ່ີລະບຸໄວ້ໃນຈຸດ 
3.1.3.3 ຂອງພາກ II ຂອງເອກະສານຊ້ອນ II 
ກັບກົດລະບຽບ (EU) 2018/848, ບ່ໍໃຫ້ປະລິມານ 
histidine 
ພຽງພໍເພ່ືອຕອບສະຫນອງຄວາມຕ້ອງການອາຫານຂ
ອງປາ. 
 
 

 
4.      ZOOTECHNICAL ADDITIVES 

ID number 
or 

functional 
group 

Name Specific conditions and limits 

4a, 4b, 4c 
and 4d 

Enzymes and 
microorganism 

 

4d7 and 4d8 Ammonium chloride only for cats 
 
 

 
4. ສານເສບຕິດທາງວິທະຍາສາດ 
ໝາຍເລກປະ

ຈໍາຕົວ 
ຫືຼກຸ່ມທ່ີເຮັດວ

ຽກ 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

4a, 4b, 4c 
ແລະ 4d 

ເອນໄຊ ແລະຈຸລິນຊີ  

4d7 ແລະ 4d8 Ammonium chloride ພຽງແຕ່ສໍາລັບແມວ 
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ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ  IV 

ANNEX IV 
 
 

Authorised products for cleaning and disinfection referred to in points (e), (f) 
and (g) of Article 24(1) of Regulation (EU) 2018/848 

 
PART A 

Products for the cleaning and disinfection of ponds, cages, tanks, raceways, 
buildings or installations used for animal production 

__________________ 
 

PART B 
Products for the cleaning and disinfection of buildings and installations used for 

plant production, including for storage on an agricultural holding 
__________________ 

 
PART C 

Products for cleaning and disinfection in processing and storage facilities 
__________________ 

 
PART D 

Products referred to in Article 12(1) of this Regulation 
 
The following products or products containing the following active substances as listed 
in Annex VII to Regulation (EC) No 889/2008 cannot be used as biocidal products: 
 
— caustic soda; 
— caustic potash; 
— oxalic acid; 
— natural essences of plants with the exception of linseed oil, lavender oil and 
peppermint oil; 
— nitric acid; 
— phosporic acid; 
— sodium carbonate; 
— copper sulphate; 
— potassium permanganate; 
— tea seed cake made of natural camelia seed; 
— humic acid; 
— peroxyacetic acids with the exception of peracetic acid. 

 
 

 
ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ  IV 

 
 

ຜະລິດຕະພັນທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດສໍາລັບການທໍາຄວາມສະອາດແລະການຂ້າເຊ້ືອໃນຈຸດ (e), (f) 
ແລະ (g) ຂອງມາດຕາ 24(1) ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848 

 
ພາກທີ ກ 

ຜະລິດຕະພັນສໍາລັບການທໍາຄວາມສະອາດແລະຂ້າເຊ້ືອຂອງຫນອງ, cages, tank, raceways, 
ອາຄານຫືຼການຕິດຕ້ັງທ່ີນໍາໃຊ້ສໍາລັບການຜະລິດສັດ. 

__________________ 
 

ພາກທີ B 
ຜະລິດຕະພັນສໍາລັບການທໍາຄວາມສະອາດແລະການຂ້າເຊ້ືອຂອງອາຄານແລະການຕິດຕ້ັງທ່ີໃຊ້ໃ

ນການຜະລິດພືດ, ລວມທັງສໍາລັບການເກັບຮັກສາໃນຖືກະສິກໍາ. 
__________________ 

 
ພາກທີ C 

ຜະລິດຕະພັນສໍາລັບການທໍາຄວາມສະອາດແລະການຂ້າເຊ້ືອໃນໂຮງງານປຸງແຕ່ງແລະການເກັບ
ຮັກສາ 

__________________ 
 

ສ່ວນ D 
ຜະລິດຕະພັນທ່ີອ້າງອີງໃນມາດຕາ 12(1) ຂອງກົດລະບຽບນ້ີ 

 
ຜະລິດຕະພັນ ຫືຼ ຜະລິດຕະພັນທ່ີມີສານເສບຕິດດ່ັງລຸ່ມນ້ີ ທ່ີໄດ້ລະບຸໄວ້ໃນເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ ສະບັບທີ VII 
ເຖິງລະບຽບການ (EC) ເລກທີ 889/2008 ບ່ໍສາມາດນໍາໃຊ້ເປັນຜະລິດຕະພັນຊີວະພາບໄດ້: 
 
- ເນດ caustic; 
- potash caustic; 
- ອາຊິດ oxalic; 
- ໂດຍເນ້ືອແທ້ແລ້ວທໍາມະຊາດຂອງພືດຍົກເວ້ັນນໍ້າມັນ linseed, ນໍ້າ lavender ແລະນໍ້າມັນ 
peppermint; 
- ອາຊິດ nitric; 
- ອາຊິດ phosporic; 
- sodium carbonate; 
- ທອງແດງ sulphate; 
- potassium permanganate; 
- ເຄັກເມັດຊາທ່ີເຮັດດ້ວຍແກ່ນ camelia ທໍາມະຊາດ; 
- ອາຊິດ humic; 
- ອາຊິດ peroxyacetic ຍົກເວ້ັນອາຊິດ peracetic. 
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ANNEX V 

 
 

Authorised products and substances for use in the production of processed 
organic food and of yeast used as food or feed 

 
 

PART A 
 

Authorised food additives and processing aids referred to in point (a) of Article 
24(2) of Regulation (EU) 2018/848 

 
 

SECTION A1 – FOOD ADDITIVES, INCLUDING CARRIERS 
 
The organic foodstuffs to which food additives may be added are within the limit of 
authorisations given in accordance with Regulation (EC) No 1333/2008. 
 
The specific conditions and restrictions set out here are to be applied in addition to the 
conditions of the authorisations under Regulation (EC) No 1333/2008. 
 
For the purpose of the calculation of the percentages referred to in Article 30(5) of 
Regulation (EU) 2018/848, food additives marked with an asterisk in the column of the 
code number shall be calculated as ingredients of agricultural origin. 

Code Name Organic foodstuffs to 
which it may be added 

Specific conditions and 
limits 

E 153 Vegetable 
carbon 

edible cheese rind of ashy 
goat cheese 
Morbier cheese 

 

E 160b(i)* Annatto 
bixin 

Red Leicester cheese 
Double Gloucester cheese 
Cheddar 
Mimolette cheese 

 

E 160b(ii)* Annatto 
norbixin 

Red Leicester cheese 
Double Gloucester cheese 
Cheddar 
Mimolette cheese 

 

E 170 Calcium 
carbonate 

products of plant and animal 
origin 

shall not be used for 
colouring or calcium 
enrichment of products 

 
ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ  V 

 
 

ຜະລິດຕະພັນ ແລະ ສານທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອາຫານອິນຊີປຸງແຕ່ງ 
ແລະ ເຊ້ືອລາທ່ີໃຊ້ເປັນອາຫານ ຫືຼ ອາຫານ 

 
 

ພາກທີ ກ 
 

ທາດປະສົມອາຫານທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດ ແລະເຄ່ືອງຊ່ວຍປຸງແຕ່ງທ່ີອ້າງອີງໃນຈຸດ (a) 
ຂອງມາດຕາ 24(2) ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848 

 
 

ພາກທີ A1 – ສານເສບຕິດໃນອາຫານ, ລວມທັງຜູ້ຂົນສ່ົງ 
 
ອາຫານປອດສານພິດທ່ີອາດມີການເພ່ີມສານອາຫານແມ່ນຢູ່ໃນຂອບເຂດຈໍາກັດຂອງການອະນຸຍາດທ່ີໄດ້ມອ
ບໃຫ້ຕາມລະບຽບ (EC) ເລກທີ 1333/2008. 
 
ເງ່ືອນໄຂສະເພາະແລະຂ້ໍຈໍາກັດທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນທ່ີນ້ີແມ່ນຈະໄດ້ຮັບການນໍາໃຊ້ນອກເຫນືອໄປຈາກເງ່ືອນໄຂຂອງ
ການອະນຸຍາດພາຍໃຕ້ລະບຽບ (EC) No 1333/2008. 
 
ສໍາລັບຈຸດປະສົງຂອງການຄິດໄລ່ອັດຕາສ່ວນທ່ີອ້າງເຖິງໃນມາດຕາ 30(5) ຂອງກົດລະບຽບ (EU) 
2018/848, 
ສານອາຫານທ່ີມີເຄ່ືອງຫມາຍດາວໃນຖັນຂອງລະຫັດຈະຖືກຄິດໄລ່ເປັນສ່ວນປະກອບຂອງຕ້ົນກໍາເນີດກະສິກໍາ
. 

ລະຫັດ ຊ່ື ອາຫານປອດສານພິດທ່ີມັນອາ
ດຈະຖືກເພ່ີມ ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

E 153 ຄາບອນຜັກ ເນີຍແຂງ rind ຂອງເນີຍແຂງແບ້ 
ashy 
ເນີຍແຂງ Morbier 

 

E 160b(i)* Annatto 
bixin 

ເນີຍແຂງ Leicester ສີແດງ 
ເນີຍແຂງ Double Gloucester 
ເຊດດາ 
ເນີຍແຂງ Mimolette 

 

E 160b(ii)* Annatto 
norbixin 

ເນີຍແຂງ Leicester ສີແດງ 
ເນີຍແຂງ Double Gloucester 
ເຊດດາ 
ເນີຍແຂງ Mimolette 
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E 220 Sulphur 
dioxide 

fruit wines (wine made from 
fruits other than grapes, 
including cider and perry) 
and mead with and without 
added sugar 

100 mg/l (maximum levels 
available from all sources, 
expressed as SO2 in mg/l) 

E 223 Sodium 
metabisulp
hite 

crustaceans  

E 224 Potassium 
metabisulp
hite 

fruit wines (wine made from 
fruits other than grapes, 
including cider and perry) 
and mead with and without 
added sugar 

100 mg/l (maximum levels 
available from all sources, 
expressed as SO2 in mg/l) 

E 250 Sodium 
nitrite 

meat products may only be used, if it has 
been demonstrated to the 
satisfaction of the competent 
authority that no 
technological alternative, 
giving the same guarantees 
and/or allowing to maintain 
the specific features of the 
product, is available 
not in combination with E252 
maximum ingoing amount 
expressed as NaNO2: 80 
mg/ kg, maximum residual 
amount expressed as 
NaNO2: 50 mg/kg 

E 252 Potassium 
nitrate 

meat products may only be used, if it has 
been demonstrated to the 
satisfaction of the competent 
authority that no 
technological alternative, 
giving the same guarantees 
and/or allowing to maintain 
the specific features of the 
product, is available 
not in combination with E252 
maximum ingoing amount 
expressed as NaNO2: 80 
mg/ kg, maximum residual 
amount expressed as 
NaNO2: 50 mg/kg 

E 170 ທາດການຊຽ
ມຄາບອນ 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ບ່ໍຄວນໃຊ້ສໍາລັບການສີຫືຼການເສີມ
ທາດການຊຽມຂອງຜະລິດຕະພັນ 

E 220 ຊູນຟູຣິກໄດ
ອອກໄຊ 

ເຫລ້ົາທ່ີເຮັດຈາກຫມາກໄມ້ 
(ເຫ້ົຼາແວງທ່ີເຮັດຈາກຫມາກໄມ້ອ່ືນ
ນອກເຫນືອຈາກຫມາກອະງຸ່ນ, 
ລວມທັງ cider ແລະ perry) ແລະ 
mead ມີແລະບ່ໍມໍ້ີາຕານ. 

100 mg/l 
(ລະດັບສູງສຸດທ່ີມີຢູ່ໃນທຸກແຫ່ຼງ, 
ສະແດງເປັນ SO 2 ໃນ mg/l) 

E 223 ໂຊດຽມ 
metabisulp
hite 

crustaceans  

E 224 ໂພແທດຊຽມ 
metabisulp
hite 

ເຫລ້ົາທ່ີເຮັດຈາກຫມາກໄມ້ 
(ເຫ້ົຼາແວງທ່ີເຮັດຈາກຫມາກໄມ້ອ່ືນ
ນອກເຫນືອຈາກຫມາກອະງຸ່ນ, 
ລວມທັງ cider ແລະ perry) ແລະ 
mead ມີແລະບ່ໍມໍ້ີາຕານ. 

100 mg/l 
(ລະດັບສູງສຸດທ່ີມີຢູ່ໃນທຸກແຫ່ຼງ, 
ສະແດງເປັນ SO2 ໃນ mg/l) 

E 250 ໂຊດຽມ 
nitrite 

ຜະລິດຕະພັນຊ້ີນ ສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ເທ່ົານ້ັນ, 
ຖ້າມັນໄດ້ຖືກສະແດງໃຫ້ເຫັນເຖິງຄ
ວາມພໍໃຈຂອງເຈ້ົາຫນ້າທ່ີທ່ີມີຄວາ
ມສາມາດທ່ີບ່ໍມີທາງເລືອກທາງດ້ານ
ເຕັກໂນໂລຢີ, 
ໃຫ້ການຄ້ໍາປະກັນດຽວກັນແລະ / 
ຫືຼອະນຸຍາດໃຫ້ຮັກສາລັກສະນະສະເ
ພາະຂອງຜະລິດຕະພັນ, 
ສາມາດໃຊ້ໄດ້. 
ບ່ໍປະສົມປະສານກັບ E252 
ປະລິມານສູງສຸດທ່ີສະແດງອອກເປັ
ນ NaNO2: 80 mg/kg, 
ປະລິມານທ່ີເຫືຼອສູງສຸດສະແດງອອ
ກເປັນ NaNO2: 50 mg/kg 
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E 270 Lactic acid products of plant and animal 
origin 

 

E 290 Carbon 
dioxide 

products of plant and animal 
origin 

 

E 296 Malic acid products of plant origin  
E 300 Ascorbic 

acid 
products of plant origin 
meat products 

 

E 301 Sodium 
ascorbate 

meat products may only be used in 
connection with nitrates and 
nitrites 

E 306* Tocophero
l-rich 
extract 

products of plant and animal 
origin 

antioxidant 

E 322* Lecithins products of plant origin 
milk products 

only from organic production 

E 325 Sodium 
lactate 

products of plant origin 
milk-based and meat 
products 

 

E 330 Citric acid products of plant and animal 
origin 

 

E 331 Sodium 
citrates 

products of plant and animal 
origin 

 

E 333 Calcium 
citrates 

products of plant origin  

E 334 Tartaric 
acid (L(+)-
) 

products of plant origin 
mead 

 

E 335 Sodium 
tartrates 

products of plant origin  

E 336 Potassium 
tartrates 

products of plant origin  

E 341(i) Monocalci
um 
phosphate 

self-raising flour raising agent 

E 392* Extracts of 
Rosemary 

products of plant and animal 
origin 

only from organic production 

E 400 Alginic 
acid 

products of plant origin 
milk products 

 

E 252 ໂພແທດຊຽມ 
nitrate 

ຜະລິດຕະພັນຊ້ີນ ສາມາດນໍາໃຊ້ໄດ້ເທ່ົານ້ັນ, 
ຖ້າມັນໄດ້ຖືກສະແດງໃຫ້ເຫັນເຖິງຄ
ວາມພໍໃຈຂອງເຈ້ົາຫນ້າທ່ີທ່ີມີຄວາ
ມສາມາດທ່ີບ່ໍມີທາງເລືອກທາງດ້ານ
ເຕັກໂນໂລຢີ, 
ໃຫ້ການຄ້ໍາປະກັນດຽວກັນແລະ / 
ຫືຼອະນຸຍາດໃຫ້ຮັກສາລັກສະນະສະເ
ພາະຂອງຜະລິດຕະພັນ, 
ສາມາດໃຊ້ໄດ້. 
ບ່ໍປະສົມປະສານກັບ E252 
ປະລິມານສູງສຸດທ່ີສະແດງອອກເປັ
ນ NaNO2: 80 mg/kg, 
ປະລິມານທ່ີເຫືຼອສູງສຸດສະແດງອອ
ກເປັນ NaNO2: 50 mg/kg 

E 270 ອາຊິດ lactic ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

 

E 290 ຄາບອນໄດອ
ອກໄຊ 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

 

E 296 ອາຊິດ 
Malic 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ  

E 300 ອາຊິດ 
ascorbic 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຜະລິດຕະພັນຊ້ີນ 

 

E 301 ໂຊດຽມ 
ascorbate 

ຜະລິດຕະພັນຊ້ີນ ອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ພຽງແຕ່ໃນການເ
ຊ່ືອມຕ່ໍ nitrates ແລະ nitrites 

E 306* ສານສະກັດຈ
າກ 
Tocophero
l 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ສານຕ້ານອະນຸມູນອິດສະລະ 

E 322* ເລຊິຕິນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຜະລິດຕະພັນນົມ 

ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

E 325 ໂຊດຽມ 
lactate 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຜະລິດຕະພັນຈາກນົມ ແລະຊ້ີນ 

 

E 330 ອາຊິດ citric ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

 

E 331 ໂຊດຽມ 
citrates 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 
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E 401 Sodium 
alginate 

products of plant origin 
milk products 
sausages based on meat 

 

E 402 Potassium 
alginate 

products of plant origin 
milk products 

 

E 406 Agar products of plant origin 
milk-based products and 
meat products 

 

E 407 Carrageen
an 

products of plant origin 
milk-based products 

 

E 410* Locust 
bean gum 

products of plant and animal 
origin 

only from organic production 

E 412* Guar gum products of plant and animal 
origin 

only from organic production 

E 414* Arabic 
gum 

products of plant and animal 
origin 

only from organic production 

E 415 Xanthan 
gum 

products of plant and animal 
origin 

 

E 417 Tara gum products of plant and animal 
origin 

thickener 
only from organic production 

E 418 Gellan 
gum 

products of plant and animal 
origin 

high-acyl form only 
only from organic 
production, applicable as of 
1 January 2026 

E 422 Glycerol plant extracts 
flavourings 

only from plant origin 
solvent and carrier in plant 
extracts and flavourings 
humectant in gel capsules 
surface coating of tablets 
only from organic production 

E 440(i)* Pectin products of plant origin 
milk-based products 

 

E 460 Cellulose gelatine  
E 464 Hydroxypr

opyl 
methyl 
cellulose 

products of plant and animal 
origin 

encapsulation material for 
capsules 

E 500 Sodium 
carbonate
s 

products of plant and animal 
origin 

 

E 333 ແຄຊຽມ 
citrates 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ  

E 334 ອາຊິດ 
Tartaric 
(L(+)-) 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຫຍ້າ 

 

E 335 ໂຊດຽມ 
tartrates 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ  

E 336 ໂພແທດຊຽມ 
tartrates 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ  

E 341(i) Monocalci
um 
phosphate 

flour ລ້ຽງຕົນເອງ ຕົວແທນການລ້ຽງ 

E 392* ສານສະກັດຈ
າກ 
Rosemary 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

E 400 ອາຊິດ 
Alginic 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຜະລິດຕະພັນນົມ 

 

E 401 ໂຊດຽມ 
alginate 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຜະລິດຕະພັນນົມ 
sausages ອີງໃສ່ຊ້ີນ 

 

E 402 ໂພແທດຊຽມ 
alginate 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຜະລິດຕະພັນນົມ 

 

E 406 ວຸ້ນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຜະລິດຕະພັນນົມ 
ແລະຜະລິດຕະພັນຊ້ີນ 

 

E 407 ຄາຣາຈີນານ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຜະລິດຕະພັນນົມ 

 

E 410* ໝາກຖ່ົວລຽ
ນ 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

E 412* Guar gum ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

E 414* gum 
ພາສາອາຫລັ
ບ 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

E 415 Xanthan 
gum 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 
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E 501 Potassium 
carbonate
s 

products of plant origin  

E 503 Ammoniu
m 
carbonate
s 

products of plant origin  

E 504 Magnesiu
m 
carbonate
s 

products of plant origin  

E 509 Calcium 
chloride 

Milk-based products coagulation agent 

E 516 Calcium 
sulphate 

products of plant origin carrier 

E 524 Sodium 
hydroxide 

Laugengebäck 
flavourings 

surface treatment 
acidity regulator 

E 551 Silicon 
dioxide 

cocoa, herbs and spices in 
dried powdered form 
flavourings 
propolis 

for cocoa, only for use in 
automated dispensing ma- 
chines 

E 553b Talc products of plant origin 
sausages based on meat 

For sausages based on 
meat, only surface treatment 

E 901 Beeswax confectionery glazing agent 
only from organic production 

E 903 Carnauba 
wax 

confectionery 
citrus fruit 

glazing agent 
mitigating method for 
mandatory extreme cold 
treatment of fruit as a 
mandatory quarantine 
measure against harmful 
organisms in accordance 
with Commission 
Implementing Directive (EU) 
2017/1279(1) 

only from organic production 
E 938 Argon products of plant and animal 

origin 
 

E 939 Helium products of plant and animal 
origin 

 

E 941 Nitrogen products of plant and animal 
origin 

 

E 417 ທາຣາກາມ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ໜາ 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

E 418 Gellan 
gum 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ຮູບແບບ acyl ສູງເທ່ົານ້ັນ 
ສະເພາະແຕ່ການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັ
ນ, ນໍາໃຊ້ຕ້ັງແຕ່ວັນທີ 1 ມັງກອນ 
2026 

E 422 Glycerol ສານສະກັດຈາກພືດ 
ເຄ່ືອງປຸງລົດຊາດ 

ພຽງແຕ່ມາຈາກຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພື
ດ 
ທາດລະລາຍ 
ແລະຕົວບັນຈຸໃນສານສະກັດຈາກພື
ດ 
ແລະເຄ່ືອງປຸງລົດຊາດທ່ີຊຸ່ມຊ່ືນໃນ 
gel capsules 
ເຄືອບດ້ານຂອງເມັດ 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

E 440(i)* ເພກຕິນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ຜະລິດຕະພັນນົມ 

 

E 460 ເຊລູໂລສ ເຈລາຕິນ  
E 464 Hydroxypr

opyl 
methyl 
cellulose 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ອຸປະກອນການຫຸ້ມຫ່ໍສໍາລັບແຄບຊູ
ນ 

E 500 ໂຊດຽມຄາບ
ອນ 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

 

E 501 ໂພແທດຊຽມ
ຄາບອນ 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ  

E 503 ແອມໂມນຽມ
ຄາບອນ 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ  

E 504 ແມກນີຊຽມ
ຄາບອນ 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ  

E 509 ທາດການຊຽ
ມ chloride 

ຜະລິດຕະພັນນົມ ຕົວແທນ coagulation 

E 516 ທາດການຊຽ
ມຊູນເຟດ 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ ຜູ້ໃຫ້ບໍລິການ 

E 524 ໂຊດຽມ 
hydroxide 

Laugenebäck 
ເຄ່ືອງປຸງລົດຊາດ 

ການປ່ິນປົວດ້ານ 
ຕົວຄວບຄຸມຄວາມເປັນກົດ 
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E 948 Oxygen products of plant and animal 
origin 

 

E 968 Erythritol products of plant and animal 
origin 

only from organic production 
without using ion exchange 
technology 

(1) Commission Implementing Directive (EU) 2017/1279 of 14 July 2017 amending 
Annexes I to V to Council Directive 2000/29/EC on protective measures against the 
introduction into the Community of organisms harmful to plants or plant products and 
against their spread within the Community (OJ L 184, 15.7.2017, p. 33). 

 
 

E 551 ຊິລິໂຄນໄດອ
ອກໄຊ 

cocoa, 
ພືດສະຫມຸນໄພແລະເຄ່ືອງເທດໃນຮູ
ບແບບຜົງແຫ້ງ 
ເຄ່ືອງປຸງລົດຊາດ 
propolis 

ສໍາລັບໂກໂກ້, 
ພຽງແຕ່ໃຊ້ໃນເຄ່ືອງແຈກຈ່າຍອັດ
ຕະໂນມັດ 

E 553b ທາລກ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
sausages ອີງໃສ່ຊ້ີນ 

ສໍາລັບໄສ້ກອກໂດຍອີງໃສ່ຊ້ີນ, 
ພຽງແຕ່ການປ່ິນປົວດ້ານ 

E 901 ຂ້ີເຜ້ີງ ເຂ້ົາໜົມ ຕົວແທນ glazing 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

E 903 ຂ້ີເຜ້ີງ 
Carnauba 

ເຂ້ົາໜົມ 
ໝາກນາວ 

ຕົວແທນ glazing 
ວິທີການຫຸຼດຜ່ອນການບັງຄັບໃຫ້ກ
ານປ່ິນປົວຄວາມເຢັນທ່ີຮຸນແຮງຂອ
ງຫມາກໄມ້ເປັນມາດຕະການກັກກັ
ນທ່ີຈໍາເປັນຕ່ໍກັບສ່ິງມີຊີວິດທ່ີເປັນອັ
ນຕະລາຍຕາມຄໍາສ່ັງການປະຕິບັດ
ຄະນະກໍາມະການ (EU) 
2017/1279 (1) 

ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 
E 938 ອາກອນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 

ແລະ ສັດ 
 

E 939 ຮີລຽມ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

 

E 941 ໄນໂຕຣເຈນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

 

E 948 ອົກຊີເຈນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

 

E 968 ເອຣີໂທລ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 
ແລະ ສັດ 

ພຽງແຕ່ຈາກການຜະລິດອິນຊີໂດຍ
ບ່ໍມີການນໍາໃຊ້ເຕັກໂນໂລຊີການແລ
ກປ່ຽນ ion 

(1) ຄໍາສ່ັງຂອງຄະນະກໍາມາທິການຈັດຕ້ັງປະຕິບັດຄໍາສ່ັງ (EU) 2017/1279 ຂອງວັນທີ 14 ກໍລະກົດ 
2017 ແກ້ໄຂເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ I ຫາ V ຂອງຄໍາສ່ັງສະພາ 2000/29/EC 
ກ່ຽວກັບມາດຕະການປ້ອງກັນການນໍາເຂ້ົາສູ່ຊຸມຊົນຂອງສ່ິງມີຊີວິດທ່ີເປັນອັນຕະລາຍຕ່ໍພືດ 
ຫືຼຜະລິດຕະພັນພືດ ແລະຕ້ານການແຜ່ກະຈາຍຂອງພວກມັນ. ພາຍໃນຊຸມຊົນ (OJ L 184, 
15.7.2017, ຫນ້າ 33). 
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SECTION A2 – PROCESSING AIDS AND OTHER PRODUCTS, WHICH MAY BE 
USED FOR PROCESSING OF INGREDIENTS OF AGRICULTURAL ORIGIN FROM 
ORGANIC PRODUCTION 
 
The specific conditions and restrictions set out here are to be applied in addition to the 
conditions of the authorisations under Regulation (EC) No 1333/2008. 

Name 

Only authorised 
for the 

processing of 
the following 

organic 
foodstuffs 

Specific conditions and limits 

Water products of plant 
and animal origin 

drinking water within the meaning of 
Council Directive 98/83/EC(1) 

Calcium chloride products of plant 
origin 
sausages based 
on meat 

coagulation agent 

Calcium carbonate products of plant 
origin 

 

Calcium hydroxide products of plant 
origin 

 

Calcium sulfate products of plant 
origin 

coagulation agent 

Magnesium chloride 
(or nigari) 

products of plant 
origin 

coagulation agent 

Potassium carbonate grapes drying agent 
Sodium carbonate products of plant 

and animal origin 
 

Lactic acid cheese for the regulation of the pH of the brine 
bath in cheese production 

L(+)lactic acid from 
fermentation 

plant protein 
extracts 

 

Citric acid products of plant 
and animal origin 

 

Sodium hydroxide Sugar(s) 
oil from plant 
origin excluding 
olive oil 
plant protein 
extracts 

 

ພາກທີ 2 – ການປຸງແຕ່ງພະຍາດເອດສ ແລະ ຜະລິດຕະພັນອ່ືນໆ, 
ເຊ່ິງອາດຈະຖືກນໍາໃຊ້ເພ່ືອປຸງແຕ່ງສ່ວນປະກອບຂອງຕ້ົນກໍາເນີດກະສິກໍາຈາກການຜະລິດອິນຊີ 
 
ເງ່ືອນໄຂສະເພາະແລະຂ້ໍຈໍາກັດທ່ີກໍານົດໄວ້ໃນທ່ີນ້ີແມ່ນຈະໄດ້ຮັບການນໍາໃຊ້ນອກເຫນືອໄປຈາກເງ່ືອນໄຂຂອງ
ການອະນຸຍາດພາຍໃຕ້ລະບຽບ (EC) No 1333/2008. 

ຊ່ື 

ໄດ້ຮັບອະນຸຍາດພຽງ
ແຕ່ສໍາລັບການປຸງ
ແຕ່ງຂອງອາຫານອິ
ນຊີດ່ັງຕ່ໍໄປນ້ີ 

ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

ນ້ໍາ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເ
ນີດຂອງພືດ ແລະ ສັດ 

ນ້ໍາດ່ືມພາຍໃນຄວາມຫມາຍຂອງຄໍາສ່ັງສະພາ 
98/83/EC (1) 

ທາດການຊຽມ chloride ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 
sausages ອີງໃສ່ຊ້ີນ 

ຕົວແທນ coagulation 

ທາດການຊຽມຄາບອນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

ທາດການຊຽມ 
hydroxide 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

ທາດການຊຽມຊູນເຟດ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ຕົວແທນ coagulation 

Magnesium chloride 
(ຫືຼ nigari) 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ຕົວແທນ coagulation 

ໂພແທດຊຽມຄາບອນ ໝາກ ອະງຸ່ນ ຕົວແທນເຮັດໃຫ້ແຫ້ງ 
ໂຊດຽມຄາບອນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເ

ນີດຂອງພືດ ແລະ ສັດ 
 

ອາຊິດ lactic ເນີຍແຂງ ສໍາລັບກົດລະບຽບຂອງ pH ຂອງອາບນໍ້າ brine 
ໃນການຜະລິດເນີຍແຂງ 

L(+)ອາຊິດ lactic 
ຈາກການໝັກ 

ສານສະກັດຈາກທາດໂ
ປຼຕີນຈາກພືດ 

 

ອາຊິດ citric ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເ
ນີດຂອງພືດ ແລະ ສັດ 
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Sulphuric acid Gelatine 
sugar(s) 

 

Hop extract products of plant 
origin 

only for antimicrobial purposes 
from organic production, if available 

Pine rosin extract products of plant 
origin 

only for antimicrobial purposes 
from organic production, if available 

Hydrochloric acid gelatin 
Gouda-, Edam 
and Maasdammer 
cheeses, 
Boerenkaas, 
Friese and Leidse 
Nagelkaas 

gelatine production in compliance with 
Regulation (EC) No 853/2004 of the 
European Parliament and of the 
Council(2) 

for the regulation of the pH of the brine 
bath in the processing of cheeses 

Ammonium 
hydroxide 

gelatin gelatine production in compliance with 
Regulation (EC) No 853/2004 

Hydrogen peroxide gelatin gelatine production in compliance with 
Regulation (EC) No 853/2004 

Carbon dioxide products of plant 
and animal origin 

 

Nitrogen products of plant 
and animal origin 

 

Ethanol products of plant 
and animal origin 

Solvent 

Tannic acid products of plant 
origin 

filtration aid 

Egg white albumin products of plant 
origin 

 

Casein products of plant 
origin 

 

Gelatin products of plant 
origin 

 

Isinglass products of plant 
origin 

 

Vegetable oils products of plant 
and animal origin 

greasing, releasing or antifoaming agent 
only from organic production 

Silicon dioxide gel or 
colloidal solution 

products of plant 
origin 

 

Activated carbon 
(CAS-7440- 44-0) 

products of plant 
and animal origin 

 

Talc products of plant 
origin 

in compliance with the specific purity 
criteria for food additive E 553b 

ໂຊດຽມ hydroxide ◌້◌ໍາຕານ 
ນ້ ◌ໍາ ມັນຕ້ົນ ກໍາ 
ເນີດຂອງພືດບ່ໍລວມເ
ອົານ້ ◌ໍາ ມັນ ໝາກ 
ກອກ 
ສານສະກັດຈາກທາດໂ
ປຼຕີນຈາກພືດ 

 

ອາຊິດຊູນຟູຣິກ ເຈລາຕິນ 
◌້◌ໍາຕານ 

 

ສານສະກັດຈາກ hop ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ພຽງແຕ່ສໍາລັບຈຸດປະສົງ antimicrobial 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີ, ຖ້າມີ 

ສານສະກັດຈາກຕ້ົນແປກ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ພຽງແຕ່ສໍາລັບຈຸດປະສົງ antimicrobial 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີ, ຖ້າມີ 

ອາຊິດ hydrochloric ເຈລາຕິນ 
ເນີຍແຂງ Gouda-, 
Edam ແລະ 
Maasdammer, 
Boerenkaas, 
Friese ແລະ Leidse 
Nagelkaas 

ການຜະລິດ gelatine ຕາມກົດລະບຽບ (EC) 
ເລກທີ 853/2004 ຂອງສະພາເອີຣົບແລະສະພາ (2) 

ສໍາລັບກົດລະບຽບຂອງ pH ຂອງອາບນໍ້າ brine 
ໃນການປຸງແຕ່ງເນີຍແຂງ 

ແອມໂມນຽມໄຮໂດຣໄຊ ເຈລາຕິນ ການຜະລິດເຈລາຕິນຕາມລະບຽບການ (EC) 
ເລກທີ 853/2004 

ໄຮໂດຣເຈນ peroxide ເຈລາຕິນ ການຜະລິດເຈລາຕິນຕາມລະບຽບການ (EC) 
ເລກທີ 853/2004 

ຄາບອນໄດອອກໄຊ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເ
ນີດຂອງພືດ ແລະ ສັດ 

 

ໄນໂຕຣເຈນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເ
ນີດຂອງພືດ ແລະ ສັດ 

 

ເອທານອນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເ
ນີດຂອງພືດ ແລະ ສັດ 

ທາດລະລາຍ 

ອາຊິດ Tannic ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ການຊ່ວຍເຫືຼອການກ່ັນຕອງ 

ໄຂ່ຂາວ albumin ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

ເຄຊີນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 
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Bentonite products of plant 
origin 

sticking agent for mead 

Cellulose products of plant 
origin 

 

Diatomaceous earth products of plant 
origin 

 

Perlite products of plant 
origin 

 

Hazelnut shells products of plant 
origin 

 

Rice meal products of plant 
origin 

 

Beeswax products of plant 
origin 

releasing agent 
only from organic production 

Carnauba wax products of plant 
origin 

releasing agent 
only from organic production 

Acetic acid/ vinegar products of plant 
origin 

only from organic production 
from natural fermentation 

Thiamin 
hydrochloride 

fruit wines, cider, 
perry and mead 

 

Diammonium 
phosphate 

fruit wines, cider, 
perry and mead 

 

Wood fibre products of plant 
and animal origin 

the source of timber should be restricted 
to certified, sustainably harvested wood 
wood used must not contain toxic 
components (post-harvest treatment, 
naturally occurring toxins or toxins from 
micro-organisms) 

(1) Council Directive 98/83/EC of 3 November 1998 on the quality of water intended 
for human consumption (OJ L 330, 5.12.1998, p. 32). 
(2) Regulation (EC) No 853/2004 of the European Parliament and of the Council of 29 
April 2004 laying down specific hygiene rules for food of animal origin (OJ L 139, 
30.4.2004, p. 55) 

 
 

ເຈລາຕິນ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

Isinglass ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

ນ້ໍາມັນພືດ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເ
ນີດຂອງພືດ ແລະ ສັດ 

greasing, ປ່ອຍຫືຼຕົວແທນ antifoaming 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

Silicon dioxide gel 
ຫືຼການແກ້ໄຂ colloidal 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

ກາກບອນທ່ີເປີດໃຊ້ 
(CAS-7440- 44-0) 

ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເ
ນີດຂອງພືດ ແລະ ສັດ 

 

ທາລກ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ໂດຍປະຕິບັດຕາມເງ່ືອນໄຂຄວາມບໍລິສຸດສະເພາະສໍ
າລັບສານເສີມອາຫານ E 553b 

Bentonite ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ຕົວແທນຫນຽວສໍາລັບ mead 

ເຊລູໂລສ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

ແຜ່ນດິນໂລກເບົາຫວານ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

Perlite ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

ຫອຍ hazelnut ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

ອາຫານເຂ້ົາ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

 

ຂ້ີເຜ້ີງ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ຕົວແທນປ່ອຍ 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

ຂ້ີເຜ້ີງ Carnauba ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ຕົວແທນປ່ອຍ 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

ອາຊິດອາຊິດ / ສ້ົມ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາ
ເນີດຂອງພືດ 

ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 
ຈາກການຫມັກທໍາມະຊາດ 

Thiamine 
hydrochloride 

ເຫ້ົຼາແວງຫມາກໄມ້, 
cider, perry ແລະ 
mead 

 

ໄດແອມໂມນຽມຟອສເຟ
ດ 

ເຫ້ົຼາແວງຫມາກໄມ້, 
cider, perry ແລະ 
mead 
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ເສ້ັນໄຍໄມ້ ຜະລິດຕະພັນຕ້ົນກໍາເ
ນີດຂອງພືດ ແລະ ສັດ 

ແຫ່ຼງທ່ີມາຂອງໄມ້ຄວນຖືກຈໍາກັດໃຫ້ເປັນໄມ້ທ່ີໄດ້ຮັ
ບການຢ້ັງຢືນ, ການຂຸດຄ້ົນແບບຍືນຍົງ 
ໄມ້ທ່ີໃຊ້ຕ້ອງບ່ໍມີສ່ວນປະກອບທ່ີເປັນພິດ 
(ການປ່ິນປົວຫັຼງການເກັບກ່ຽວ, 
ສານພິດທ່ີເກີດຈາກທໍາມະຊາດ ຫືຼ 
ສານພິດຈາກຈຸລິນຊີ) 

(1) Council Directive 98/83/EC ຂອງ 3 ພະຈິກ 1998 
ກ່ຽວກັບຄຸນນະພາບຂອງນໍ້າທ່ີມີຈຸດປະສົງສໍາລັບການບໍລິໂພກຂອງມະນຸດ (OJ L 330, 5.12.1998, 
ຫນ້າ 32). 
(2) ກົດລະບຽບ (EC) ເລກທີ 853/2004 ຂອງສະພາເອີຣົບແລະສະພາຂອງ 29 ເມສາ 2004 
ວາງລົງກົດລະບຽບການອະນາໄມສະເພາະສໍາລັບອາຫານຂອງຕ້ົນກໍາເນີດສັດ (OJ L 139, 30.4.2004, 
ຫນ້າ 55) 

 
 

 
PART B 

 
Authorised non-organic agricultural ingredients to be used for the production of 
processed organic food referred to in point (b) of Article 24(2) of Regulation (EU) 

2018/848 
 

Name Specific conditions and limits 
Alga Arame (Eisenia 
bicyclis), unprocessed as 
well as products of first-
stage processing directly 
related to this alga 

 

Alga Hijiki (Hizikia 
fusiforme), unprocessed as 
well as products of first-
stage processing directly 
related to this alga 

 

Bark of the Pau d’arco tree 
Handroanthus 
impetiginosus (‘lapacho’) 

only for use in Kombucha and tea mixtures 

Casings from natural raw materials of animal or from plant 
origin material 

Gelatin from other sources than porcine 
Milk mineral powder/liquid only when used for its sensory function to replace 

wholly or partly sodium chloride 

 
ພາກທີ B 

 
ອະນຸຍາດສ່ວນປະກອບກະສິກໍາທ່ີບ່ໍແມ່ນອິນຊີເພ່ືອນໍາໃຊ້ເຂ້ົາໃນການຜະລິດອາຫານອິນຊີປຸງແ

ຕ່ງຕາມຈຸດ (b) ຂອງມາດຕາ 24(2) ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848 
 

ຊ່ື ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 
Alga Arame ( Eisenia 
bicyclis ), 
ຍັງບ່ໍໄດ້ປຸງແຕ່ງເຊ່ັນດຽວກັນກັບຜ
ະລິດຕະພັນຂອງການປຸງແຕ່ງຂ້ັນ
ຕອນທໍາອິດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງໂດຍກົງກັ
ບ alga ນ້ີ 

 

Alga Hijiki ( Hizikia 
fusiforme ), 
ຍັງບ່ໍໄດ້ປຸງແຕ່ງເຊ່ັນດຽວກັນກັບຜ
ະລິດຕະພັນຂອງການປຸງແຕ່ງຂ້ັນ
ຕອນທໍາອິດທ່ີກ່ຽວຂ້ອງໂດຍກົງກັ
ບ alga ນ້ີ. 

 

ເປືອກຂອງຕ້ົນ Pau d'arco 
Handroanthus 
impetiginosus ('lapacho') 

ພຽງແຕ່ສໍາລັບການນໍາໃຊ້ໃນ Kombucha ແລະປະສົມຊາ 

ກາບ ຈາກວັດຖຸດິບທໍາມະຊາດຂອງສັດຫືຼວັດຖຸຕ້ົນກໍາເນີດຂອງພືດ 

ເຈລາຕິນ ຈາກແຫ່ຼງອ່ືນໆທ່ີບ່ໍແມ່ນ porcine 
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Wild fishes and wild aquatic 
animals, unprocessed as 
well as products derived 
therefrom by processes 

only from fisheries that have been certified as 
sustainable under a scheme recognised by the 
competent authority in line with the principles laid down 
in Regulation (EU) No 1380/2013, in accordance with 
point 3.1.3.1(c) of Part III of Annex II to Regulation 
(EU) 2018/848 
only when not available in organic aquaculture 

 
 

ຜົງແຮ່ນົມ / ແຫຼວ ພຽງແຕ່ໃນເວລາທ່ີນໍາໃຊ້ສໍາລັບການທໍາງານ sensory ຂອງຕົນ
ເພ່ືອທົດແທນ sodium chloride ທັງຫມົດຫືຼບາງສ່ວນ 

ປາປ່າ ແລະ ສັດນ້ໍາປ່າ, 
ບ່ໍໄດ້ປຸງແຕ່ງ ແລະ 
ຜະລິດຕະພັນທ່ີໄດ້ມາຈາກຂະບວນ
ການຕ່າງໆ 

ພຽງແຕ່ຈາກການປະມົງທ່ີໄດ້ຮັບການຢ້ັງຢືນວ່າມີຄວາມຍືນຍົງພາຍ
ໃຕ້ໂຄງການທ່ີໄດ້ຮັບການຍອມຮັບໂດຍອົງການມີອໍານາດຕາມຫັຼກກ
ານທ່ີໄດ້ວາງໄວ້ໃນລະບຽບ (EU) No 1380/2013, ອີງຕາມຈຸດ 
3.1.3.1(c) ຂອງພາກທີ 3 ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II. 
ກັບກົດລະບຽບ (EU) 2018/848 
ພຽງແຕ່ໃນເວລາທ່ີບ່ໍມີຢູ່ໃນການລ້ຽງສັດນໍ້າອິນຊີ 

 
 

 
PART C 

 
Authorised processing aids and other products for the production of yeast and 

yeast products referred to in point (c) of Article 24(2) of Regulation (EU) 2018/848 
 

Name Primary 
yeast 

Yeast 
production 
confection/
formulation 

Specific conditions and limits 

Calcium chloride X   
Carbon dioxide X X  

Citric acid X  for the regulation of the pH in 
yeast production 

Lactic acid X  for the regulation of the pH in 
yeast production 

Nitrogen X X  
Oxygen X X  

Potato starch X X 
for filtering 
only from organic production 

Sodium carbonate X X for the regulation of the pH 

Vegetable oils X X 
greasing, releasing or anti- 
foaming agent 
only from organic production 

 
 

 
ພາກທີ C 

 
ເຄ່ືອງຊ່ວຍປຸງແຕ່ງທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດແລະຜະລິດຕະພັນອ່ືນໆສໍາລັບການຜະລິດເຊ້ືອລາແລະຜະ
ລິດຕະພັນເຊ້ືອລາທ່ີອ້າງເຖິງໃນຈຸດ (c) ຂອງມາດຕາ 24(2) ຂອງລະບຽບການ (EU) 2018/848 

 

ຊ່ື ເຊ້ືອລາຂ້ັນຕ້ົ
ນ 

ການຜະລິດເ
ຊ້ືອລາ 

confection 
/ ສູດ 

ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເພາະ 

ທາດການຊຽມ chloride X   
ຄາບອນໄດອອກໄຊ X X  

ອາຊິດ citric X  ສໍາລັບລະບຽບການຂອງ pH 
ໃນການຜະລິດເຊ້ືອລາ 

ອາຊິດ lactic X  ສໍາລັບລະບຽບການຂອງ pH 
ໃນການຜະລິດເຊ້ືອລາ 

ໄນໂຕຣເຈນ X X  
ອົກຊີເຈນ X X  

ແປ້ງມັນຕ້ົນ X X 
ສໍາລັບການກ່ັນຕອງ 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

ໂຊດຽມຄາບອນ X X ສໍາລັບລະບຽບການຂອງ pH ໄດ້ 

ນ້ໍາມັນພືດ X X 
greasing, ປ່ອຍຫືຼຕົວຕ້ານການ 
foaming 
ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

 
 

 
PART D 

 
ສ່ວນ D 
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Authorised products and substances for the production and conservation of 

organic grapevine products of the wine sector referred to in point 2.2 of Part VI 
of Annex II to Regulation (EU) 2018/848 

 

Name ID numbers 
References in Annex 

I to Delegated 
Regulation (EU) 

2019/934 

Specific conditions 
and limits 

Air  Part A, Table 1, points 
1 and 8 

 

Gaseous 
oxygen 

E 948 
CAS 17778- 
80-2 

Part A, Table 1, point 1 
Part A, Table 2, point 
8.4 

 

Argon E 938 
CAS 7440-37-1 

Part A, Table 1, point 4 
Part A, Table 2, point 
8.1 

may not be used for 
bubbling 

Nitrogen E 941 
CAS 7727-37-9 

Part A, Table 1, points 
4, 7 and 8 
Part A, Table 2, point 
8.2 

 

Carbon dioxide E 290 
CAS 124-38-9 

Part A, Table 1, points 
4 and 8 
Part A, Table 2, point 
8.3 

 

Pieces of oak 
wood 

 Part A, Table 1, point 
11 

 

Tartaric acid 
(L(+)-) 

E 334 
CAS 87-69-4 

Part A, Table 2, point 
1.1 

 

Lactic acid E 270 Part A, Table 2, point 
1.3 

 

Potassium L(+)- 
tartrate 

E 336 (ii) 
CAS 921- 53-9 

Part A, Table 2, point 
1.4 

 

Potassium 
bicarbonate 

E 501 (ii) 
CAS 298-14-6 

Part A, Table 2, point 
1.5 

 

Calcium 
carbonate 

E 170 
CAS 471-34-1 

Part A, Table 2, point 
1.6 

 

Calcium 
sulphate 

E 516 Part A, Table 2, point 
1.8 

 

Sulphur dioxide E 220 
CAS 7446-09-5 

Part A, Table 2, point 
2.1 

the maximum sulphur 
dioxide content shall not 

 
ຜະລິດຕະພັນແລະສານທ່ີໄດ້ຮັບອະນຸຍາດສໍາລັບການຜະລິດແລະການອະນຸລັກຜະລິດຕະພັນອະງຸ່
ນອິນຊີຂອງຂະແຫນງເຫ້ົຼາແວງອ້າງອີງໃນຈຸດ 2.2 ຂອງພາກທີ VI ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ II 

ກັບກົດລະບຽບ (EU) 2018/848 
 

ຊ່ື ໝາຍເລກປະຈໍາ
ຕົວ 

ເອກະສານອ້າງອີງໃນເອກ
ະສານຊ້ອນທ້າຍທີ 1 

ຕ່ໍກັບລະບຽບການທ່ີໄດ້ຮັ
ບມອບໝາຍ (EU) 

2019/934 

ເງ່ືອນໄຂແລະຂ້ໍຈໍາກັດສະເ
ພາະ 

ອາກາດ  ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 1, ຈຸດ 
1 ແລະ 8 

 

ອາຍແກັສອົກຊີ E 948 
CAS 17778- 
80-2 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 1, ຈຸດ 
1 
ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
8.4 

 

ອາກອນ E 938 
CAS 7440-37-1 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 1, ຈຸດ 
4 
ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
8.1 

ອາດຈະບ່ໍຖືກນໍາໃຊ້ສໍາລັບການ 
bubbling 

ໄນໂຕຣເຈນ E 941 
CAS 7727-37-9 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 1, ຈຸດ 
4, 7 ແລະ 8 
ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
8.2 

 

ຄາບອນໄດອອກໄຊ E 290 
CAS 124-38-9 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 1, ຈຸດ 
4 ແລະ 8 
ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 8.3 

 

ຕ່ອນຂອງໄມ້ໂອກ  ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 1, ຈຸດ 
11 

 

ອາຊິດ Tartaric 
(L(+)-) 

E 334 
CAS 87-69-4 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
1.1 

 

ອາຊິດ lactic E 270 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
1.3 

 

ໂພແທດຊຽມ 
L(+)- tartrate 

E 336 (ii) 
CAS 921- 53-9 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
1.4 

 

ໂພແທດຊຽມ 
bicarbonate 

E 501 (ii) 
CAS 298-14-6 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
1.5 
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Potassium 
bisulphite 

E 228 
CAS 7773-03-7 

Part A, Table 2, point 
2.2 

exceed 100 milligrams 
per litre for red wines as 
referred to in point 
A.1.(a) of Part B of 
Annex I to Delegated 
Regulation (EU) 
2019/934 and with a 
residual sugar level 
lower than 2 grams per 
litre 
the maximum sulphur 
dioxide content shall not 
exceed 150 milligrams 
per litre for white and 
rosé wines as referred to 
in point A.1.(b) of Part B 
of Annex I to Delegated 
Regulation (EU) 
2019/934 and with a 
residual sugar level 
lower than 2 grams per 
litre 
for all other wines, the 
maximum sulphur 
dioxide content applied 
in accordance with Part 
B of Annex I to 
Delegated Regulation 
(EU) 2019/934 shall be 
reduced by 30 milligrams 
per litre 

Potassium 
metabisulphite 

E 224 
CAS 16731-55-
8 

Part A, Table 2, point 
2.3 

L ascorbic acid E 300 Part A, Table 2, point 
2.6 

 

Charcoal for 
oenological use 

 Part A, Table 2, point 
3.1 

 

Diammonium 
hydrogen 
phosphate 

E 342 
CAS 7783-28-0 

Part A, Table 2, point 
4.2 

 

Thiamine 
hydrochloride 

CAS 67-03-8 Part A, Table 2, point 
4.5 

 

Yeast 
autolysates 

 Part A, Table 2, point 
4.6 

 

Yeast cell walls  Part A, Table 2, point 
4.7 

 

ທາດການຊຽມຄາບ
ອນ 

E 170 
CAS 471-34-1 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
1.6 

 

ທາດການຊຽມຊູນເ
ຟດ 

E 516 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
1.8 

 

ຊູນຟູຣິກໄດອອກໄຊ E 220 
CAS 7446-09-5 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
2.1 

ປະລິມານ sulfur dioxide 
ສູງສຸດຈະຕ້ອງບ່ໍເກີນ 100 
ມິນລີກຣາມຕ່ໍລິດສໍາລັບເຫ້ົຼາແ
ວງແດງຕາມທ່ີລະບຸໄວ້ໃນຈຸດ 
A.1.(a) ຂອງພາກ B ຂອງ 
ເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ I 
ກັບກົດລະບຽບທ່ີໄດ້ຮັບມອບຫ
ມາຍ (EU) 2019/934 
ແລະມີລະດັບນໍ້າຕານທ່ີຕົກຄ້າ
ງຕໍ່າກວ່າ. 2 ກຣາມຕ່ໍລິດ 
ປະລິມານຊູນຟູຣິກໄດອອກໄຊ
ສູງສຸດບ່ໍເກີນ 150 
ມິນລີກຣາມຕ່ໍລິດສໍາລັບເຫ້ົຼາຂ
າວ ແລະ ດອກກຸຫຼາບ ຕາມຈຸດ 
A.1.(b) ຂອງພາກທີ B 
ຂອງເອກະສານຊ້ອນທ້າຍ 1 
ຕ່ໍກັບລະບຽບການທ່ີໄດ້ຮັບມອ
ບໝາຍ (EU) 2019/934 
ແລະມີລະດັບນ້ໍາຕານທ່ີຕົກຄ້າ
ງ. ຕໍ່າກວ່າ 2 ກຣາມຕ່ໍລິດ 
ສໍາລັບເຫ້ົຼາແວງອ່ືນໆທັງຫມົດ, 
ປະລິມານ sulfur dioxide 
ສູງສຸດທ່ີນໍາໃຊ້ໂດຍອີງຕາມພາ
ກ B ຂອງເອກະສານຊ້ອນ I 
ກັບກົດລະບຽບການມອບຫມາ
ຍ (EU) 2019/934 ຈະຫຸຼດລົງ 
30 ມິນລິກຣາມຕ່ໍລິດ. 

ໂພແທດຊຽມ 
bisulphite 

E 228 
CAS 7773-03-7 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
2.2 

ໂພແທດຊຽມ 
metabisulphite 

E 224 
CAS 16731-55-
8 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
2.3 

L ອາຊິດ ascorbic E 300 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
2.6 

 

ຖ່ານສໍາລັບການນໍາ
ໃຊ້ oenological 

 ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 3.1 

 

Diammonium 
hydrogen 
phosphate 

E 342 
CAS 7783-28-0 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
4.2 
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Inactivated 
yeasts 

 Part A, Table 2, point 
4.8 
Part A, Table 2, point 
10.5 
Part A, Table 2, point 
11.5 

 

Edible gelatine CAS 9000-70-8 Part A, Table 2, point 
5.1 

derived from organic raw 
material if available 

Wheat protein  Part A, Table 2, point 
5.2 

derived from organic raw 
material if available 

Peas protein  Part A, Table 2, point 
5.3 

derived from organic raw 
material if available 

Potatoes 
protein 

 Part A, Table 2, point 
5.4 

derived from organic raw 
material if available 

Isinglass  Part A, Table 2, point 
5.5 

derived from organic raw 
material if available 

Casein CAS 9005-43-0 Part A, Table 2, point 
5.6 

derived from organic raw 
material if available 

Potassium 
caseinates 

CAS 68131-54-
4 

Part A, Table 2, point 
5.7 

 

Egg albumin CAS 9006-59-1 Part A, Table 2, point 
5.8 

derived from organic raw 
material if available 

Bentonite E 558 Part A, Table 2, point 
5.9 

 

Silicon dioxide 
(gel or colloidal 
solution) 

E 551 Part A, Table 2, point 
5.10 

 

Tannins  Part A, Table 2, point 
5.12 
Part A, Table 2, point 
6.4 

derived from organic raw 
material if available 

Chitosan 
derived from 
Aspergillus 
niger 

CAS 9012-76-4 Part A, Table 2, point 
5.13 
Part A, Table 2, point 
10.3 

 

Yeast protein 
extracts 

 Part A, Table 2, point 
5.15 

derived from organic raw 
material if available 

Potassium 
alginate 

E 402 
CAS 9005-36-1 

Part A, Table 2, point 
5.18 

 

Thiamine 
hydrochloride 

CAS 67-03-8 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
4.5 

 

ເຊ້ືອລາ 
autolysates 

 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
4.6 

 

ຝາຈຸລັງເຊ້ືອລາ  ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
4.7 

 

ເຊ້ືອລາທ່ີບ່ໍເຄ່ືອນໄ
ຫວ 

 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
4.8 
ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
10.5 
ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
11.5 

 

gelatin ກິນໄດ້ CAS 9000-70-8 ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 5.1 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 

ທາດໂປຼຕີນຈາກເຂ້ົ
າສາລີ 

 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.2 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 

ທາດໂປຼຕີນຈາກຖ່ົ
ວ 

 ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 5.3 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 

ທາດໂປຼຕີນຈາກມັ
ນຕ້ົນ 

 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.4 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 

Isinglass  ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.5 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 

ເຄຊີນ CAS 9005-43-0 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.6 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 

ໂພແທດຊຽມ 
caseinates 

CAS 68131-54-
4 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.7 

 

ອັນລະບ້ັມໄຂ່ CAS 9006-59-1 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.8 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 

Bentonite E 558 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.9 

 

ຊິລິໂຄນໄດອອກໄຊ 
(ເຈວ ຫືຼ ໂຊລູຊ່ັນ 
colloidal) 

E 551 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.10 

 

ທານິນ  ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.12 
ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 6.4 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 
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Potassium 
hydrogen 
tartrate 

E336(i) 
CAS 868-14-4 

Part A, Table 2, point 
6.1 

 

Citric acid E 330 Part A, Table 2, point 
6.3 

 

Metatartaric 
acid 

E 353 Part A, Table 2, point 
6.7 

 

Gum arabic E 414 
CAS 9000-01-5 

Part A, Table 2, point 
6.8 

derived from organic raw 
material if available 

Yeast 
mannoproteins 

 Part A, Table 2, point 
6.10 

 

Pectin lyases CE 4.2.2.10 Part A, Table 2, point 
7.2 

only for oenological 
purposes in clarification 

Pectin 
methylesterase 

CE 3.1.1.11 Part A, Table 2, point 
7.3 

only for oenological 
purposes in clarification 

Polygalacturon
ase 

CE 3.2.1.15 Part A, Table 2, point 
7.4 

only for oenological 
purposes in clarification 

Hemicellulase CE 3.2.1.78 Part A, Table 2, point 
7.5 

only for oenological 
purposes in clarification 

Cellulase CE 3.2.1.4 Part A, Table 2, point 
7.6 

only for oenological 
purposes in clarification 

Yeasts for wine 
production 

 Part A, Table 2, point 
9.1 

for the individual yeast 
strains, organic if 
available 

Lactic acid 
bacteria 

 Part A, Table 2, point 
9.2 

 

Copper citrate CAS 866-82-0 Part A, Table 2, point 
10.2 

 

Aleppo pine 
resin 

 Part A, Table 2, point 
11.1 

 

Fresh lees  Part A, Table 2, point 
11.2 

only from organic 
production 

 
 

Chitosan 
ໄດ້ມາຈາກ 
Aspergillus 
niger 

CAS 9012-76-4 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.13 
ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
10.3 

 

ສານສະກັດຈາກທາ
ດໂປຼຕີນຈາກເຊ້ືອລ
າ 

 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.15 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 

ໂພແທດຊຽມ 
alginate 

E 402 
CAS 9005-36-1 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
5.18 

 

ໂພແທດຊຽມ 
hydrogen 
tartrate 

E336(i) 
CAS 868-14-4 

ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 6.1 

 

ອາຊິດ citric E 330 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
6.3 

 

ອາຊິດເມຕາຕາຣິກ E 353 ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 6.7 

 

Gum arabic E 414 
CAS 9000-01-5 

ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
6.8 

ໄດ້ມາຈາກວັດຖຸດິບອິນຊີ ຖ້າມີ 

mannoproteins 
ຂອງເຊ້ືອລາ 

 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
6.10 

 

Pectin lyases CE 4.2.2.10 ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 7.2 

ພຽງແຕ່ສໍາລັບຈຸດປະສົງ 
oenological 
ໃນຄວາມກະຈ່າງແຈ້ງ 

Pectin 
methylesterase 

ສ.ສ 3.1.1.11 ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 7.3 

ພຽງແຕ່ສໍາລັບຈຸດປະສົງ 
oenological 
ໃນຄວາມກະຈ່າງແຈ້ງ 

Polygalacturon
ase 

ສ.ສ 3.2.1.15 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
7.4 

ພຽງແຕ່ສໍາລັບຈຸດປະສົງ 
oenological 
ໃນຄວາມກະຈ່າງແຈ້ງ 

Hemicellulase ສ.ສ 3.2.1.78 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
7.5 

ພຽງແຕ່ສໍາລັບຈຸດປະສົງ 
oenological 
ໃນຄວາມກະຈ່າງແຈ້ງ 

ເຊວລູລາສ CE 3.2.1.4 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
7.6 

ພຽງແຕ່ສໍາລັບຈຸດປະສົງ 
oenological 
ໃນຄວາມກະຈ່າງແຈ້ງ 

ເຊ້ືອລາສໍາລັບການ
ຜະລິດເຫ້ົຼາແວງ 

 ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 9.1 

ສໍາລັບເຊ້ືອລາແຕ່ລະຊະນິດ, 
ອິນຊີ ຖ້າມີ 
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ເຊ້ືອແບັກທີເຣັຍອາ
ຊິດ lactic 

 ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 9.2 

 

ທອງແດງ citrate CAS 866-82-0 ສ່ວນ A, ຕາຕະລາງ 2, ຈຸດ 
10.2 

 

Aleppo 
ຢາງຢາງພາລາ 

 ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 11.1 

 

ລີດສົດ  ພາກທີ A, ຕາຕະລາງ 2, 
ຈຸດ 11.2 

ຈາກການຜະລິດອິນຊີເທ່ົານ້ັນ 

 

 


